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NOTIFIKAZZJONNIET TAL-GVERN

Nru. 123

AVVIZI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA
TAL-GVERN

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi I-Avvizi
Legali li gejjin gew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta
tal-Gvern Nri. 18,031 u 18,033 tas-6 u tad-9 ta’ Frar, 2007
rispettivament.

A.L. Nru. 16 ta’ 1-2007: Att dwar is-Servizzi Veterinarji
Att Nru. XXIII ta’ 1-2001; Regoli ta’ 1-2007 li jemendaw ir-
Regoli ta’ 1-2005 dwar Sustanzi mhux Mixtieqa fl-Ikel ta’ 1-
Annimali.

A.L.Nru.17ta’1-2007: Att dwar I-Awtorita ta’ Malta dwar
ir-Rizorsi (Kap. 423); Regolamenti ta’ 1-2007 biex jemendaw
ir-Regolamenti ta’ 1-Elettriku, 2004.

A.L. Nru. 18 ta’ 1-2007: Att dwar Kunsilli Lokali (Kap.
363); Regolamenti ta’ 1-2007 1i jemendaw ir-Regolamenti
dwar Kunsilli Lokali (Finanzi).

A.L. Nru. 19 ta’ 1-2007: Att dwar ix-Xandir (Kap. 350);
Xandir tat-Televizjoni Permezz tas-Satellita Ordni ta’
(Awtorizzazzjoni), 2007.

A.L.Nru.20ta’ 1-2007: Att dwar 1-Unjoni Ewropea (Kap.
460); Ordni ta’ 1-2007 dwar 1-Uzu mill-gdid ta’ Informazzjoni
tas-Settur Pubbliku.

A.L. Nru. 21 ta’ 1-2007: Att dwar ir-Registrazzjoni ta’
Artijiet (Kap. 296); Regoli ta’ 1-2007 li jemendaw ir-Regoli
dwar il-Prezentazzjoni ta’ Pjanti ghal Skop ta’ Registrazzjoni
ta’ Artijiet.

It-13 ta’ Frar, 2007

GOVERNMENT NOTICES

No. 123

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following
Legal Notices were published in the Supplement to the
Government Gazette Nos. 18,031 and 18,033 of the 6th and
the 9th February, 2007 respectively.

L.N. No. 16 of 2007: Veterinary Services Act, 2001 (Act
No. XXIII of 2001); Undesirable Substances in Animal Feeds
(Amendment) Rules, 2007.

L.N.No. 17 of 2007: Malta Resources Authority Act (Cap.
423); Electricity (Amendment) Regulations, 2007.

L.N.No. 18 of 2007: Local Councils Act (Cap.363); Local
Councils (Financial) (Amendment) Regulations, 2007.

L.N.No. 19 of 2007: Broadcasting Act (Cap. 350); Satellite
Television Broadcasting Licence (Empowerment) Order,
2007.

L.N. No. 20 of 2007: European Union Act (Cap. 460);
Re-Use of Public Sector Information Order, 2007.

L.N. No. 21 of 2007: Land Registration Act (Cap. 296);
Land Registration (Submission of Plans) (Amendment) Rules,
2007.

13th February, 2007
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Nru. 124

‘WARRANT’ MILL-VICI PRIM MINISTRU U
MINISTRU GHALL-GUSTIZZJA
U L-INTERN

NGHARREFU illi bis-sahha tas-setghat moghtija bl-
Artikolu (2) ta’ 1-Ordinanza dwar il-Kummissjunarji b’setgha
li jaghtu Gurament (Kap. 79), il-Ministru ghall-Gustizzja,
hatar bhala Kummissjunarji bis-setgha li jaghtu Gurament,
fil-qadi tad-doveri taghhom u sakemm jibqghu fil-kariga, u
jew ghall-perjodu indikat fl-istess hatra, liema minnhom tigi
I-ewwel, lill-imsemmija hawn taht:

Uffi¢cju Nazzjonali ta’ I-Istatistika
Is-Sur Reno Camilleri

Malta Industrial Parks Ltd
Dott. John Bonello LL.D.
Dott. Katrina Borg-Cardona LL.D.

Malta Freeport Corporation
Dott. Kevin Micallef, LL.D.

B’ Awtorita

Tonio BorG
Vici Prim Ministru u
Ministru ghall-Gustizzja
u l-Intern

It-13 ta’ Frar, 2007
(MJHA/144/2003/V)

Nru. 125
‘WARRANT’ MILL-VICI PRIM MINISTRU U
MINISTRU GHALL-GUSTIZZJA
U L-INTERN
Emenda
B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 93
tat-30 ta’ Jannar, 2007, ngharrfu illi l-isem ta’ Ms Sarah Miller,

B.A.,L.P., kellu jkun Ms Sarah Jacobsen B.A., L.P.

It-13 ta’ Frar, 2007

No. 124

WARRANT BY THE DEPUTY PRIME MINISTER
AND MINISTER FOR JUSTICE
AND HOME AFFAIRS

IT is notified that, in exercise of such powers as provided
by Section (3) of the Commissioners for Oaths Ordinance
(Cap. 79) the Minister for Justice appointed as Commissioner
for Oaths, whilst performing such functions and as long as
they continue in that capacity, and/or for the period indicated
in the same appointment, whichever is the earlier, the
undermentioned:

National Statistics Office
Mr Reno Camilleri

Malta Industrial Parks Ltd
Dr John Bonello LL.D.
Dr Katrina Borg-Cardona LL.D.

Malta Freeport Corporation
Dr Kevin Micallef, LL.D.

By Authority

Tonio BorG
Deputy Prime Minister
and Minister for Justice

and Home Affairs

13th February, 2007

No. 125
WARRANT BY THE DEPUTY PRIME MINISTER
AND MINISTER FOR JUSTICE
AND HOME AFFAIRS
Amendment
WITH reference to Government Notice 93 published on the
30th January,2007, it is notified that the name of Ms Sarah Miller,
B.A., L.P., should have read Ms Sarah Jacobsen B.A., L.P.

13th February, 2007
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Nru. 126
KUMMISSJONI DWAR IL-PIROTEKNIKA

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi I-Vici
Prim Ministru u Ministru tal-Gustizzja u l-Intern ghogbu
japprova illi I-Kummissjoni dwar il-Piroteknika tkun
kostitwita kif gej ghal Zmien sena sal-31 ta’ Jannar, 2008.

Chairperson
Is-Sur Carmel Magro

Membri

Rapprezentant tal-Kummissarju tal-Pulizija — Is-Sur
Andrew Seychell

Espert tal-Piroteknika — Is-Sur Joseph Theuma

Rapprezentant tal-Federazzjoni ta’ 1-Ghaqdiet Piroteknici
— Is-Sur Anthony Farrugia

Segretarju EZekuttiv
Direttur Protezzjoni Civili — Is-Sur Peter Cordina

It-13 ta’ Frar, 2007

Nru. 127

HATRA TA’ AGENT DIRETTUR GENERALI
(KUMMERC)

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru ghall-
Kompetittivita u 1-Komunikazzjoni approva l-hatra
temporanja li gejja:—

No. 126
PYROTECHNIC COMMISSION

IT is notified for general information that the Deputy Prime
Minister and Minister for Justice and Home Affairs has been
pleased to approve that the Pyrotechnic Commission be appointed
as follows for a period of one year up till 31st January, 2008:

Chairperson
Mr Carmel Magro

Members

Representative of the Commissioner of Police — Mr
Andrew Seychell

Expert in Pyrotechnics — Mr Joseph Theuma

Representative of the Pyrotechnics Federation — Mr
Anthony Farrugia

Executive Secretary
Director Civil Protection — Mr Peter Cordina

13th February, 2007

No. 127

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR
GENERAL (COMMERCE)

THE Permanent Secretary in the Ministry for
Competitiveness and Communications, has approved the
following acting appointment:—

ISEM POST DIVIZJONI DATA

NAME POST DIVISION DATE

Mr Noel Bartolo Direttur Generali Kummer¢ 12-16.02.2007
Director General Commerce

It-13 ta’ Frar, 2007

Nru. 128

HATRATA’ AGENT DIRETTUR
GENERALI (AVJAZZJONI CIVILI)

IS-SEGRETARIJU Permanenti fil-Ministeru ghall-
Kompetittivita u I-Komunikazzjoni approva l-hatra
temporanja li gejja:—

13th February, 2007

No. 128

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR
GENERAL (CIVIL AVIATION)

THE Permanent Secretary in the Ministry for
Competitiveness and Communications has approved the
following acting appointment:—

ISEM POST DIVIZJONI DATA
NAME POST DIVISION DATE
Mr Anthony Gatt Direttur Generali Avijazzjoni Civili 06.02-09.02.2007

Director General

Din in-Notifikazzjoni tal-Gvern thassar dik bin-numru 117
ippubblikata fid-9 ta’ Frar, 2007

It-13 ta’ Frar, 2007

Civil Aviation

This Government Notice repeals the one bearing number
117 published on the 9th February, 2007

13th February, 2007
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Nru. 129

ATT DWAR IR-REGISTRAZZJONI

TA’ ARTIJIET
(Kap. 296)

Avviz li hemm il-hsieb li Titoli ta’ Art jigu

Irregistrati

B’DAN ged navza li jien ir¢evejt l-applikazzjonijiet li
gejjin ghar-registrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn following applications to register titles to land described

taht minn:-

Lokalita
Locality

Fontana,
Ghawdex
Fontana,
Ghawdex
Ghajnsielem
Ghajnsielem
Ghajnsielem
Ghajnsielem
Ghajnsielem
Ghajnsielem
Ghajnsielem
Ghajnsielem
Ghajnsielem
Ghajnsielem
Ghajnsielem
Ghajnsielem
Ghajnsielem
Ghajnsielem
Ghajnsielem

Ghajnsielem

Ghajnsielem

No. 129
LAND REGISTRATION ACT
(Cap. 296)

Notice of Intention to Register Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the

below from:-

Proprjeta Applikant Identifikazzjoni ~ LR-A

Property Applicant Identification LR-A
Porjzon art fi Triq Santa Dminka - 166.65 Tabone Paul et 245865M 72/07
m.k Gozo
Portion of land in Triq Santa Dminka — Tabone Paul et 245865M
166.65 s.m.
Porzjon art maghrufa bhala “Clawsura ta’ [I-Gvern ta’ Malta 21/07
Cordina” fi Triq Cordina — 6065 m.k. Gozo
Portion of land known as “Clawsura ta’ The Government of
Cordina “ in Triq Cordina — 6065 s.m. Malta
Porzjon art maghrufa bhala “Tal-Fart” — 445  Vella Joseph 26152G 68/07
m.k. Gozo
Portion of land known as “Tal-Fart”- 445 Vella Joseph 26152G
s.m.
Porzjon art fi Triq Giuseppe Cali — 586.3 Grima Construction 69/07
m.k Ltd Gozo
Portion of land in Trig Giuseppe Cali — Grima Construction
586.3 s.m. Lid
Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ Cordina” —  Cassar Joseph et 54256G 70/07
480 m.k. Gozo
Portion of land known as “Ta’ Cordina” —  Cassar Joseph et 45256G
480 s.m.
Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ Cordina” — Formosa George et 30057G 71/07
480 m.k. Gozo
Portion of land known as “Ta’ Cordina” —  Formosa George et 30057G
480 s.m.
Y4 indiviz mill-fond nru. 135 fi Triq I-Imgarr  Formosa Frances et 17755G 95/07
bil-mandra annessa Gozo
Y undivided share of the premises no. 135 Formosa Frances et 17755G
in Trig I-Imgarr with a garden annexed to it
Y indiviz ta’ porzjon art maghurfa bhala Muscat Giuseppe 33648G 103/07
“Tal-Bur” — 1314 m.k. Gozo
¥ undivided share of a portion of land Muscat Giuseppe 33648G
known as “Tal-Bur” — 1314 s.m.
Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ Curmi Victor et 74936G 104/07
Ghajnsielem sive Ta’ Kumbu “ — 208 m.k. Gozo
Portion of land known as “Ta’ Ghajnsielem  Curmi Victor et 74936G
sive Ta’ Kumbu” — 208 s.m.
Korrezzjoni fuqg LRA G 08/07 Vella Anthony 277458M 124/07

Gozo
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Lokalita
Locality

Ghajnsielem
Ghajnsielem

Ghajnsielem
Ghajnsielem
Ghajnsielem
Ghajnsielem
Ghajnsielem

Gharb

Gharb

Ghasri
Ghasri
Ghasri

Ghasri
Kercem

Kercem
Kercem
Kercem
Kercem
Kercem
Kercem
Kercem
Kercem
Kercem
Munxar
Munxar
Munxar

Munxar

Proprjeta
Property

Correction of LRA G 08/07

Porzjon art maghrufa bhala “Tal-
Barumbara” — 219 m.k.

Portion of land known as “Tal-
Barumbara”- 219 s.m

Porzjon art maghrufa bhala “Tal-
Barumbara” — 142 m.k.

Portion of land known as “Tal-
Barumbara”- 142 s.m

Y, indiviz tad-dar nru 21 bil-gnien anness —
636 m.k. fi Triq Cordina

% undivided share of the premises no. 21
with a garden annexed to it in Trig Cordina
It-Temporanju Dirett Dominju fuq porzjon
art maghrufa bhala “Ta’ Baldacchi jeew Ta’
Bollakki jew I1-Ballaqqi” — 3396 m.k.

The Temporary direct dominium of a
portion of land known as “Ta’ Baldacchi or
Ta’ Bollakki or I1-Ballaqqi “ 3396 s.m.
Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ Wied tas-
Seqer” — 278 m.k.

Portion of land known as “Ta’ Wied tas-
Seger” — 278 s.m.

Porzjon art fi Triq 1-Gharb — 57 m.k.

Portion of land in Trig I-Gharb — 57 s.m.
Porzjon art maghrufa bhala “Tax-Xaghri” —
565 m.k.

Portion of land known as “Tax-Xaghri” —
565 s.m.

Porzjon art maghurfa bhala “Ta’ Mastru
Xandru” — 190.36 m.k.

Portion of land known as “Ta’ Mastru
Xandru” — 190.36 s.m.

Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ Mastru
Xandru” — 195.71 m.k.

Portion of land known as “Ta’ Mastru
Xandru “—195.71 s.m.

Porzjon art maghrufa bhala “Tar-Robba” —
980 m.k.

Portion of land known as “Tar-Robba” -
980 s.m.

Porzjon art maghrufa bhala “Tar-Robba”-
660 m.k.

Portion of land known as “Tar-Robba” —
660 s.m.

Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ Rinota” —
4660 m.k.

Portion of land known as “Ta’ Rinota” —
4660 s.m.

Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ Rinota” —
1225 m.k.

Portion of land known as “Ta’ Rinota” —
12255.m.

Applikant
Applicant

Vella Anthony
Galea Mary Anne

Galea Mary Anne
Galea Mary Anne
Galea Mary Anne
Grima Loreto et
Grima Loreto et
[I-Gvern ta’ Malta
The Government of
Malta

Xerri Saviour
Xerri Saviour
Galea Mary Anne

Galea Mary Anne
Not Paul G Pisani

Not Paul G Pisani
Vella Joseph et

Vella Joseph et
Vella Raymond et
Vella Raymond et
Galea Josephine
Galea Josphine
Galea Josephine
Galea Josphine
Pablo Properties Ltd.
Pablo Properties Ltd.
Pablo Properties Ltd.

Pablo Properties Ltd.

Identifikazzjoni
Identification

277458M
67452G

67452G
67452G
67452G
36364G

36364G

66560G
66560G
67452G

67452G
16658G

16658G
44462G
44462G
8567G

8567G

51846G
51846G
51846G
51846G
38928
C38928
38928

C38928

LR-A
LR-A

129/07
Gozo

130/07
Gozo

132/07
Gozo

22/07
Gozo

128/07
Gozo

131/07
Gozo

19/07
Gozo

100/07
Gozo

101/07
Gozo

149/07
Gozo

150/07
Gozo

53/07
Gozo

54/07
Gozo
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Lokalita Proprjeta Applikant Identifikazzjoni  LR-A
Locality Property Applicant Identification LR-A
Munxar Porzjon art maghrufa bhala “Tal-Heber” — Saliba Joseph et 83148G 59/07

749 m.k. Gozo
Munxar Portion of land known as “Tal-Hereb” — Saliba Joseph et 83148G
749 s.m.
Munxar Porzjon art diviza maghrufa bhala “Tal- Refalo Enzo 11282G 125/07
Ghalqga I-Kbira” — 260.5 m.k. Gozo
Munxar Divided portion of land known as “Tal- Refalo Enzo 11282G
Ghalga I-Kbira” — 260.5 s.m.
Munxar Porzjon art diviza maghrufa bhala “Tal- Refalo Enzo 11282G 126/07
Ghalqga I-Kbira” — 260.5 m.k. Gozo
Munxar Divided portion of land known as “Tal- Refalo Enzo 11282G
Ghalga I-Kbira” — 260.5 s.m.
Munxar Korrezzjoni fuqg LRAG 784/95 Farrugia George et 60825G 153/07
Gozo
Munxar Correction of LRAG 784/95 Farrugia George et 60825G
Nadur Korrezzjoni fuqg LRA G 1320/06 Bigeni Carmel 31849G 27/07
Gozo
Nadur Correction of LRA G 1320/06 Bigeni Carmel 31849G
Nadur 1/3 indiviz ta’ porzjon art maghrufa bhala Cassar Coronata et 59132G 36/07
“Tax-Xemmex” — 648.16 m.k. Gozo
Nadur 1/3 undivided share of a portion of land Cassar Coronata et 59132G
known as “Tax-Xemmex” — 648.16 s.m.
Nadur Porzjon art maghrufa bhala “Tal-Gewza” —  Camilleri Veronica et 33490G 47/07
683.2 m.k. Gozo
Nadur Portion of land known as “Tal-Gewza” — Camilleri Veronica et 33490G
683.2 s.m.
Nadur Dar nru. 35 fi Trig Wied ir-Rihan bil- Muscat Carmel 50853G 80/07
mandra annessa Gozo
Nadur Premises no. 35 in Triqg Wied ir-Rihan with ~ Muscat Carmel 50853G
garden annexed to it
Nadur Porzjon art maghrufa bhala “Tal-Qortin” — Muscat Carmel et 50853G 82/07
3074 m.k. Gozo
Nadur Portion of land known as “Tal-Qortin” — Muscat Carmel et 50853G
3074 s.m.
Nadur Porzjon art maghrufa bhala “Tal-Qortin” — Muscat Carmel et 50853G 83/07
453 m.k. Gozo
Nadur Portion of land known as “Tal-Qortin” — Muscat Carmel et 50853G
453 s.m.
Nadur Porzjon art maghrufa bhala “Tax-Xaghri” —  Muscat Carmel et 50853G 84/07
187.3 m.k. Gozo
Nadur Portion of land known as “Tax-Xaghri” — Muscat Carmel et 50853G
187.3 s.m.
Nadur 1/6 indiviz tal-fond nru. 39 fi Triq Grunju Grima Peter Paul 121/07
bil-mandra anessa Gozo
Nadur 1/6 undivided share of the premises no. 39 Grima Peter Paul
in Trig Grunju with a garden annexed to it
Nadur Korrezzjoni fuq LRAG 983/06 Falzon Joseph 19231G 138/07
Gozo
Nadur Correction of LRAG 983/06 Falzon Joseph 19231G
Nadur Fond nru 89A fi Triq ir-Ramla Falzon Joseph 19231G 139/07
Gozo
Nadur Premises no. 894 in Triq ir-Ramla Falzon Joseph 19231G
Nadur Korrezzjoni fuq propjeta’ nru. 43001520 II-Gvern ta’ Malta 162/07

Gozo
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Lokalita Proprjeta

Locality Property

Nadur Correction of property no. 43001520

Nadur Korrezzjoni fuq propjeta’ nru. 43001511

Nadur Correction of property no. 43001511

Qala Korrezzjoni fuqg LRA G 757/95

Qala Correction of LRA G 757/95

Qala 1/3 indiviz ta’ porzjon art fil-kuntrada
maghrufa bhala “Ta’ Grunju” fi Triq il-Qala
—320 m.k.

Qala 1/3 undivided share of a portion of land in
the area known as “Ta’ Grunju” in Triq il-
Qala — 320 s.m.

Qala Korrezzjoni fuqg LRA G 947/96

Qala Correction of LRA G 947/96

Qala 1/6 indiviz tad-dar nru 104, bil-garage
anness fi Triq il-Kuncizzjoni

Qala 1/6 undivided share of the house no. 104
with a garage annexed to it in Triq il-
Kuncizzjoni

Qala 1/5 indiviz tal-Utile Dominju Temporanju
ta’ lok ta’ djar nru. 59 fi Triq il-Kuncizzjoni

Qala 1/5 undivided share of the Temporary Utile
Dominium of the premises no. 59 in Triq il-
Kuncizzjoni

Qala 1/6 indiviz ta’ porzjon art maghrufa bhala
“Ta’ Semper” — 692 m.k.

Qala 1/6 undivided share of a portion of land
known as “Ta’ Semper” — 692 s.m.

Qala 1/6 indiviz mill-fond nru. 42 fi sqaq li
jizbokka fi Trig Wied Simar

Qala 1/6 undivided share of the premises no. 42
in an alley which ends in Triqg Wied Simar

Qala 1/6 indiviz tal-fond nru. 52 fi Triq Wied
Simar

Qala 1/6 undivided share of the premises no. 52
in Trig Wied Simar

Qala 1/6 indiviz minn porzjon art maghrufa bhala
“Ta’ Simar” — 1920 m.k.

Qala 1/6 undivided portion of land known as
“Ta’ Simar” — 1920 m.k.

Qala 1/6 indiviz mill-fond nru. 54 fi Triq Wied
Simar

Qala 1/6 undivided share of the premises no. 54
in Trig Wied Simar

Qala 1/6 indiviz ta’ porzjon art maghrufa bhala
“Tal-Hanaq” — 371 m.k.

Qala 1/6 undivided share of a portion of land
known as “Tal-Hanaq” — 371 s.m.

Qala 1/6 indiviz ta’ porzjon art maghrufa bhala

“Tal-Hanaq” — 1328 m.k.

Applikant
Applicant

The Government of
Malta
I1-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

Muscat David
Muscat David

Cassar Godwin

Cassar Godwin

Buttigieg Josephine et

Buttigieg Josephine et
Camilleri Antonio et

Camilleri Antonio et

Grima Michaelina et

Grima Michaelina et

Muscat Carmel et

Muscat Carmel et

Muscat Carmel et

Muscat Carmel et

Muscat Carmel et

Muscat Carmel et

Muscat Carmel et

Muscat Carmel et

Muscat Carmel et

Muscat Carmel et

Muscat Carmel et

Muscat Carmel et

Msucat Carmel et

Identifikazzjoni
Identification

60634G
60634G
58155G

58155G

16264G

16264G
36212G

36212G

747837M

747837M

50853G
50853G
50853G
50853G
50853G
50853G
50853G
50853G
50853G
50853G
50853G
50853G

50853 G

LR-A
LR-A

163/07
Gozo

18/07
Gozo

35/07
Gozo

41/07
Gozo

45/07
Gozo

64/07
Gozo

73/07
Gozo

74/07
Gozo

75/07
Gozo

76/07
Gozo

77/07
Gozo

78/07
Gozo

79/07
Gozo
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Lokalita Proprjeta Applikant Identifikazzjoni  LR-A
Locality Property Applicant Identification LR-A
Qala 1/6 undivided share of a portion of land Muscat Carmel et 50853G

known as “Tal-Hanaq” — 1328 s.m.

Qala Fond nru. 51 u bl-isem “Ta’ Kaxaxu” fi Triq  Spiteri John 63847G 81/07
Wied Simar bil-mandra annessa Gozo

Qala Premises no. 51 and named “Ta’ Kaxaxu”  Spiteri John 63847G
in Trig Wied Simar with garden annexed to
it

Qala 1/6 indiviz ta’ porzjon art maghrufa bhal Muscat Carmel et 50853G 85/07
“Ta’ Semper” — 837 m.k. Gozo

Qala 1/6 undivided share of a portion of land Muscat Carmel et 50853G
known as “Ta’ Semper” — 837 s.m.

Qala 1/6 indiviz ta’ porzjon art maghrufa bhala Muscat Carmel et 50853G 86/07
“Tal-Malvi” — 122 m.k. Gozo

Qala 1/6 undivided share of a portion of land Muscat Carmel et 50853G
known as “Tal-Malvi” — 122 s.m.

Qala 1/6 indiviz ta’ porzjon art maghrufa bhala Muscat Carmel et 50853G 87/07
“Tal-Mavi” — 196 m.k Gozo

Qala 1/6 undivided share of a portion of land Muscat Carmel et 50853G
known as “Tal-Mavi” — 196 s.m.

Qala 1/6 indiviz ta’ porzjon art maghrufa bhala Muscat Carmel et 50853G 88/07
“Ta’ Tocc” — 965 m.k Gozo

Qala 1/6 undivided share of a portion of land Muscat Carmel et 50853G
known as “Ta’ Tocc” — 965 s.m.

Qala 1/6 indiviz ta’ porzjon art maghrufa bhala Muscat Carmel et 50853G 89/07
“Ta’ Tocc” — 283 m.k. Gozo

Qala 1/6 undivided share of a portion of land Muscat Carmel et 50853G
known as “Ta’ Tocc” — 283 s.m.

Qala 1/6 indiviz ta’ porzjon art maghrufa bhala Muscat Carmel et 50853G 90/07
“Tal-Hanaq” — 683 m.k. Gozo

Qala 1/6 undivided share of a portion of land Muscat Carmel et 50853G
known as “Tal-Hanaq” — 683 s.m.

Qala 1/6 indiviz ta’ porzjon art maghrufa bhala Muscat Carmel et 50853G 91/07
“Ta’ Ghajn Hagar” — 331 m.k. Gozo

Qala 1/6 undivided share of a portion of land Muscat Carmel et 50853G
known as “Ta’ Ghajn Hagar” — 331 s.m.

Qala 1/6 indiviz ta’ porzjon art maghrufa bhala Muscat Carmel et 50853G 92/07
“Ta’ Simar” — 2046 m.k. Gozo

Qala 1/6 undivided share of a portion of land Muscat Carmel et 50853G
known as “Ta’ Simar” -2046 s.m.

Qala 1/6 indiviz ta’ porzjon art maghrufa bhala Muscat Carmel et 50853G 93/07
“Ta’ Simar” — 448 m.k. Gozo

Qala 1/6 undivided share of a portion of land Muscat Carmel et 50853G
known as “Ta’ Simar” -448 s.m.

Qala 1/6 indiviz ta’ porzjon art maghrufa bhala Muscat Carmel et 50853G 94/07
“Ta’ Ruba” — 932 m.k. Gozo

Qala 1/6 undivided share of a portion of land Muscat Carmel et 50853G
known as” Ta’ Ruba” — 932 s.m.

Qala 7/8 indiviz mill-fond bil-bitha annessa li Buttigieg Carmel et 6070G 135/07
jinsab fil-pjan terran sottopost ghal beni ta’ Gozo
terzi, bin-nru 6 fi Pjazza San Guzepp

Qala 7/8 undivided share of the premises with the — Buttigieg Carmel et 6070G

garden annexed to it and which is on the
ground floor which is property of third
parties no. 6 in Pjazza San Guzepp
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Lokalita Proprjeta Applikant Identifikazzjoni  LR-A
Locality Property Applicant Identification LR-A
Qala Korrezzjoni fuq propjeta’ nru. 48001625 Aperturi Ltd C16526 137/07

Gozo
Qala Correction of property no. 48001625 Aperturi Ltd Cl6526
Qala Korrezzjoni fuq LRAG 04/98 Mercieca Salvina et 147/07
Gozo
Qala Correction of LRAG 04/98 Mercieca Salvina et
Qala Porzjon art maghrufa bhala “Andar ix- Vella Maria Consiglia ~ 38774G 148/07
Xaghri sive Ta’ Fuq il-Wileg” — 438 m.k. et Gozo
Qala Portion of land known as “Andar ix-Xaghri  Vella Maria Consiglia  38774G
sive Ta’ Fuq il-Wileg” — 438 s.m. et
Qala ;> indiviz mid-dar bl-isem “Charlant” fi Triq Theuma Cettina 15261G 159/07
Santa Marija tal-Qala — 350 m.k. Gozo
Qala % undivided share of the premises named Theuma Cettina 15261G
“Charlant” in Trig Santa Marija tal-Qala —
350 s.m.
Rabat, Id-Dirett Dominju Perpetwu fuq porzjon art  I1-Gvern ta’ Malta 26/07
Ghawdex fuq liema mibni n-nru 153 f"Doctor Anton Gozo
Tabone Str — 136 m.k. , Tac-Cawla
Rabat, The Perpetual Direct Dominium of a The Government of
Ghawdex portion of land on which tenement no. 153 Malta
in Doctor Anton Tabone Str— 136 m.k
Tac-Cawla
Rabat, Dar nru 49 f’Carmel Street- 24.4 m.k. 1I-Gvern ta’ Malta 50/07
Ghawdex Gozo
Rabat, Premises no. 49 in Carmel Street — 24.4 The Government of
Ghawdex S.m. Malta
Rabat, 19/45 indiviz mid-dar nru. 115 fi Triq Santa  Formosa Frances et 17755G 96/07
Ghawdex Dminka bil-mandra annessa Gozo
Rabat, 19/45 undivided share of the premises no. Formosa Frances et 17755G
Ghawdex 115 in Trig Santa Dminka with a garden
annexed to it
Rabat, Y5 indiviz tal-korp ta’ bini bl-isem Formosa Anthony 72144G 97/07
Ghawdex Morning Dew” fi Triq Santa Dminka Gozo
Rabat, % undivided share of the premises named Formosa Anthony 72144G
Ghawdex “Morning Dew” in Trig Santa Dminka
San Lawrenz Porzjon art maghrufa bhala “Ta” Wied Bajada Demis et 570074M 32/07
Guno”- 93 m.k. Gozo
San Lawrenz Portion of land known as “Ta’ Wied Guno”  Bajada Demis et 570074M
— 93 s.m.
San Lawrenz Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ Bertu” — Portelli Maria Ursola 1423G 37/07
517.5 mk. Gozo
San Lawrenz Portion of land known as “Ta’ Bertu” — Portelli Maria Ursola 1423G
517.5 s.m.
San Lawrenz Porzjon art maghrufa bhala “L-Wilga ta’ Portelli Maria Ursola 1423G 38/07
Ghedrin” — 1411 m.k. Gozo
San Lawrenz Portion of land known as “L-Wilga ta’ Portelli Maria Ursola 1423G
Ghedrin” — 1411 s.m.
San Lawrenz Porzjon art maghrufa bhala “L-Wilga ta’ Portelli Maria Ursola 1423G 39/07
Ghedrin” — 550 m.k. Gozo
San Lawrenz Portion of land known as “L-Wilga ta’ Portelli Maria Ursola 1423G
Ghedrin” — 550 s.m.
San Lawrenz Porzjon art maghrufa bhala “L-Wilga ta’ Portelli Maria Ursola 1423G 40/07
Ghedrin” — 550 m.k. Gozo
San Lawrenz Portion of land known as “L-Wilga ta’ Portelli Maria Ursola 1423G
Ghedrin” — 550 s.m.
San Lawrenz Porzjon art maghrufa bhala “Il-Hotba ta’ Galea Josephine 51846G 151/07
Spiteri” — 1654 m.k. Gozo
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Lokalita Proprjeta Applikant Identifikazzjoni  LR-A
Locality Property Applicant Identification LR-A
San Lawrenz Portion of land known as “II-Hotba ta’ Galea Josephine 51846G

Spiteri” — 1654 s.m.

Sannat Porzjon diviza t’art maghrufa bhala “Ta’ Xiberras Margaret et 61254G 34/07
Igret” jew “Ta’ Ligrett” li tinsab fil- Gozo
kuntrada maghrufa bhala “Ta’ Seguna” —

2342.26 m.k.

Sannat Divided portion of land known as “Ta’ Xiberras Margaret et 61254G
Igret” or “Ta’ Ligrett” in the area known
as “Ta’Seguna’- 2342.26 s.m.

Sannat Id-dirett dominju perpetwu fuq plot nru 25 Portelli Joseph et 27758G 42/07
fi Trig Ta’ Bebunaq — 180 m.k. Gozo

Sannat The direct dominium perpetual on plot no. Portelli Joseph et 27758G
25 in Trig Ta’ Bebunaq — 180 s.m.

Sannat Id-dirett dominju perpetwu fuq plot nru 8 Rapa Anna 61958G 43/07
f"Ta’Seguna H.O.S. — 159.50 m.k. Gozo

Sannat The direct dominium perpetual on plot no 8  Rapa Anna 61958G
in Ta’ Seguna H.O.S. — 159.50 s.m.

Sannat Fond nru. 21 fi Trig Dun Xand Aquilina Rev. Mons. Anton 89047G 55/07

Saliba et Gozo

Sannat Premises no. 21 in Triqg Dun Xand Aquilina  Rev. Mons. Anton 89047G

Saliba et

Sannat Y% indiviz tad-djar bl-isem “Ave Maria” fi Attard Mary Jane sive ~ 80946G 56/07
Triq Ta’ Cenc — 475 m.k. Joan Gozo

Sannat Y2 undivided share of the premises named Attard Mary Jane sive ~ 80946G
“Ave Maria” in Triqg Ta’ Cenc — 475 s.m. Joan

Sannat Lok ta’ djar nru. 19 fi Triq Ta’ Cenc — 188 Saliba Joseph 83148G 57/07
m.k. Gozo

Sannat Premises no. 19 in Triqg Ta’ Cenc — 188 s.m.  Saliba Joseph 83148G

Sannat Porzjon diviza minn mandra — 86 m.k. Saliba Joseph 83148G 58/07

Gozo

Sannat Divided portion of a garden — 86 s.m. Saliba Joseph 83148G

Sannat Porzjon art maghrufa bhala “Tan-Nannu” fi  Rev. Mons. Anton 89047G 61/07
Triq Ta’ Cenc — 364 m.k. Saliba et Gozo

Sannat Portion of land known as “Tan-Nannu” in Rev. Mons. Anton 89047G
Trig Ta’ Cenc — 364 s.m. Saliba et

Sannat 5 indiviz ta’ porzjon art maghrufa bhala Muscat Giuseppe 33648G 102/07
“Tal-Bardan” — 430 m.k. Gozo

Sannat % undivided share of a portion of land Muscat Giuseppe 33648G
known as “Tal-Bardan” — 430 s.m.

Sannat Plot nru 40 fi Triq Ta’ Xaman — 300 m.k. Emmanuel Bonnici and 105/07

Sons Ltd Gozo

Sannat Plot no. 40 in Trig Ta’ Xaman — 300 s.m. Emmanuel Bonnici and

Sons Ltd

Xaghra Porzjon art maghrufa bhala “Tal-Wahx sive  Attard Emmanuel 106/07
Ta’ Gajdoru” — 51 m.k. Gozo

Xaghra Portion of land known as “Tal-Wahx sive Attard Emmanuel

Ta’ Gajdoru” — 51 s.m.
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Xaghra

Lokalita
Locality

Xaghra

Xaghra

Xaghra

Xewkiija

Xewkija

Xewkija

Xewkija

Xewkija

Xewkija

Xewkija

Xewkija

Xewkija

Xewkija

Porzjon art maghrufa bhala “Tal-Wahx sive
Ta’ Gajdoru” — 237 m.k.

Proprjeta
Property

Portion of land known as “Tal-Wahx sive
Ta’ Gajdoru” — 237 s.m.
Korrezzjoni fuqg LRAG 166/02

Correction of LRAG 166/02

The Perpetual direct dominium of a portion
of land known as “Tal-Gharus” in Trig I-
Gharus — 620 s.m.

Id-Dirett dominju perpetwu ta’ porzjon art
maghrufa bhala “Tal-gharus” fi Triq I-
Arcipriet Grech — 225 m.k.

The Perpetual direct dominium of a portion
of land known as “Tal-Gharus” in Triq I-
Arcipriet Grech — 225 s.m.

Id-Dirett dominju perpetwu ta’ porzjon art
maghrufa bhala “Tal-gharus” fi Triq 1-
Arcipriet Grech — 165 m.k.

The Perpetual direct dominium of a portion
of land known as “Tal-Gharus” in Trig I-
Arcipriet Grech — 165 s.m.

Id-Dirett dominju perpetwu ta’ porzjon art
maghrufa bhala “Tal-gharus” fi Triq I-
Gharus — 620 m.k.

Porzjon art maghrufa bhala “Tac-Cawla”-
229 m.k.

Portion of land known as “Tac-Cawla” —
229 s.m.

Id-dirett dominju perpetwu fuq id-dar bl-
isem “Dar is-Sliem” — fi Triq I-Arcipriet
Grech — 440 m.k.

The perpetual direct dominium of the house
named “Dar is-Sliem” in Triq I-Arcipriet
Grech — 440 s.m.

L-applikazzjonijiet, pjanti ta’ l-art u d-dokumenti

prezentati maghhom, jistghu jigu ezaminati fir-Registru ta’
l-Artijiet, i¢-Centru Amministrattiv, Pjazza San Frangisk,
ir-Rabat, Ghawdex, bejn it-8.00 a.m. u s-2.30 p.m.

Dott. Marlin Vella, LL.D.
ghar-Registratur ta’ I-Artijiet

It-13 ta’ Frar, 2007

Attard Emmanuel 107/07

Gozo
Applikant Identifikazzjoni ~ LR-A
Applicant Identification LR-A

Attard Emmanuel

11-Gvern ta’ Malta 161/07
Gozo

The Government of

Malta

The Government of

Malta

1I-Gvern ta’ Malta 23/07
Gozo

The Government of

Malta

11-Gvern ta’ Malta 24/07
Gozo

The Government of

Malta

1I-Gvern ta’ Malta 25/07
Gozo

Saliba Joseph et 83148G 60/07
Gozo

Saliba Joseph et 83148G

1I-Gvern ta’ Malta 134/07
Gozo

The Government of
Malta

The applications, plans of the land

and accompanying

documents may be inspected at the Land Registry, the
Administration Centre, Pjazza San Frangisk, Victoria,
Gozo, between 8.00 a.m. and 2.30 p.m.

Dr Marlin Vella, LL.D.

13th February, 2007

For/Land Registrar
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Nru. 130

ATT DWAR L-IPPJANAR TA’ L-IZVILUPP
(KAP. 356)

Ezenzjoni minn Studju ta’ I-Impatt Ambjentali Limitat

B’KONFORMITA mar-regolamenti 3(8) fil-Parti IT ta’ I-
Avviz Legali Nru. 204 ta’ 1-2001 rigward l-applikazzjoni
msemmija hawn taht, u minhabba I-fatt illi -MEPA ghandha
taghrif bizzejjed biex tichu decizjoni fuq din 1-Applikazzjoni,
id-Direttur ta’ I-Ippjanar, bi ftehim mad-Direttur ghall-Harsien
ta’ I-Ambjent, jagbel li jezenta l-applikant milli jhejji Studju
dwar I-Impatt Ambjentali limitat:

No. 130

DEVELOPMENT PLANNING ACT
(CAP. 356)

Waiving of Environmental Planning Statement

IN conformity with Part II provision 3 (8) of Legal Notice
No. 204 of 2001 in respect of the application mentioned
hereunder, and in view of the fact that MEPA has sufficient
information to take a decision on this application, the Director
of Planning, in agreement with the Director of Environment
Protection, agree to exempt the applicant from preparing an
Environmental Planning Statement:

Applikazzjoni Nru: PA 02631/06
Post: Habel Zwejra, il-Maghtab
Proposta: Bini ta’ unit tal-flieles, demmiela u fossa
Application No: PA 02631/06
Location: Habel Zwejra, Maghtab
Proposal: Construction of broiler unit, manure clamp and cesspit

Dawn l-impatti potenzjali sinifikanti fuq l-ambjent kienu
identifikati u mizuri ta’ mitigazzjoni gew proposti fl-istqarrija
dwar id-deskrizzjoni tal-progett (PDS), kif sottomess lil
MEPA fl-4 ta’ Awissu, 2006.

Impatti sinifikanti Pozittiv/Negattiv

The following potential significant environmental impacts
were identified and mitigation measures proposed through
the Project Description Statement (PDS), as submitted to
MEPA on the 4th August, 2006.

Rimarki fuq mizuri ta’ mitigazzjoni, e¢¢.

potenzjali
Skart Negattiv Skart iggenerat minn fuq is-sit jigi ttrattat skond rakkomandazzjonijiet
moghtija mill-Waste Management Plan sottomess ma’ l-applikazzjoni.
Vizwali Negattiv Skema ta’ landscapes se tkun adottata biex tnaqqas l-effetti vizwali
Trab Negattiv Mizuri sabiex jitnaqqas it-trab bhal:
minimizzar ta’ stockpiles;
tixrib regolari ta’ l-istockpiles bl-ilma; u
facilita ta’ wheel washing.
Potential Positive/Negative Remarks on mitigation measures, etc.
Significant Impact
Waste Minor Negative On site waste will be adequately managed, as per proposals in the Waste
Management Plan in the PDS.
Visual Minor Negative A landscaping scheme will be adopted to minimize visual impacts.
Dust Minor Negative Measures to reduce dust such as:

minimization of stockpiles;
regular spraying with water of stockpiles; and
wheel washing facility.

Minkejja dan l-imsemmi hawn fuq, l-Awtorita ta’ Malta
dwar I-Ambjent u l-Ippjanar izzomm id-dritt 1i titlob lill-
applikant li jissottometti informazzjoni addizzjonali kif jista’
jkun mehtieg biex tiddeciedi l-applikazzjoni.

It-13 ta’ Frar, 2007

Notwithstanding the above, the Malta Environmental and
Planning Authority reserves the right to request the applicant
to submit additional information as may be necessary to
determine the application.

13th February, 2007
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Uffi¢jal ta’ 1-Informazzjoni
fid-Dipartiment ta’ I-Informazzjoni

II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilga’
applikazzjonijiet ghall-postijiet ta’ Ufficjal ta’ I-Informazzjoni
fid-Dipartiment ta’ I-Informazzjoni.

2.1. Is-salarju ta’ dan il-post huwa ta’ Lm5,782 fis-sena li
jizdied b’Lm175 kull sena sa massimu ta’ Lm 6,832 (Skala
ta’ Salarju 10).

2.2. Persuna fil-hatra ta’ Ufficjal ta’ 1-Informazzjoni titla’
fi Skala 9 (Lm6,135 x Lm192 — Lm7,287) wara erba’ (4)
snin ta’ servizz sodisfacenti fil-grad.

3. Din il-hatra, 1i tkun bi prova ghal sena, hija fuq bazi
full-time u taga’ taht ir-regoli u r-regolamenti 1i jkunu fis-
sehh minn zmien ghal Zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta
b’mod generali u fid-Dipartiment ta’ 1-Informazzjoni b’mod
partikolari. Il-persuni mahtura jistghu jigu ttrasferiti skond 1-
esigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-hatra ta’ Ufficjal ta’ 1-
Informazzjoni huma:

a) li tiehu hsieb l-istqarrijiet 1i jidhlu fid-Dipartiment u
tibghathom lill-media kif ukoll tikkoordina attivitajiet ma’ I-
Istampa, inkluzi dawk 1i ghandhom x’jagsmu ma’ laqghat,
konferenzi nazzjonali u internazzjonali, u 1-akkreditazzjoni
ta’ rapprezentanti tal-media lokali u barranija;

b) li tizgura 1i tkun familjari mad-dispozizzjonijiet legali
stipulati fil-Ligi ta’ 1-Istampa, u tghin Ministeri u Dipartimenti
tal-Gvern biex jifformulaw risposti f’waqthom lill-Media;

¢) li zzomm u taggorna r-registru tal-gazzetti skond il-Ligi
ta’ 1-Istampa;

d) L tittratta l-attivita tal-Communication Centre tad-
Dipartiment, inkluz il-hrug ta’ risposti verbali u bil-miktub
ghal mistogsijiet mill-pubbliku, taggorna l-informazzjoni fid-
database tal-Linja Informazzjoni tal-Gvern u tippubblika
informazzjoni testwali u grafika fuq l-internet;

e) li tigbor u tghaddi informazzjoni aggornata biex tintuza
ghal year books lokali kif ukoll barranin;

f) li tipprepara informazzjoni testwali u grafika ghall-
istampar ta’ pubblikazzjonijiet ufficjali inkluz scipt-writing,
transcribing, editjar, proof-reading, kompozizzjoni tal-pagna
u prezentazzjoni, traduzzjoni mill-Malti ghall-Ingliz u vici-
versa, u ssegwi proceduri ta’ stampar sew ma’ I-Istamperija
tal-Gvern kif ukoll dawk privati;

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Information Officer in
the Department of Information

The Public Service Commission invites applications for
the posts of Information Officer in the Department of
Information.

2.1. The salary for the post of Information Officer is
Lm5,782 per annum rising by annual increments of Lm175
up to a maximum of Lm6,832 (Salary Scale 10).

2.2. An Information Officer will proceed to Scale 9
(Lm6,135 x Lm192 — Lm7,287) on completion of four (4)
years service in the grade, subject to satisfactory performance.

3. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year, is on a full-time basis and is subject to the
rules and regulations governing from time to time the Malta
Public Service in general and the Department of Information
in particular, and involves liability to transfer according to
the exigencies of the Malta Public Service.

4. The duties of Information Officer are:-

a) Managing incoming and outgoing media releases and
co-ordinating Press activities, including those in connection
with national and international meetings/conferences, and the
accreditation of local and foreign media representatives;

b) Ensuring that he/she is fully conversant with the legal
provisions stipulated in the Press Act, and assisting Ministries
and Government Departments in the formulation of timely
replies to the Media;

¢) Keeping and updating the register of newspapers in
terms of the Press Act;

d) Managing the activities at the Communication Centre
of the Department, including the delivery of verbal and written
replies to queries from the public, updating information in
the Government Information Service database and publishing
text and images on the Internet;

e) Compiling and forwarding information for the updating
of local as well as international year books;

f) Preparing text and images for the printing of official
publications including script-writing, transcribing, editing,
proof-reading, page lay-out and presentation, translation from
Maltese to English and vice-versa and following up printing
procedures at both Government and private print related
establishments;



1506

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

g) 1i tassisti u tghin lid-Direttur fl-organizzazzjoni u
koordinazzjoni ta’ funzjonijiet statali u avvenimenti nazzjonali
ohra bhal Padiljun Nazzjonali fil-Fiera Internazzjonali ta’ Malta,
Elezzjonijiet Generali u dawk ghall-Kunsilli Lokali, facilitajiet
ghall-Istampa ghal zjarat minn dinjitarji barranin kif ukoll dawk
li jirrigwardaw l-attivitajiet ufficjali tal-President u I-Prim
Ministru, sew f’Malta kif ukoll barra;

h) li taghmel xoghol ta’ webpublishing billi tuza (i) diversi
programmi bhal Frontpage u CMS, u (ii) diversi lingwi bhal
HTML, Java, ecc., kif ukoll live streaming. Il-persuna
maghzula tkun mehtiega li tattendi ghal tahrig adekwat ghal
dax-xoghol imsemmi, kif ukoll issegwi kors/ijiet li twasslu
ghal Diploma fl-istudji tal-Computer jew ekwivalenti
ghaliha;

i) li taghmel monitoragg tal-media, tirrekordja audio u
video f’forma digitali u taglibhom ghal diversi modi bhal MP3,
WAV, MPEG, WMV, e¢¢; u

j) li taqdi I-funzjoni ta’ Ufficjal ta’ 1-Informazzjoni Anzjan
skond il-htiega.

5.1. L-applikanti ghandhom ikunu:

(a) (1) cittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) cittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ I-Unjoni Ewropea;
JEW

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ I-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta I-Ministeru ta’ 1-Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom japplikaw il-
dispozizzjonijiet ta’ 1-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fugq,
sakemm huma eligibbli 1i jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Gustizzja u l-Intern.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f°(ii), (iii) u (iv) hawn fuq
hija soggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk il-
kazijiet fejn din hija mehtiega skond l-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikollhom first degree, jew kwalifika ohra xierqa,
komparabbli u rikonnoxxuta, f’wahda minn dawn id-
dixxiplini:

g) Assisting and providing support to the Director in the
organisation and co-ordination of state functions and other
national events such as the National Pavilion at the Malta
International Trade Fair, General and Local Councils
Elections, Press facilities for visits by foreign dignitaries as
well as those in connection with The President’s and the Prime
Minister’s official activities, locally as well as abroad;

h) Webpublishing through the use of (i) various
applications such as Frontpage and CMS, and (ii) various
languages such as HTML, Java etc., as well as live
streaming. The selected candidate may be required to attend
adequate training for the above, as well as follow course/s
leading to a Diploma in computer studies or its equivalent;

1) Media monitoring, audio and video recording in digital
format and conversion to various formats such as MP3, WAV,
MPEG, WMV etc.; and

j) Deputising for the Senior Information Officer as may
be required.

5.1. Applicants must be:

(a) (i) citizens of Malta;

OR

(ii) citizens of another European Union Member State;
OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) in possession of a first degree, or a recognised,
appropriate, comparable qualification in one of the following
disciplines:
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(1) Arti (preferibbilment fl-Ingliz u/jew Malti);

(i) Komunikazzjoni;

(ii1) Edukazzjoni (bl-Ingliz u/jew Malti bhala qasam
principali ta’ studju);

¢) ikunu ta’ karattru morali sod (applikanti li huma impjegati
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta ghandhom jipprezentaw il-
formola (GP 47) Service and Leave Record waqt 1i dawk li
japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta ghandhom
jipprezentaw Certifikat tal-Kondotta mahrug mill-Pulizija jew
minn awtorita ohra kompetenti mhux aktar tard minn sitt (6)
xhur gabel id-data ta’ din is-sejha, kif ukoll jghidu jekk qatt
kinux jahdmu mal-Gvern ta’ Malta, u jaghtu d-dettalji).

5.2. Tinghata kunsiderazzjoni xierqa lil dawk l-applikanti
li jkunu ghaddew mill-modules kollha ta’ I-ECDL.

6.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn tibdil
ragonevoli’ skond I-Artikolu 7 ta’ I-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita) (Kap. 413), ukoll jekk ma jkunux
jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ I-eligibbilta ghall-post.
Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati mal-post
fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-naha tal-
Management and Personnel Office u l-approvazzjoni tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata
tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD. Ghandhom
jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-applikant/a ghaliex
ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha ta’ I-eligibbilta u
ghaliex huma misthoqqa kunsiderazzjonijiet specjali. II-
korrispondenza kollha ghandha tigi indirizzata lid-Dipartiment
riceventi u tkun ikkupjata lill-KNPD.

7.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li I-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’ certifikati u/jew dokumenti (fotokopji
ghandhom jintbaghtu mal-formola ta’ l-applikazzjoni;
dokumenti originali ghandhom jintwerew wagqt l-intervista).

7.2. Hija r-responsabbilta ta’ applikanti li jkollhom
kwalifiki mahruga minn Universitajiet barranin/
istituzzjonijiet terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent
dwar il-komparabbilta ta’ kwalifiki mahruga mill-Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-
Ministeru ta’ 1-Edukazzjoni, Zghazagh u Xoghol jew 1-
awtorita kompetenti skond il-kaz, liema dikjarazzjoni ghandha
tigi mehmuza ma’ l-applikazzjoni, bl-originali tintwera waqt
I-intervista. Dawk il-kandidati li ghad m’ghandhomx din id-
dikjarazzjoni jkunu jistghu japplikaw, izda jridu jibaghtu kopja
tad-dikjarazzjoni, mahruga mill-awtorita pertinenti lid-
dipartiment riceventi kif tkun ghad-dispozizzjoni taghhom u,
f’ebda cirkustanza, mhux aktar tard minn xahar mid-data ta’
I-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet.

i) Art (preferably in English and/or Maltese);

i) Communications;

iii) Education (with English and/or Maltese as main area
of study);

¢) of a good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must provide a Service and Leave
Record Form (GP 47); those applying from outside the Malta
Public Service must produce a Certificate of Conduct issued
by the Police or a competent authority not earlier than six (6)
months prior to the date of this call for applications and state
whether they have been in the Malta Government Service,
giving details).

5.2. Due consideration will be given to applicants in
possession of all the ECDL modules.

6.1. Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413) even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

6.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents, which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given to substantiate the lack of full eligibility requirements
and why reasoned considerations are merited. All
correspondence is to be addressed to the receiving Department
and copied to the NCPD.

7.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies to
be included with the applications; originals to be produced
for verification at the interview).

7.2. 1t is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities/tertiary
education institutions, to produce a recognition statement on
comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Youth and Employment or
the designated authority, as applicable, which statement
should be attached to the application and the original presented
at the interview. Candidates not in possession of this statement
may still apply, provided that they submit a copy of the
statement, issued by the pertinent authority, to the receiving
department as soon as it becomes available and, in any case,
by not later than one month from the closing date of the call
for applications.
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8.1. Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti eligibbli biex
jitgies min ikun adatt ghal dawn il-postijiet.

8.2. Ir-rizultat ta’ l-intervisti jigi ppubblikat mill-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u muri fin-notice-
board fl-Ufficcju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku
u f’dik tad-Dipartiment ta’ I-Informazzjoni, Numru 3, Pjazza
Kastilja, Valletta.

8.3. Jigi ppubblikat avviz dwar ir-rizultat ta’ l-intervisti
kemm fil-Gazzetta tal-Gvern kif ukoll fil-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku 1li hija
http://www psc.gov.mt

8.4. Petizzjonijiet dwar oggezzjonijiet ghar-rizultat skond
Sezzjoni 1.1.10 tal-Public Service Management Code
ghandhom isiru fi Zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data
tal-pubblikazzjoni ta’ I-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

9. Persuni maghzula jkunu jridu joqoghdu ghal ezami
mediku biex jigi zgurat li huma adatti ghal dan il-post.

10. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn is-siti:-

http://www .doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf
http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mid-Dipartiment ta’ I-Informazzjoni, Numru
3, Pjazza Kastilja, Valletta.

11. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ Curriculum Vitae li
jindika 1-kwalifiki u l-esperjenza li I-persuna jkollha,
jintlagghu primarjament mid-Direttur ta’ 1-Informazzjoni,
Numru 3, Pjazza Kastilja, Valletta, sa mhux aktar tard minn
nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, 9 ta’ Marzu, 2007.

12. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew xi messagg iehor simili sa nofsinhar ta’
nhar il-Gimgha, 9 ta’ Marzu, 2007, jistghu jigu kkunsidrati
basta jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. L-applikazzjoni
formali ffirmata mill-applikant/a trid tasal ghand id-Direttur
ta’ I-Informazzjoni, Nru 3, Pjazza Kastilja, Valletta, sa mhux
aktar tard minn gimgha mid-data ta’ I-gheluq, flimkien ma’
spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numru tal-fax tad-
Dipartiment riceventi huwa +365 2123 7170.

13. (a) Tinghata rcevuta minnufih ghal kull applikazzjoni
li titwassal bl-idejn lid-Direttur ta’ 1-Informazzjoni.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta ghandhom ikunu
rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-indirizz
imsemmi qabel id-data ta’ I-gheluq. Id-Direttur ta’ 1-
Informazzjoni jibghat ircevuta bil-posta fi zmien sebat (7)
ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

It-13 ta’ Frar, 2007

8.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

8.2. The result of the interviews will be published by the
Public Service Commission and exhibited on the notice board
of the Office of the Public Service Commission and that of
the Department of Information, 3, Castille Place, Valletta.

8.3. A notification of the result will be duly published in
the Government Gazette and will also appear on the website
of the Public Service Commission where it may be accessed
at http://www .psc.gov.mt

8.4. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of
publication of the notice in the Government Gazette.

9. The selected candidates will be medically examined to
ascertain that they are fit for the post.

10. Application forms may be downloaded from the
following websites:-

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

or may be obtained from the Department of Information,
3, Castille Place, Valletta.

11. Applications together with a Curriculum Vitae
showing qualifications and experience, will be received in
the first instance by the Director of Information, 3, Castille
Place, Valletta by not later than noon of Friday, 9th March,
2007.

12. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 9th March, 2007
may be considered provided that all requisite details are given.
The formal application duly signed by the applicant must reach
the the Department of Information by not later than one week
after the closing date together with an explanation for the
delay. The fax number of the receiving Department is +356
2123 7170.

13. a) Applications delivered by hand will be
acknowledged in writing by the Director of Information and
a receipt will be given at the time of delivery.

b) Applications by post should be sent by registered mail
in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.
The applications will be acknowledged in writing by the
Director of Information within seven (7) days.

13th February, 2007
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Ingagg fuq Kuntratt fil-Pozizzjoni ta’ Hospital
Information and Communication Technologies (ICT)
Contracts and Services Officer fid-Divizjoni tas-Sahha
fil-Ministeru tas-Sahha, I-Anzjani u Kura fil-Komunita

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilga’
applikazzjonijiet ghall-pozizzjoni ta’ Hospital Information
and Communication Technologies (ICT) Contracts and
Services Officer fid-Divizjoni tas-Sahha.

2.1.11-persuna maghzula tidhol f’kuntratt ta’ tliet snin bhala
Hospital Information and Communication Technologies (ICT)
Contracts and Services Olfficer fid-Divizjoni tas-Sahha.
Persuna li ma tkunx tat sehem sodisfacenti bhala Hospital
Information and Communication Technologies (ICT)
Contracts and Services Officer matul il-perjodu tal-kuntratt
ikollha I-kuntratt taghha tterminat.

2.2 Jekk il-persuna maghzula tkun Ufficjal Pubbliku li
ghandha hatra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, hija
zzomm il-grad sustantiv taghha waqt il-perjodu tal-kuntratt u
terga lura ghall-grad sustantiv taghha meta jintemm il-kuntratt.
Fil-kaz ta’ persuna li ma tkunx Uffi¢jal Pubbliku li ghandha
hatra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, I-impieg
taghha mad-Divizjoni tas-Sahha kif ukoll mal-Gvern Malti
jintemm fil-kaz li jigi tterminat il-kuntratt.

3.1 Is-salarju ghal din il-pozizzjoni ta’ Hospital
Information and Communication Technologies (ICT)
Contracts and Services Officer ikun ekwivalenti ghall-Iskala
ta’ Salarju Nru. 6 (Lm7,402 fis-sena li jizdied b’Lm?256 fis-
sena sa massimu ta’ Lm&,938).

3.2. F’kaz li l-persuna maghzula tkun Ufficjal Pubbliku
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, id-differenza bejn is-salarju
dovut ghall-grad sustantiv taghha u s-salarju dovut ghall-
pozizzjoni, tithallas bhala non-pensionable allowance.

4. Jekk il-persuna maghzula tkun Ufficjal Pubbliku li
ghandha hatra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, u
wagqt il-perjodu tal-kuntratt, tinhatar fi grad bi Skala ta’
Salarju oghla minn Skala 6, hija tkun mistennija li thalli d-
doveri ta’ Hospital Information and Communication
Technologies (ICT) Contracts and Services Officer fid-
Divizjoni tas-Sahha u tkun trasferita ghal doveri li
jikkorrespondu mal-grad il-gdid taghha. 1zda, jekk is-salarju
sustantiv ta’ persuna maghzula jitla’ ghal aktar mill-massimu
ta’ Skala ta’ Salarju Nru. 6 permezz ta’ progression, il-
persuna tithalla tkompli l-perjodu ta’ l-ingagg taghha kif
provdut bil-kuntratt fis-sehh.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Position of Hospital
Information And Communication Technologies (ICT)
Contracts And Services Officer in the Health Division

Within the Ministry Of Health, The Elderly and
Community Care

The Public Service Commission invites applications for
the position of Hospital Information and Communication
Technologies (ICT) Contracts and Services Officer in the
Health Division.

2.1. The selected candidate will enter into a three (3) year
contract as Hospital Information and Communication
Technologies (ICT) Contracts and Services Officer in the
Health Division. Unsatisfactory performance as Hospital
Information and Communication Technologies (ICT)
Contracts and Services Officer during the contract period will
lead to termination of contract.

2.2.If the selected candidate is a Public Officer holding a
substantive appointment in the Malta Public Service, he/she
will retain his/her substantive grade during the contractual
period and will return to his/her substantive grade on
termination of contract. In the case of a selected candidate
who is not a Public Officer holding a substantive appointment
in the Malta Public Service, his’/her employment with the
Health Division as well as with the Maltese Government will
be discontinued in case of termination of contract.

3.1. The salary attached to the position of Hospital
Information and Communication Technologies (ICT)
Contracts and Services Officer is equivalent to Salary Scale
6 (Lm7,402 per annum rising by annual increments of Lm256
up to a maximum of Lm8,938).

3.2.In the case that the selected applicant is a Public Officer
in the Malta Public Service, the difference between the salary
to which he/she is entitled by virtue of his/her substantive
grade and the salary of the position will be paid as a non-
pensionable allowance.

4. 1If the selected candidate is a Public Officer holding a
substantive grade in the Malta Public Service and, during
the contract period, is appointed to a grade with a Salary
Scale higher than Scale 6, he/she will be required to
relinquish the duties of Hospital Information and
Communication Technologies (ICT) Contracts and
Services Officer in the Health Division and be transferred
to duties pertinent to hischer new grade. However, if the
substantive salary of a selected officer becomes higher than
the maximum of Salary Scale 6 through progression, hec
she will be allowed to complete hischer term of engagement
as provided by the contract in force.



1510

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

5. Id-dmirijiet tal-persuna fil-pozizzjoni ta’ Hospital
Information and Communication Technologies (ICT)
Contracts and Services Officer fid-Divizjoni tas-Sahha
jinkludu:

(a) Tipprovdi servizzi b’kuntratt lill-Isptar ghax-xiri ta’
Information and Communication Technologies (ICT);

(b) Tirrakkomanda lid-Direttur, Information Management
and Technology dwar strategiji ghas-shubija u attivitajiet ohra
dwar relazzjonijiet biex jintlahqu 1-miri stabbiliti;

(¢) Torganizza visti fuq il-post, fejn ikun xieraq, ghal min
jipprovdi I-Information and Communication Technologies
(ICT) sew dawk lokali kif ukoll barranin.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-pozizzjoni jistghu
jinkisbu mid-Dipartiment tar-Rizorsi Umani, 6, Sqaq Harper,
il-Furjana.

6. L-applikanti ghandhom:

a) (i) ikunu cittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) cittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ I-Unjoni Ewropea;
JEW

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ I-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta 1-Ministeru ta’ I-Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ 1-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fugq,
sakemm huma eligibbli 1i jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Gustizzja u l-Intern.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f°(ii), (iii) u (iv) hawn fuq
hija soggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk il-
kazijiet fejn din hija mehtiega skond l-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) (i) ikollhom Lawrja fil-Management jew fl-Information
Technology jew kwalifika ohra komparabbli xierqa u mill-
inqas erba’ snin esperjenza ta’ xoghol relevanti;

5. The duties of a Hospital Information and
Communication Technologies (ICT) Contracts and Services
Officer in the Health Division include:

(a) Provision of contractual services to Hospital in Information
and Communication Technologies (ICT) procurement;

(b) Recommending to the Director, Information
Management and Technology strategies for partnerships and
other relationships activities to achieve the set objectives;

(c) Organisation of site visits, where appropriate, for local
and foreign ICT suppliers.

Further details of the job description of the position may
be obtained from the Human Resources Department, 6, Harper
Lane, Floriana.

6. Applicants must:

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(ii) be citizens of another European Union Member State;
OR

(iii) be citizens of other countries to which the EU
provisions on free movement of persons apply (in case of
difficulty the Ministry of Foreign Affairs is to be consulted
regarding the countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) be the spouse and children, even if they are third
country nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and
(iii) above, provided they are eligible to work in Malta under
current legislation. This should be determined with the advice
of the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry
for Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
license in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

¢) (i) be in possession of a first degree in management or
Information Technology or other appropriate comparable
qualification and a minimum of 4 years relevant work experience;



It-13 ta’ Frar, 2007

1511

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-’Service and Leave Record Form’ (GP 47),
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku
ta’ Malta iridu jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta
mahrug mill-Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux
aktar minn sitt (6) xhur gabel id-data ta’ din is-sejha, u
jindikaw jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern Malti, u jaghtu
d-dettalji).

7.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilta (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond I-Artikolu 7 ta’ I-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ l-eligibbilta
ghall-pozizzjoni. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet
relatati mal-pozizzjoni fl-essenza taghhom, u sakemm ikun
hemm gbil min-naha tal-Management and Personnel Office
u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata
tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD. Ghandhom
jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-applikant/a ghaliex
ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha ta’ I-eligibbilta u
ghaliex huma misthoqqa kunsiderazzjonijiet specjali. Il-
korrispondenza kollha ghandha tigi indirizzata lid-Divizjoni tas-
Sahha u tkun ikkupjata lill-KNPD.

8.1.1l-kwalifiki u I-esperjenza li persuna jkollha ghandhom
jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti (fotokopji ghandhom
jintbaghtu ma’ I-applikazzjoni, dokumenti originali ghandhom
jintwerew wagqt l-intervista).

8.2. Hija r-responsabbilta ta’ applikanti li jkollhom kwalifiki
mahruga minn Universitajiet barranin/istituzzjonijiet terzjarij, li
juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbilta ta’
kwalifiki mahruga mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ 1-Edukazzjoni,
Zghazagh u Xoghol jew l-awtorita kompetenti, skond il-kaz,
liema dikjarazzjoni ghandha tinhemez ma’ l-applikazzjoni, bl-
originali tintwera wagqt l-intervista. Dawk il-kandidati li ghad
m’ghandhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistghu japplikaw, izda
jridu jibaghtu kopja tad-dikjarazzjoni, mahruga mill-awtorita
pertinenti, lid-dipartiment riceventi kif tkun ghad-dispozizzjoni
taghhom u, f’ebda cirkustanza, mhux aktar tard minn xahar mid-
data ta’ I-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet.

9.1. Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adatt ghall-pozizzjoni.

9.2.11-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika
r-rizultat ta’ l-intervisti. Ir-rizultat jigi esebit fuq in-notice
board ta’ 1-Ufficcju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku u dik tad-Divizjoni tas-Sahha.

d) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Malta Public
Service and Leave Record Form (GP47); those applying from
outside the Service must produce a recent certificate of
conduct issued by the Police or other competent Authority
not earlier than six (6) months from the date of this call for
applications and state whether they have ever been in the
Maltese Government Service, giving details).

7.1. Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413),even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this position provided they can carry out, in essence, the duties
related to the position and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given by the applicant to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations are
merited. All correspondence is to be addressed to the Health
Division and copied to the NCPD.

8.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies to
be included with applications, originals to be produced for
verification at the interview).

8.2. It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities/tertiary
education institutions, to produce a recognition statement on
comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Youth and Employment or
the designated authority, as applicable, which statement should
be attached to the application and the original presented at the
interview. Candidates not in possession of this statement may
still apply, provided that they submit a copy of the statement,
issued by the pertinent authority, to the receiving department
as soon as available and, in any case, by not later than one
month from the closing date of the call for applications.

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the position.

9.2. The result of the interviews will be published by the
Public Service Commission and exhibited on the notice board
of the Office of the Public Service Commission and that of
the Health Division.
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9.3. Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat fil-
Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq
http://www psc.gov.mt. Johrog ukoll avviz fil-media lokali.

9.4.0ggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-pubblikazzjoni
ta’ l-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

10. Il-persuna maghzula tkun trid toqghod ghal ezami
mediku biex jigi accertat li hija addatta ghal din il-pozizzjoni.

11. Malli tkun ingaggata, il-persuna maghzula tintrabat
bil-kundizzjonijiet, kif aggornati minn zmien ghal zmien, kif
hemm stipulat fil-ftehim 1i japplika ghal dawk l-ufficjali
pubblici li m’ghandhomx/ghandhom hatra sustantiva fis-
Servizz Pubbliku ta’ Malta, liema agreement jidher
> Appendici VIII u IX tal-Public Service Management Code
rispettivament. Wiehed jista’ jara 1-Public Service
Management Code fuq il-website tal-Management and
Personnel Office fl-indirizz: - http://www.mpo.gov.mt.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www .doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divizjoni tas-Sahha, Taqgsima ta’ I-
Impjegati, 6, Sqaq Harper, Floriana.

13. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ Service and Leave
Record Form (GP 47) jintlaqghu primarjament mill-Assistent
Direttur, Rizorsi Umani, Divizjoni tas-Sahha, 6, Sqaq Harper,
il-Furjana, mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il—Gimgha,
9 ta’ Marzu 2007.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta permezz
ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar ta’ nhar il-
Gimgha, 9 ta’ Marzu 2007 jistghu jigu kkunsidrati basta jkollhom
id-dettalji kollha mehtiega. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-
applikant/a trid tasal ghand id-Divizjoni mhux aktar tard minn
gimgha wara d-data ta’ 1-gheluq ta’ I-applikazzjonijiet u ghandha
tinghata spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numri tal-fax tad-
Divizjoni riceventi huma +356-21226285 u +356 - 21235890.

15. Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sad-Divizjoni. Applikazzjonijiet 1i jaslu bil-posta
ghandhom ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex
jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ 1-gheluq. Id-
Divizjoni tas-Sahha tibghat ircevuta bil-posta fi zmien sebat
(7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

It-13 ta’ Frar, 2007

9.3. A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear on
the website of the PSC where it may be accessed at
http://www psc.gov.mt. A press notice will also be issued to
all local media organisations.

9.4. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of
publication of the notice in the Government Gazette.

10. The selected applicant will be medically examined to
ascertain that he/she is fit for the position.

11. On engagement, the selected applicant will be bound
by the terms and conditions as updated from time to time
stipulated in the agreement for public officers not
holding/holding a substantive appointment in the Malta Public
Service, included as Appendices VIII and IX respectively in
the Public Service Management Code accessible from the
MPO website at address http://www.mpo.gov.mt.

12. Application forms may either be downloaded from the
following websites:

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,
6, Harper Lane, Floriana.

13. The prescribed application forms together with a
Service and Leave Record Form (GP 47) will be received in
the first instance by the Assistant Director, Human Resources
Department, Health Division, 6, Harper Lane, Floriana by
not later than noon of Friday, 9th March 2007.

14. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 9th March 2007
may be considered provided that all requisite details are given.
The formal application duly signed by the applicant must reach
the Division by not later than one week after the closing date
together with an explanation for the delay. The fax numbers
of the receiving Division are +356 — 21226285 and +356 -
21235890.

15. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Division and a receipt will be given in hand
at the time of delivery. Applications by post should be sent
by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the
above dead line. The applications will be acknowledged in
writing by the Division within seven days.

13th February, 2007
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KULLEGG MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOGIJA

Coordinator ghall-Programmi Internazzjonali
(Permess ta’ I-ETC 19/2007)

[I-Kullegg Malti ta’ 1-Arti, Xjenza u Teknologija jinhtieglu
jimla I-vakanza ta’ Coordinator ghall-Programmi
Internazzjonali.

Il-kandidat maghzul ikun responsabbli biex jaghti bidu,
jikkoordina, jimmonitorja u jevalwa r-rabtiet u l-progetti
internazzjonali ffinanzjati permezz tal-firxa gdida ta’
programmi ta’ I-Unjoni Ewropea, principalment: Lifelong
Learning, Leonardo da Vinci, Socrates, Youth in Action u
Seventh Framework Programme.

L-applikanti ghandu jkollhom preferibbilment degree
relevanti u jifhmu sew fil-programmi, istituzzjonijiet u
regolamenti relevanti ta’ 1-UE. Ghandhom ikunu jafu sew il-
kompjuter, ikunu ppreparati li jsiefru barra u jkunu kapaci
jahdmu fuq l-inizjattiva taghhom personali. Ikun ta’ vantagg
li wiehed ikun kapaci jitkellem b’diversi lingwi.

Il-kandidati ghandhom jimlew u jibaghtu l-formola ta’ I-
applikazzjoni, flimkien mal-history sheet ta’ I-impieg taghhom
Ii tista’ tinkiseb mill-ETC, mhux aktar tard minn nofsinhar
ta’ nhar it-Tnejn il-5 ta’ Marzu 2007.

L-applikazzjonijiet jinkisbu online u mill-Ufficcju tar-
Rizorsi Umani u ghandhom ikunu indirizzati ghall-Ufficcju
tar-Rizorsi Umani, il-Kampus Prin¢ipali ta’ I-MCAST, t-
Telgha ta’ Kordin, Rahal Gdid 9032

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

L-MCAST qieghed jahdem ghall-ugwaljanza fl-
opportunitajiet.

Aktar taghrif jista’ jinkiseb minn dan I-indirizz:
Kampus Principali ta’ - MCAST

It-Telgha ta’ Kordin, Rahal Gdid PLA 9032
Tel: 2398 7100 Fax: 2398 7316

Website: www .mcast.edu.mt

It-13 ta’ Frar, 2007

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

Coordinator for International Programmes
(ETC Permit 19/2007)

The Malta College of Arts, Science and Technology is
seeking to fill the vacancy of Coordinator for International
Programmes.

The selected candidate will be responsible for initiating,
coordinating, monitoring and evaluating the College’s
international links and projects funded through the new range
of EU programmes, mainly: Lifelong Learning, Leonardo da
Vinci, Socrates, Youth in Action and Seventh Framework
Programme.

Applicants should preferably have a relevant degree and a
thorough understanding of the relevant EU programmes,
institutions and regulations. They should be computer literate,
be prepared to travel abroad and be able to work on own
initiative. Ability to communicate in a number of foreign
languages would be an asset.

Candidates are invited to submit the completed application
form, together with their employment history sheet obtainable
from the ETC, by not later than noon of Monday 5 March
2007.

Applications are available online and from the Human
Resources Office and are to be addressed to The Human
Resources Office, MCAST Main Campus, Corradino Hill,
Paola PLA 9032.

Late applications will not be considered.

MCAST is working towards equality of opportunities.

Further information may be obtained from the following
address:

MCAST Main Campus

Corradino Hill, Paola PLA 9032

Tel: 2398 7100 Fax: 2398 7316

Website: www.mcast.edu.mt

13th February, 2007
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KULLEGG MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOGIJA

Applikazzjonijiet ghal Lecturer
fid-Disinn Tri Dimensjonali
Istitut ta’ 1-Arti u Disinn
(Permess ta’ I-ETC 18/2007)

[I-Kullegg Malti ta’ 1-Arti, Xjenza u Teknologija jinhtieglu
jimla I-vakanza ta’ lecturer fid-disinn tri-dimensjonali.

L-applikanti ghandu jkollhom l-ewwel degree relevanti
minn istituzzjoni ta’ edukazzjoni oghla, jew kwalifika
vokazzjonali relevanti rikonoxxuta (HND/HNC) u esperjenza
xierqa industrijali/kummercjali.

Huwa obbligaturju li wiehed ikollu bil-provi firxa wiesgha
ta’ kapacitajiet ta’ specjalista fil-qasam tad-disinn Tri
Dimensjonali (materjali rezistenti u mhux rezistenti) Il-
kandidati jkunu mehtiega wkoll jipprezentaw portfolio ta’
artwork/involviment f’arti u disinn ricenti.

Huwa importanti hafna li wiehed ikun jaf tajjeb jitkellem
u jikteb bl-Ingliz.

Il-kandidati ghandhom jimlew u jibaghtu l-formola ta’ I-
applikazzjoni, flimkien mal-history sheet ta’ I-impieg taghhom
Ii tista’ tinkiseb mill-ETC, mhux aktar tard minn nofsinhar
ta’ nhar it-Tnejn il-5 ta’ Marzu 2007.

L-applikazzjonijiet jinkisbu online u mill-Ufficcju tar-
Rizorsi Umani u ghandhom ikunu indirizzati ghall-Uffi¢¢ju
tar-Rizorsi Umani, il-Kampus Principali ta’ - MCAST, it-
Telgha ta’ Kordin, Rahal Gdid 9032.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

L-MCAST qieghed jahdem ghall-ugwaljanza fl-
opportunitajiet.

Aktar taghrif jista’ jinkiseb minn dan l-indirizz:
Kampus Principali ta’ - MCAST

It-Telgha ta’ Kordin, Rahal Gdid PLA 9032
Tel: 2398 7100 Fax: 2398 7316

Website: www .mcast.edu.mt

It-13 ta’ Frar, 2007

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

Applications for Lecturer in 3D Design
Institute of Art
and Design
(ETC Permit 18/2007)

The Malta College of Arts, Science and Technology is
seeking to fill a lecturing vacancy in 3D Design.

Applicants should have a relevant first degree from a
recognised higher education institution, or a relevant
recognised vocational qualification (HND/HNC) and
appropriate industrial/commercial experience.

Evidence of a wide range of specialist skills in the 3D
Design field (resistant and non-resistant materials) is
mandatory.Candidates will also be required to present a
portfolio of recent artwork/art and design involvement.

A good command of the English Language, spoken and
written, is essential.

Candidates are invited to submit the completed application
form, together with their employment history sheet obtainable
from the ETC, by not later than noon of Monday 5 March
2007.

Applications are available online and from the Human
Resources Office and are to be addressed to The Human
Resources Office, MCAST Main Campus, Corradino Hill,
Paola PLA 9032.

Late applications will not be considered.

MCAST is working towards equality of opportunities.

Further information may be obtained from the following
address:—

MCAST Main Campus

Corradino Hill, Paola PLA 9032

Tel: 2398 7100 Fax: 2398 7316

Website: www.mcast.edu.mt

13th February, 2007
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KULLEGG MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOGIJA

Vi¢i Prin¢ipal ghas-Servizzi
Akkademiéi u ghall-Istudenti
(Permess ta’ I-ETC 9/2007)

L-MCAST jinhtieg li jingagga persuna professjonali fil-
pozizzjoni ta’ Vici Principal ghas-Servizzi Akkademici u ghall-
Istudenti. Min jokkupa dan il-post ikun jaghti kontribut ghad-
direzzjoni strategika u zvilupp tal-Kullegg u jghin lill-
Principal/CEO fit-tmexxija generali ta’ 1-ogsma akkademici
taghha.

B’mod generali, il-Vi¢i Principal ghas-Servizzi Akkademi-
¢iu ghall-Istudenti jkun inkarigat biex jizgura kwalita, zvilupp
tal-kurrikulu, organizzazzjoni ta’ l-istaff, servizzi ghall-
istudenti, stakeholder relationships, maniggar ta’ I-
informazzjoni, relazzjonijiet internazzjonali u programmi
Ewropej ghall-mobbilta ta’ 1-istudenti u ta’ l-istaff.

Il-kandidat 1i jintghazel ghandu jkollu:
Lawrija tal-bidu u preferibbilment lawrja oghla;

Esperjenza fil-gestjoni f’livell gholi f’organizazzjoni
kumplessa u jrid imexxi wagqt transizzjoni;

Ghandu jkollu track record ta’ tmexxija, success u zvilupp
professjonali;

Ikun midhla ta’ kwistjonijiet kurrenti li jolqtu I-edukazzjoni
u t-tahrig vokazzjonali fil-kuntest ta’ 1-Unjoni Ewropea;

Ikun kapaci hafna biex jitkellem, kif ukoll ikun kapaci
jaghmel prezentazzjonijiet, imexxi negozjati, jaghti
motivazzjoni u jaghmel evalwazzjoni;

Ikun jaf u jithem il-post f’kuntest ta’ organizzazzjoni li
ged tizviluppa kif ukoll ikun jaf kif inhu xieraq il-proceduri
fl-ogsma pubblici u privati;

Ikun kapaci jahseb, jippjana, jopera u jevalwa b’mod
strategiku bhala parti min Tijm ta’ Gestjoni Ezekuttiva;

Ikollu kapacitajiet fI-ICT, possibbilment ikun jaf ihaddem
b’mod proficjenti I-MS Office u 1-MS Project.

Il-kandidat li jintghazel ikun ingaggat fuq kuntratt definit
ta’ tliet snin li jkun jiggedded, b’pakkett ta’ remunerazzjoni
relatat mal-post u I-kwalifiki tieghu/taghha u track record.

Wiehed jista’ jikseb deskrizzjoni dettaljata tal-pozizzjoni
minghand is-Segretarju Ezekuttiv, Uffic¢ju tal-Princ¢ipal, Bini
ta’ I-Amministrazzjoni, Kampus Principali ta’ -MCAST, Telgha
ta’ Kordin, Rahal Gdid jew mill-website: www .mcast.edu.mt

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

Deputy Principal Academic
and Student Services
(ETC Permit 9/2007)

The MCAST is seeking to recruit a professional for the
position of Deputy Principal Academic and Student Services.
The post holder will be contributing to the strategic direction
and development of the College and assist the Principal/CEO
in the overall management of its academic areas.

In general, the Deputy Principal Academic and Student
Services will be concerned with quality assurance, curriculum
development, staff development, student services, stakeholder
relationships, management information, international relations
and European student and staff mobility programmes.

The successful candidate will be expected to have:
A first degree and, preferably, a higher degree;

Experience of managing at a senior level within a complex
organisation and driving through change;

Track record of leadership, achievement and professional
development;

Awareness of current issues affecting vocational education
and training within the European Union context;

Excellent verbal skills, including the ability to make
effective presentations, negotiate, motivate and evaluate;

Knowledge and understanding of the post within a
developing organization as well as an appropriate knowledge
of procedures within the public and private sectors;

Ability to think, plan, operate and evaluate strategically
as part of an Executive Management Team,;

Appropriate ICT skills, possibly including proficient use
of MS Office and MS Project.

The successful candidate will be engaged on a three-year definite
contract, renewable, with a remuneration package commensurate
with the post and his/her quali.cations and track record.

A detailed position description can be obtained from the
Executive Secretary, Office of the Principal, Administration
Building, MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola or
from the website: www.mcast.edu.mt
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L-applikanti ghandhom jibaghtu I-Formola ta’ 1-
Applikazzjoni ta’ -MCAST lill-Ufficcju tar-Rizorsi Umani,
Bini ta’ I-Amministrazzjoni, Kampus Prin¢ipali ta’ -MCAST,
Rahal Gdid, mhux aktar tard minn nhar it-Tnejn id-19 ta’
Frar, 2007, f’nofsinhar. II-formoli ta’ I-applikazzjoni jistghu
jinkisbu online u mill-Uffi¢¢ju tar-Rizorsi Umani.
Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati. Aktar
informazzjoni tista’ tinkiseb minn dan l-indirizz:

Kampus Principali ta’ - MCAST

It-Telgha ta’ Kordin, Rahal Gdid PLA 9032
Tel: 2398 7100 Fax: 2398 7316

Website: www.mcast.edu.mt

It-13 ta’ Frar, 2007

L-UNIVERSITA TA’ MALTA

Post Part-time ta’ Assistent tad-Direttur,
Universita tat-Tielet Eta (U3E)
Centru Ewropew tal-Gerontologija

Kandidati kwalifikati u b’esperjenza mistiedna japplikaw
ghall-post ta’ Assistent tad-Direttur, Universita tat-Tielet Eta,
Centru Ewropew tal-Gerontologija. Il-kandidat mahtur irid
jassisti u jkun responsabbli ghad-Direttur ghall-
amministrazzjoni generali tac-Centru u fit-tmexxija ta” kuljum
tal-Programm. Il-post part-time (massimu ta’ ghoxrin siegha
kull gimgha) huwa ta’ sena fuq kuntratt definit.

2. L-applikanti idealment iridu jkunu anzjani bejn il-61 u
1-65 u jkollhom ambjent kulturali tajjeb u kapacitajiet nec
essarji li jinkludu fost l-ohrajn: kapacita tajba ta’
amministrazzjoni u komunikazzjoni; kapacita fl-ippjanar u
fit-treggija ta’ attivitajiet ta’ gruppi; u jkunu jafu I-kompjuter.

I1-post ghandu s-salarju ta’ Lm3 is-siegha.

4.1l-kandidati ghandhom jibaghtu ittra ta’ I-applikazzjoni,
sitt kopiji tal-curriculum vitae, kopja wahda tac-certifikati lill-
Ufficcju tar-Rizorsi Umani, Kamru 216, Uffi¢cji
Amministrattivi, I-Universita ta’ Malta, 1-Imsida MSD 06, sa
nofsinhar tal-Gimgha, it-2 ta> Marzu 2007.

Applikazzjonijiet li jaslu wara din id-data ma jigux
ikkunsidrati.

5. Aktar taghrif jista’ jinkiseb mill-Uffic¢ju tar-Rizorzi
Umani, Kamra 216, Uffic¢ji Amministrattivi u mill-website:

http://home.um.edu.mt/hr/index2.html

It-13 ta’ Frar, 2007

Applicants should submit the MCAST Application Form
to the Human Resources Office, Administration Building,
MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola, by not later
than Monday, 19 February 2007, at noon. Application forms
are available online and from the Human Resources Office.
Late applications will not be considered. If further information
is required, please refer to the address below.

MCAST Main Campus
Corradino Hill, Paola PLA 9032
Tel: 2398 7100 Fax: 2398 7316
Website: www.mcast.edu.mt

13th February, 2007

UNIVERSITY OF MALTA

Part-time Post of Assistant to the Director,
University of the Third Age (U3E),
European Centre of Gerontology

Suitably qualified and experienced candidates are invited
to apply for the post of Assistant to the Director, University
of the Third Age, European Centre of Gerontology. The
successful applicant will assist and be responsible to the
Director for the general administration of the Centre and for
the day-to-day running of the Programme. The part-time post
(a maximum of 20 hours per week) is for a one year definite
contract.

2. The applicants should ideally be senior citizens between
the age of 61 and 65 possessing a good cultural background
and the necessary skills including, amongst others: strong
administrative and communication skills; the ability to plan
and direct group activities; and be computer literate.

3. The post carries a salary of Lm3 per hour.

4. Candidates should submit their letter of application, six
copies of their curriculum vitae, one set of copies of their
certificates to the Office of Human Resources, Room 216,
Administration Building, University of Malta, Msida MSD
06 by noon of Friday, 2nd March 2007.

Late applications will not be considered
5. Further information may be obtained from the Office of
Human Resources, Room 216, Administration Building or

from the website: http://home.um.edu.mt/hr/index2.html.

13th February, 2007



It-13 ta’ Frar, 2007

1517

MINISTERU GHALL-AFFARIJIET RURALI
U L-AMBIJENT

Rizultat ta’ Intervisti ghall-Postijiet ta’
Uffi¢jal Xjentifiku Princ¢ipali fil-Ministeru ghall-
Affarijiet Rurali u -Ambjent

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru ghall- Affarijiet Rurali
u I-Ambjent, jgharraf illi r-rizultat ta’ I-intervista ghall-
postijiet imsemmija hawn fuq gie ppubblikat u wiehed jista’
jarah fuq in-notice-board principali fid-Dipartiment tas-
Servizzi Korporattivi, Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u I-
Ambjent, 14, Trig M.A. Vassalli, Valletta, u fuq in-notice-
board fl-Ufficcju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku,
II-Palazz, Valletta.

It-13 ta’ Frar, 2007

KAMRA TAD-DEPUTATI

Rizultat ta’ 1-Ezami biex jimtelaPost ta’
Recorder of Debates fil-Kamra tar-Rapprezentanti

L-Iskrivan tal-Kamra tad-Deputati jgharraf illi r-rizultat
ta’ l-ezami msemmi hawn fuq gie ppubblikat u wiehed jista’
jarah fl-Ufficcju ta’” I-Iskrivan, Kamra tad-Deputati, kif ukoll
fl-Ufficcju tal-Kummissjoni ghas-Servizz Pubbliku, il-
Palazz, Valletta.

It-13 ta’ Frar, 2007

MINISTERU GHALL-GUSTIZZJA
U GHALL-INTERN

Rizultat ghall-Post ta’ Uffi¢jal Legali Junior/
Uffi¢jal Legali fl1-Uffi¢¢ju Kongunt
fi hdan it-Taqsima Proprjeta tal-Gvern

Id-Direttur Generali (Taqsima Proprjeta tal-Gvern),
jgharraf 1i r-rizultat ghall-post imsemmi hawn fuq gie
ppubblikat u wiehed jista’ jarah fuq in-notice-board, fit-
Taqgsima Proprjeta tal-Gvern, fil-Berga tal-Baviera, Valletta,
u I-Ufficcju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, II-
Palazz, Valletta.

It-13 ta’ Frar, 2007

MINISTRY FOR RURAL AFFAIRS
AND THE ENVIRONMENT

Result of Interviews for the Posts of
Principal Scientific Officers within the Ministry for
Rural Affairs and the Environment

The Permanent Secretary, Ministry for Rural Affairs and
the Environment, notifies that the result of the interviews for
the above-mentioned posts has been published and can be
viewed on the main notice-board at the Department of
Corporate Services, Ministry for Rural Affairs and the
Environment, 14, Trig M.A. Vassalli, Valletta, and on the
notice-board of the Office of the Public Service Commission,
The Palace, Valletta.

13th February, 2007

HOUSE OF REPRESENTATIVES

Result of Examination for the filling of the Post of
Recorder of Debates in the House of Representatives

The Clerk of the House of Representatives notifies that
the result of the above examination has been published and
may be seen at the Office of the Clerk of the House of
Representatives, and at the Office of the Public Service
Commission, The Palace, Valletta.

13th February, 2007

MINISTRY FOR JUSTICE
AND HOME AFFAIRS

Result for the Post of Junior Legal Officer/
Legal Officer at the Joint Office within
the Government Property Division

The Director General (Government Property Division),
notifies that the result for the above mentioned post has been
published and can be viewed on the notice-board at the
Government Property Division, Auberge de Baviere, Valletta,
and at the Office of the Public Service Commission, The
Palace, Valletta.

13th February, 2007
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DIVIZJONI GHALL-IPPJANAR
U KO-ORDINAZZJONI TAL-PRIJORITAIJIET,
UFFICCJU TAL-PRIM MINISTRU

II-Gvern ta’ Mlata jistieden il-pubbliku generali biex jiehu
sehem fi:—

Konsultazzjoni Pubblika dwar 1-Ahhar Abbozz ta’
I-Istima Ambjentali Strategika ghall-Programmi
Operattivi tal-Programm INTERREG IVC
2007-2013

Wiehed jista’ jnizzel dan id-dokument minn:
http://ppcd.gov.mt

Kummenti jistghu jintbaghtu lis-SEA Audit Team fuq 1-
indirizz ta’ l-e-mail:

sea_audit_team@gov.mt

jew bil-posta lil:

Dott. Ing. Christopher Ciantar,

SEA Audit Team,

Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u 1-Ambjent,

Xatt il-Barriera,

Valletta

Id-data ta‘ I-gheluq hija nhar il-Gimgha, is-16 ta’ Marzu,
2007.

It-13 ta’ Dicembru, 2007

KUNSILL LOKALI BIRZEBBUGA
Laqgha Annwali tal-Lokalita

Skond l-artikolu 70 ta’ I-Att dwar Kunsilli Lokali (Att Nru.
XV ta’ 1-1993), se ssir laggha annwali tal-lokalita fis-6.30
p-m. ta’ nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Frar, 2007 fis-“Sala tal-

N

Komunita”, Dawret il-Qalb Imqgaddsa.

Ir-residenti kollha ta’ Birzebbuga li isimhom jidher fuq ir-
Registru Elettorali huma mhegga sabiex jattendu. F’din il-
laggha jigu diskussi proposti u Imenti mibghuta minn qabel
ghal kunsiderazzjoni tal-Kunsill Lokali.

It-13 ta’ Frar, 2007

Community Initiative Interreg IVC

PLANNING AND PRIORITIES
COORDINATION DIVISION,
OFFICE OF THE PRIME MINISTER

The Government of Malta invites the general public to
participate in the:—

Public Consultation on the Final Draft Environmental
Report for the Strategic Environment Assessment
of the INTERREG IVC Operational Programme
2007-2013

This document can be dowloaded from:
http://ppcd.gov.mt

Comments may be sent to the SEA Audit Team on e-mail
address:

sea_audit_team@gov.mt

or by post to:

Dr Ing. Christopher Ciantar,

SEA Audit Team,

Ministry for Rural Affairs and the Environment,

Barriera Wharf,

Valletta

The closing date is Friday, 16th March, 2007.

13th February, 2007

Progett ko-finanzjat mill-Fond Ewropew ta’ 1-1zvilupp Regjonali (FEZR) s a
Inizjattiva Komunitarja Interreg IVC : '_
Project part-financed by the European Regional Development Fund (ERDF') e

BIRZEBBUGA LOCAL COUNCIL
Annual Locality Meeting

In accordance with section 70 of the Local Councils Act
(Act No. XV of 1993), an annual locality meeting will be
held at 6.30 p.m. on Friday, 23rd February, 2007 at the “Sala
tal-Komunita”, Dawret il-Qalb Imqgaddsa.

All Birzebbuga residents listed in the Electoral Register
are urged to attend. During the meeting it would be possible
for suggestions and proposals received in writing beforehand
to be considered by the Council.

13th February, 2007
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AWTORITA TAD-DJAR
Skema ta’ Equity Sharing

Ghajnuna lil min jixtri I-ewwel residenza
mis-settur privat

1. Ghan ta’ l-iskema

L-Awtorita tad-Djar ghas-sena finanzjara 2006/2007
allokat Lm 2 miljuni (€4,658,746.70) biex bihom tghin lill-
applikanti bi dhul medju li jixtiequ jixtru l-ewwel residenza
taghhom mis-settur privat. Huwa l-ghan ta’ I-Awtorita tad-
Djar li tghin lil dawk li jixtiequ jsiru sidien ta’ djarhom. Din
l-iskema hija intiza ghall-applikanti li ma jistghux jixtru r-
residenza taghhom minghajr I-ghajnuna ta’ 1-Awtorita tad-
Djar. Mhix l-intenzjoni ta’ I-Awtorita tad-Djar li tghin lil min
jiflah jixtri r-residenza tieghu jew li ghandu hsieb jaghmel
xi tip ta’ spekulazzjoni.

2. Metodu ta’ kif tahdem l-iskema

Din hi forma ohra ta’ ko-propjetarji (imsiehba fil-
proprjetd) “shared ownership” u issir billi I-Awtorita tad-
Djar tiffinanzja jew tiggarantixxi sa massimu ta’ sebat elef
Lira Maltija (Lm 7,000)/ sittax-il elf tliet mija u hames ewro
u wiehed u sittin ¢centezmu (€16,305.61) ghax-xiri ta’ l-ewwel
residenza li tkun fi stat ta’ gebel u saqaf u sa massimu ta’
ghaxart elef lira Maltin (Lm10,000)/tlieta u ghoxrin elf, mitejn
tlieta u disghin ewro u tlieta u sebghin ¢entezmu (€23,293.73)
ghal residenzi li jkunu diga’ kompluti (ghalkemm l-ammont
bejn dawn il-valuri jista’ fid-deskrizzjoni tal-Bord ta’ 1-
Awtorita tad-Djar jigi emendat jekk ma’ jkunx hemm
applikazzjonijiet bizzejjed skond kif dettaljat f’artiklu 3 ta’
din l-iskema). B’hekk 1-Awtorita tad-Djar issir sid ta’ parti
mill-istess residenza. L-applikanti jinhtiegu illi jew
jipproducu dokument mahrug minn ufficjal ta’ Bank lokali
li jikkonferma li huma eligibbli biex jinghataw is-self mehtieg
ghax-xiri u ghat-tkomplija ta’ 1-ewwel residenza taghhom,
jew evidenza li ghandhom mezzi ohrata’ kif ser jiffinanzjaw
din il-proprjeta’ bhal per ezempju self minghand membri tal-
familja.

Applikazzjonijiet ghal xiri ta’ proprjeta’ li I-prezz taghha
ma jeccedix il-hamsin elf lira Maltin (Lm 50,000)/mija u
sittax-il elf, erba’ mija tmienja u sittin ewro u sitta u sittin
¢centezmu (€116,468.66) jinghataw preferenza u jigu
pprocessati l-ewwel.

L-Awtorita tad-Djar mhux se tobbliga lill-benefi¢jarji li
jixtru lura l-investiment li tkun ghamlet 1-Awtorita tad-Djar
fix-xiri ta’ residenzi qabel ghaxar snin mid-data tal-kuntratt
tax-xiri ghad li I-benefi¢jarji jkunu jistghu jaghmlu dan qabel.
Wara ghaxar snin, I-Awtorita tad-Djar ikollha d-dritt li tigbor
kull informazzjoni dwar I-assi u d-dhul tal-benefi¢jarji. Ghal
dan il-ghan l-applikanti jaghtu s-setgha lill-Awtorita tad-

HOUSINGAUTHORITY
Equity Sharing Scheme

Assistance to first-time buyers purchasing
from the private sector

1. Aim of the scheme

The Housing Authority has allocated Lm 2 million (€
4,658,746.70) for the financial year 2006/2007 to help applicants
with average income to purchase their first residence from the
private sector. It is the aim of the Housing Authority to help
those who wish to become homeowners. This scheme is
intended for those applicants who are unable to purchase
their residence without the help of Housing Authority. It is
not the intention of the Housing Authority to help those who
are able to purchase their residence or those who have any
intention of carrying out any form of speculation.

2. How the scheme works

This is another form of co-ownership (equity sharing)
“Shared Ownership” and is established when the Housing
Authority finances or guarantees up to a maximum of seven
thousand Maltese Liri (Lm7,000)/sixteen thousand, three
hundred and five Euros and sixty-one cents (€ 16,305.61) for
the purchase of the first residence in ‘shell” form, and up to a
maximum of ten thousand Maltese Liri (Lm 10,000)/twenty-
three thousand, two hundred ninety-three Euros and seventy-
three cents (€ 23,293.73) for the purchase of the first ‘finished’
residence (although the amounts between these values may,
at the discretion of the Housing Authority Board, be amended
if not enough applications are submitted as detailed in article
3 of this scheme). In this way the Housing Authority becomes
a part-owner of the same residence. The applicants are required
to provide a document issued by an official of a local bank
that confirms that they are eligible to be granted the necessary
loan for the purchase or completion of their first residence, or
evidence that the applicants have other means of financing
the property, such as a loan from a family member.

Applications for the purchase of property, the price of
which does not exceed fifty thousand Maltese Liri (Lm 50,000)/
one hundred sixteen, four hundred sixty-eight Euros and sixty-
six cents (€ 116,468.66) will be given preference and will be
processed first.

The Housing Authority shall not oblige the beneficiaries to
buy back the investment that the Housing Authority would
have made in the purchase of residences before ten years from
the date of sale contract, even though the beneficiaries would
be able to do this before the expiry of ten years. After ten years,
the Housing Authority shall have the right to gather information
regarding the assets and income of the beneficiaries. To this
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Djar titlob dik l-informazzjoni lill-banek dwar I-
investimenti ta’ I-istess applikanti. Dan isir biex jigi
stabbilit jekk il-beneficjarji jkunux f’pozizzjoni li jichdu
self iehor biex jixtru s-sehem li jkollha 1-Awtorita tad-Djar
fir-residenza taghhom. Alternattivament jista’ jsir ftehim
ma’ l-Awtorita tad-Djar skond kundizzjonijiet imposti mill-
Awtorita tad-Djar biex l-ammont dovut jigi mhallas
permezz ta’ pagamenti f’perjodi stabbiliti. Il-valur tas-
sehem ta’ 1-Awtorita fil-proprjeta’ wara 1-ghaxar snin jigi
mizjud mieghu r-rata ta’ l-inflazzjoni ta’ 1-ahhar ghaxar snin.
F’kaz illi 1-proprjeta’ tinbiegh lill-terzi qabel ma’ 1-
benefi¢jarji jkunu saru s-sidien assoluti, 1-bejgh ghandu
jsir biss ma’ I-Awtorita tad-Djar u I-Awtorita tad-Djar ikollha
dritt ghall-proporzjon tal-prezz tal-bejgh skond il-
proporzjon li 1-Awtorita tad-Djar tkun investiet fix-xiri tal-
post u dan kollu jigi vverifikat minn perit ta’ 1-Awtorita
tad-Djar. Ikun mehtieg li 1-Awtorita tad-Djar tagbel mall-
prezz tal-bejgh lil terzi qabel ma jsir tali bejgh, jigifieri il-
prezz tal-bejgh lil terzi jrid jigi miftichem bejn 1-Awtorita
tad-Djar u I-beneficjarju.

Matul iz-zmien li I-benefi¢jarji ma jkunux sidien assoluti
tal-proprjeta’, jigifieri ma jkunux ghadhom xtraw is-sehem
tal-Awtorita tad-Djar fil-proprjeta’, huma ma jkunux jistghu
jikru 1-fond lil terzi jew bi kwalsiasi mod jitrasferixxu il-
fond jew jghaddu I-pussess tieghu lil terzi. Lanqas ma jistghu
jaghtu l-kunsens taghhom biex xi terzi jabitaw f’dan il-post
anke b’mera tolleranza jew b’titolu gratwit, izda ghandhom
juzaw dan il-post biss bhala residenza ordinarja taghhom. Il-
benefi¢jarji huma marbuta li matul l-istess zmien ghandhom
izommu r-residenza taghhom fi stat tajjeb ta’ tiswija. II-
benefi¢jarji ikunu obbligati li jghixu fil-fond bhala residenza
ordinarja taghhom ghal mill-anqas ghaxar snin mid-data tax-
xiri.

3. Kif ser jigu allokati dawn iz-Lm2 miljuni
(€4,658,746.70)

40% jigifieri tmien mitt elf lira Maltin (Lm 800,000)/
miljun, tmien mija tlieta u sittin elf, erba’ mija tmienja u
disghin ewro u sebghin ¢entezmu (€1,863,498.70) lill-
applikanti li huma familji bit-tfal

40% jigifieri tmien mitt elf lira Maltin (Lm 800,000)/
miljun, tmien mija tlieta u sittin elf, erba’ mija tmienja u
disghin ewro u sebghin ¢entezmu (€1,863,498.70) lill-
applikanti gharajjes li t-tnejn ikunu ghalqu I- 21 sena

20% jigifieri erba’ mitt elf lira Maltin (Lm400,000)/disa’
mija wiehed u tletin elf, seba’ mija disgha u erbghin ewro u
hamsa u tletin ¢centezmu (€931,749.35) lill-applikanti guvni
jew xebba, armel/armla u persuna separat/a minghajr tfal
jghixu mieghu/maghha I-hin kollu. Dawn iridu jkunu ’I fuq
minn 30 sena. F’kaz ta’ guvni jew xebba, illi ghal xi Zmien
ghexu go xi istituzzjoni u hargu sabiex jghixu hajja
indipendenti dawn irid ikollhom ’il fuq minn 18-il sena.

effect, the applicants authorise the Housing Authority to obtain
information from banks with regards to investments of the same
applicants. This is done to establish whether the beneficiaries
would be in a position to be eligible for another loan to purchase
the share that the Housing Authority would have in their
residence. Alternatively an agreement could be made between
the Housing Authority and the beneficiary, according to
conditions laid down by the Housing Authority, so that the
amount due is paid by means of payments within established
periods. The value of the share of the Housing Authority after
ten years shall be increased to reflect the rate of inflation of the
last ten years. In the case that the property is sold to third parties
before the beneficiaries would have become the sole-owners of
the property, the sale has to be done only with the Housing
Authority would have the right to the proportion of the sale
price depending on the share that the Housing Authority would
have invested in the purchase of the property, and this whole
process is verified by an architect of the Housing Authority. It
would be necessary that the Housing Authority agrees with the
price of sale to third parties before such sale takes place, therefore
the sale price to third parties must be agreed to between the
Housing Authority and the beneficiary.

During the time that the beneficiaries are not the sole-
proprietors of the property, in other words, they would not
have purchased the Housing Authority’s share of the property,
they are not permitted to rent the property to third parties or
in any way transfer the property to third parties. They cannot
allow third parties to occupy these premises not even on
mere tolerance or by gratuitous title but are obliged to use the
property solely as their residence. The beneficiaries are obliged
to maintain the residence in a good state of repair during the
whole time. The beneficiaries would be bound to live in the
residence and use it as their ordinary residence for at least ten
years from date of purchase.

3. The allocation of L m 2 million (€ 4,658,746.70)

40%, in other words, eight hundred thousand Maltese Liri
(Lm 800,000)/one million, eight hundred sixty-three thousand,
four hundred ninety eight Euros and seventy cents
(€1,863,498.70) for families with children;

40%, in other words, eight hundred thousand Maltese Liri
(Lm 800,000)/one million, eight hundred sixty-three thousand,
four hundred ninety eight Euros and seventy cents
(€1,863,498.70) for engaged couples, each over 21 years of age;

20%, in other words, four hundred thousand Maltese Liri
(Lm400,000)/ nine hundred thirty-one thousand, seven hundred
forty-nine Euros and thirty-five cents only (€ 931,749.35) for
single people, widow/widower and separated persons without
children living with him/her the whole time. These applicants
must be over 30 years of age. In the case of single persons who
lived in an institution for a period of time and left in order to live
an independent life should be over 18 years of age.
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L-Awtorita tad-Djar ser tipro¢essa mill-anqas I-ewwel 250
applikazzjoni fuq bazi ta’ min japplika l-ewwel ‘first come
first served basis’ li jkunu validi u eligibbli. Izda jekk I-
Awtorita tad-Djar ma tircevix applikazzjonijiet bizzejjed
ghal xi kategorija partikolari, hija jkollha d-dritt 1i tibdel il-
persentaggi murija hawn fuq kif thoss li jkun xieraq. L-iskema
mbaghad tinghalaq u jekk l-ammont ta’ Lm 2 miljun/
€4,658,746.70 ma jkunx intlahaq, l-iskema terga’ tinfetah
ghall-ammont 1i jkun ghadu disponibbli.

L-Awtorita tad-Djar ghandha informazzjoni dwar il-
prezzijiet medji kurrenti tal-proprjeta f’kull parti ta” Malta.
[1-valur tal-proprjetajiet i I-Awtorita tad-Djar tikkunsidra ma
jridux jeccedu dawn il-prezzijiet u dan fid-diskrezzjoni
assoluta ta’ I-Awtorita tad-Djar, sabiex jigi evitat li 1-prezz
tal-proprjeta’ tigi mghollija b’mod 1i ma jirriflettix is-suq.
F’kaz fejn 1-Awtorita tad-Djar thoss li r-residenza li tkun ser
tinxtara tkun gholja hafna hija Zzomm id-dritt li tibghat perit
ta’ I-Awtorita tad-Djar biex jaghti valutazzjoni tal-post. L-
Awtorita tad-Djar izzomm id-dritt li tirrifjuta kull
applikazzjoni.

4. Min jista’ japplika

Jistghu japplikaw ghall-din 1-iskema, dawk il-persuni li
sad-data ta’ 1-ewwel pubblikazzjoni ta’ dan l-avviz fil-
Gazzetta tal-Gvern, ikunu:

(a) koppji mizzewgin ’l fuq minn 21 sena;

(b) genitur wiehed °1 fuqg minn 21 sena li jkollu tifel/
tifla jew tfal jghixu mieghu li mhumiex mizzewgin;

(c) persuna b’dizabilita ’1 fuq minn 21 sena li tista’
tkun mizzewga, gharusa, separata, armla jew guvni/xebba;

(d) gharus u l-gharusa flimkien 1i t-tnejn ikunu ’1 fuq
minn 21 sena;

(e) guvni jew xebba ’1 fuq minn 30 sena;

(f) persuna separat/a ’l fuq minn 21 sena minghajr tfal
jghixu mieghu/maghha I-hin kollu;

(g) ghalqu t-18-il sena f’kaz ta’ guvni/xebba illi ghal
xi zmien ghexu go xi Istituzzjoni u hargu sabiex jghixu
hajja indipendenti.

5. Kwalifiki Mehtiega

Fl-ewwel publikazzjoni ta’ dan l-avviz fil-Gazzetta tal-
Gvern l-applikanti f’kull kaz iridu wkoll jissodisfaw dawn
il-kriterji:

(a) ikunu c¢ittadini Maltin jew c¢ittadini ta’ 1-Unjoni
Ewropea. Cittadini mill-Unjoni Ewropeja jridu jkunu qed
jakkwistaw l-ewwel residenza u jridu wkoll jissodisfaw il-
kriterji mahruga minn xi Awtorita jew mill-uffi“ju tal-Prim
Ministru. Fil-kaz ta’ mizzewgin mhux separati, bizzejjed li
parti wahda tkun Maltija;

The Housing Authority shall process at least the first 250
applications that are valid and eligible on a first-come first-
served basis. However, if the Housing Authority does not
receive enough application forms for any particular category,
it reserves the right to adjust the percentages as shown above
as it deems suitable. The scheme shall then close and if the
amount of Lm 2 million (€ 4,658,746.70) has not been allocated
the scheme shall re-open for the amount that is still available.

The Housing Authority has information about average
property prices in all parts of Malta. The value of properties
that the Housing Authority considers for this scheme must
not exceed these prices and this is at the absolute discretion
of the Housing Authority, in order to avoid that the price of
the property is inflated in such a way that it does not reflect
market prices. In cases where the Housing Authority feels
that the residence that is about to be purchased is very
expensive, it reserves the right to send an architect from the
Housing Authority in order to make a valuation of the
property. The Housing Authority reserves the right to refuse
any application.

4. Who can apply

The following categories of persons, who on the date of
the first publication on this advert in the Government Gazette,
can apply under this scheme:-

(a) married couples over 21 years of age;

(b) single parents over 21 years of age with an unmarried
son/daughter or unmarried children living with him/her;

(c) persons with a disability over 21 years of age who can
be married, engaged, separated, widow/widower or living by
himself/herself;

(d) engaged couples applying together, both aged 21 or
over;

(e) single persons aged 30 years or over;

(f) separated persons over 21 years of age without children
living with her/him the whole time;

(g) aged over 18 in the case of single persons who for a
period lived in an institution and have left to live independently.

5. Qualifications to apply

On the date of publication of this Advert in the Government
Gazette, the applicants should in all circumstances satisfy the
following criteria:-

(a) applicants are Maltese Citizens and citizens of the EU.
EU Citizens must be acquiring their first residence and must
satisfy the criteria issued by any Authority and/or by the
Office of the Prime Minister. In the case of married couples
only but not separated, one of the couple must be Maltese
Citizen;
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(b) ikollhom ir-residenza permanenti f’Malta ghal mill-
anqas sena matul it-tmintax-il xahar ta’ qabel.

(c) ikollhom dhul annwu aggregat bazi tas-sena
precedenti tad-data ta’ 1-applikazzjoni li ma jkunx ecceda t-
tnax-il elf Lira Maltin (Lm 12,000)/sebgha u ghoxrin elf
disa’ mija u tnejn u hamsin elf ewro u tmienja u erbghin
¢entezmu (€27,952.48) imma tkun assessjata biss it-terz (1/
3) tad-dhul annwali ta’ dak jew dik li taqla’ inqas, kif spjegat
fi klawsola ‘g’ ta’ paragrafu 6. Fil-kaz ta’ guvni jew xebba u
separat/a li japplikaw wahedhom, id-dhul annwali ma jkunx
e“eda l-ghaxart elef lira Maltin (Lm 10,000)/tlieta u ghoxrin
elf mitejn tlieta u disghin ewro u tlieta u sebghin ¢entezmu
(€23,293.73).

(d) fid-data ta’ l-ewwel pubblikazzjoni ta’ dan l-avviz
sad-data ta’ l-att ta’ l-akkwist tar-residenza, l-applikanti ma
jkunux jippossedu assi kapitali ta’ aktar minn hmistax-il elf
lira Maltin (Lm15,000)/erbgha u tletin elf disa’ mija u erbghin
ewro u sittin ¢entezmu (€34,940.60)

F’kull kaz applikanti ma jistghux jibbenefikaw minn din
l-iskema jekk fl-opinjoni ta’ I-Awtorita tad-Djar huma
ghandhom fondi bizzejjed biex jixtru l-ewwel residenza
minghajr I-ghajnuna ta’ l-istess Awtorita jew li l-fond 1i ser
jixtru mhux adekwat ghall-esigenzi taghhom.

Meta jigu kkalkolati I-assi, ghandhom li jinghaddu s-
segwenti fi:-

(1) Kontijiet il-bank, fixed deposits kif ukoll funds. Dawn
ikunu vverifikati mal-banek. L-applikanti ghandhom
jiffirmaw formola fejn jaghtu I-kunsens taghhom lill-banek
biex jaghtu din l-informazzjoni lill-Awtorita tad-Djar.

(i1) Negozji u profitti li jigu percepiti minnhom, huma
inkluzi fl-assi kapitali u dawn jigu vverifikati mad-
Dipartiment tal-VAT. Bl-istess mod informazzjoni dwar
hwienet ser tkun vverifikata mad-Dipartiment tat-Trading
Licence. Ishma f’xi azjenda jew kumpanija li jistghu
jkollhom I-applikanti ser ikunu vverifikati mal-Malta
Financial Services Authority. Talinegozji uishma jigu stamti
skond il-pratti¢i normali. Fil-kaz fejn proprjeta’ tkun qieghda
tintuza ghal negozju li jkun il-qligh principali ta’ 1-
applikanti, I-ewwel hmistax-il elf lira Maltin (Lm15,000)/
erbgha u tletin elf disa’ mija ewro u sittin ¢entezmu
(€34,940.60) tal-valur tal-proprjeta’ ma jigux kkunsidrati
bhala assi.

(iii) Artijiet u proprjetajiet i fil-fehma diskrezzjonali
ta’ I-Awtorita tad-Djar jistghu jigu trasferiti b’facilita’. Dawn
ghandhom jigu vverifikati mar-Registru Pubbliku. Dak kollu
li I-benefic¢jarji jkunu wirtu ser jigi vverifikat ma’ 1-/nland
Revenue u 1-Atti tad-Dikjarazzjonjiet Causa Mortis u mar-
Registru Pubbliku.

(b) applicants have been permanently residing in Malta
for at least a year in the previous eighteen months;

(c) applicants have an annual aggregate income that does
not exceed twelve thousand Maltese Liri (Lm 12,000)/twenty-
seven thousand, nine hundred fifty-two Euros and forty-eight
cents (€ 27,952.48) of which only one third (1/3) of the annual
income of the spouse who earns the least will be assessed as
per clause ‘g’, paragraph 6. In the case of single or separated
persons who apply alone, annual income must not exceed ten
thousand Maltese Liri (Lm 10,000)/twenty-three thousand,
two hundred ninety-three Euros and seventy-three cents (€
23,293.73).

(d) on the date of the first publication of this Advert up till
the date of the act of acquisition of the premises, applicants
do not have in their possession capital assets exceeding fifteen
thousand Maltese Liri (Lm 15,000)/thirty-four thousand, nine
hundred forty Euros and sixty cents (€ 34,940.60).

In any case, applicants may not benefit from this scheme
if in the opinion of the Housing Authority they have enough
funds to purchase their first residence without the help of the
same Authority or if the property that they want to buy is not
adequate to their needs.

Calculation of assets shall include the following:-

(i) Banks Accounts, fixed deposits and funds. These will
be verified through the banks. All prospective beneficiaries
must sign a form giving their consent to the banks to forward
this information to the Housing Authority.

(ii) Businesses and any profits deriving thereof are
included as capital assets and shall be verified through the
VAT Department. Likewise information about retail outlets
and shops will be verified via the Trading Licence Department.
Shares owned by applicants will be verified through Malta
Financial Services Authority. Such businesses and shares
will be valued according to normal practices. In the case where
property is being used for commercial purposes, being the
principal source of income of the applicants, the first fifteen
thousand Maltese Liri (Lm 15,000)/thirty-four thousand, nine
hundred forty Euros and sixty cents (€ 34,940.60) of the value
of the property shall not be considered as assets.

(iii) Land and property which in the opinion and at the
discretion of the Housing Authority may easily be transferred.
These shall be verified through the Public Registry. All that
which the beneficiary had inherited will be verified with the
Inland Revenue Department and declaration ‘Causa Mortis’
as well as with the Public Registry.
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(e) fl-ewwel data tal-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviz fil-
Gazzetta tal-Gvern, sad-data tal-kuntratt tax-xiri tal-fond :

- ma kellhomx immobbli mhux mibnija, diviza jew
indiviza, wahedhom jew ma’ ohrajn b’titolu ta’ proprjeta’
assoluta jew enfitewsi perpetwa li ghalihom inhareg jew seta’
jinhareg permess ghall-bini ta’ fond ghall-abitazzjoni mill-
Awtorita ta’ I-Ambjent u l-Ippjanar;

- ma kellhomx divizament jew indivizament,
wahedhom jew ma’ ohrajn, fond tajjeb ghall-abitazzjoni
b’titolu ta’ proprjeta’ assoluta jew b’titolu ta’ enfitewsi
perpetwa jew enfiteswi temporanja ghal zmien originali li
jeccedi l-erbghin (40) sena;

- ma kellhomx ishma f” xi so¢jeta’ kummercjali 1i fl-
ewwel data tal-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviz fil-Gazzetta
tal-Gvern, kellha proprjeta’ immobbli bhal dik imsemmija
izjed c¢il fuq fiz-zewg sub-paragrafi precedenti

Applikant izda ma jigix skwalifikat ghas-sempli¢i raguni
illi jippossjedi proprjeta’ kif deskritt fil-paragrafu (e) jekk fl-
opinjoni ta’ 1-Awtorita, skond id-diskrezzjoni assoluta u finali
taghha, dik il-proprjeta’ mhix adekwata ghall-
akkomodazzjoni residenzjali tal-applikant/i u 1-familja
tieghu/taghhom jew ma tistax, minhabba ragunijiet legali,
teknici, jew logistici tigi uzata ghal abitazzjoni jew likwidata
fi zmien relativament qasir sabiex jigi percepit il-valur.

L-AWTORITA TAD-DJAR IKOLLHA D-DRITT LI
TAGHMELRICERKA FUQ L-APPLIKANTI FUQ L-AHHAR
HAMES SNIN MID-DATA TA’ L-AVVIZ U ZZOMM ID-
DRITT, FID-DISKREZZJONI TAGHHA, LI TISKWALIFIKA
APPLIKANTIJEKK JIRRIZULTA LI DAWN L-APPLIKANTI
TAW INFORMAZZJONI QARRIEQA JEW SKORRETTA
JEW BIEGHU PROPRJETA’ SABIEX B’HEKK JIGU LI
JIKKWALIFIKAW MINGHAND L-ISTESS AWTORITA
TAHT DAN L-AVVIZ.

Ic-Chairperson ta’ 1-Awtorita tista’ tikkonsidra bhala
inaccettabbli, dikjarazzjoni tad-dhul ta’ I-applikanti jekk fid-
diskrezzjoni assoluta taghha jidrilha illi din mhix korretta
jew vera.

6. Definizzjonijiet
F’dawn ir-Regolamenti:
(a) sakemm il-kuntest ma jurix mod iehor, il-kelma

“Avviz” tfisser Avviz li deher fil-Gazzetta tal-Gvern datata
13 ta’ Frar 2007.

(e) on the date of the first publication of this advert in the
Government Gazette up till the date of contract of sale of the
premises the applicant/s:-

- did not have immovable unbuilt property either in
whole or in part ownership, either on their own or in
partnership, on absolute ownership on perpetual emphyteusis
and on which a building permit for habitation purposes has
been issued or could have been issued by the Malta
Environment and Planning Authority.

- did not have in full ownership or in part ownership,
either alone or together with others, premises suitable for
habitation purposes or on perpetual emphyteusis or on
temporary emphyteusis of more than 40 years duration from
the date of original constitution of the emphyteutical grant of
the said temporary emphyteusis.

- did not possess holdings or shares in any commercial
body which after the date of the first publication of this Advert
in the Government Gazette has immovable property or as
mentioned in the two preceding subparagraphs.

However an applicant will not be disqualified for the simple
reason that he/she possesses property as detailed in
paragraph (e) if in the absolute discretion of the Housing
Authority the occupied premises are not adequate for
accommodation of the applicant/s and his family, or because
of legal, technical or logistic problems cannot be used for
habitation or disposed off in a relatively short period so as to
ascertain its value.

THE HOUSINGAUTHORITY RESERVES THERIGHT TO
MAKE THE NECESSARY VERIFICATIONS ON THE
APPLICANTS COVERING THE LAST FIVE YEARS PRIOR
DATE OF THISADVERT, AND ALSORESEVES THE RIGHT
ATITS OWN DISCRETION TO DISQUALIIFY APPLICANTS
IF IT RESULTS THAT THESE APPLICANTS GAVE
ERRANEOUS OR FALSE INFORMATION OR HAVE SOLD
THEIR PROPERTY IN ORDER TO QUALIFY UNDER THIS
ADVERT.

The Chairperson of the Authority may consider as
unacceptable, any declaration of income of the applicants if,
in her absolute discretion she decides that this is incorrect or
untrue.

6.  Definition of terms.
Throughout the Notice:
(a) unless otherwise stated, the word ‘advert’ means Advert

which appears in the Government Gazette of the 13th February
2007.
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(b) sakemm il-kuntest ma jurix mod iehor il-maskil
jinkludi I-femminil u I-femminil jinkludi I-maskil u s-singular
jinkludi l-plural u l-plural jinkludi s-singular;

(c) sakemm il-kuntest ma jurix mod ichor, il-kelma
“Awtorita ” tfisser “I-Awtorita tad-Djar ;

(d) il-kelma ““applikant™ tfisser kull min japplika taht
dan l-avviz u f’kaz ta’ mizzewgin mhux separati u gharajjes,
tfisser iz-zewg mizzewgin flimkien u z-zewg gharajjes
flimkien;

(e) il-kliem “bank” u “istituzzjoni finanzjarja
ghandhom ” l-istess tifsira li tinghatalhom fl-Att dwar il-
Kummer¢ Bankarju (Att numru XV tal-1994);

(f) il-kelma “beneficjarju” tfisser kull persuna li
jibbenefika taht dan l-avviz;

(g) il-kliem dhul annwu aggregat jinkludi:-

(1) id-dhul gross minn impieg, paga u/jew salarju,
pensjoni u/jew beneficcji socjali ohra ta’ 1-applikanti (eskluzi
¢-Children’s allowance) fl-intier taghhom ghas-sena bazi
precedenti. Meta l-applikazzjoni ssir minn zewg applikanti,
ghal skop ta’ dan il-paragrafu, biex jinhadem id-dhul annwu
aggregat ta’ l-applikanti, il-qliegh ta’ l-applikant li ghandu
l-ghola dhul jigi kkunsidrat kollu izda terz (1/3) biss tad-
dhul gross tal-applikant li jaqla l-anqas jittiehed in
kunsiderazzjoni. Izda meta wiehed mill-applikanti ma jkunx
hadem is-sena bazi kollha u jkun jahdem bi gliegh fid-data
ta’ l-applikazzjoni, d-dhul ta’ l-applikant ghandu jitqies illi
huwa dak li kien ikun kieku l-applikant hadem s-sena kollha
(projected income assessment).

(i1) id-dhul ta’ l-applikant u dak tal-mara/gharusa ghas-
sena bazi kalendarja minn kapital imhaddem, bhal depoziti
f’banek, shares, stocks, self, kirjiet, investimenti f’intraprizi
kummer¢jali, investimenti ohra, fil-proprjeta’ inkluz qliegh
kapitali (capital gains).

(ii1) mid-dhul gross annwali jitnagsu l-kontribuzzjonijiet
ghas-Sigurta’ Nazzjonali mhallsa mill-applikant/i.

(iv) 25% biss ta’ dhul minn overtime.

(h) ghall-iskop ta’ dan l-avviz id-dhul annwu aggregat
totali tas-sena ta’ l-applikant ghandu jkun dak id-dhul ta’ 1-
applikant/i kif imsemmi {’paragrafu ‘g’ ta’ din il-klawsola.
Izda 1-Awtorita tad-Djar ma tkunx marbuta li taccetta
dikjarazzjonijiet, dokumenti jew informazzjoni ohra
moghtija lilha mill-applikant jew benefic¢jarji taht dan I-
avviz, jekk 1-Awtorita tad-Djar tikkunsidra b’mod ragonevoli
illi tali dikjarazzjonijiet, dokumenti jew informazzjoni bhala
m’ humiex korretti jew veri.

(b) unless otherwise stated, the masculine shall imply the
feminine and the feminine shall imply the masculine and the
singular shall imply the plural and the plural shall imply the
singular;

(c) unless otherwise stated, the word ‘Authority’ means
the ‘Housing Authority’;

(d) the word “applicant’ shall imply those who apply under
this Advert and in the case of married couples who are not
separated and engaged couples, means the married couples
in solidum and the engaged couples in solidum,

(e) the word ‘bank’ and ‘financial institutions’ have the
same definition given to it in the Act of Commercial Banking
(ActNo XV 0f 1994);

(f) the word ‘beneficiary’ means every person who benefits
under this Notice;

(g) the terms ‘aggregate annual income’ includes:-

(1) the gross income from any occupation, pay and/or
salary, pension and/or other social benefits (excluding
children’s allowance) earned by the applicants during the basic
preceding calendar year are taken in full. When the application
is made by two applicants, for the purpose of this paragraph,
in determining the aggregate annual income of the applicants,
the income of the higher earner will be considered in full but
only one third (1/3) of the gross income of the applicant earning
the least will be taken into consideration. But, in case when
one of the joint applicants has worked during part of the said
basis year only and is gainfully employed on the date of
application, a projected income for that particular year shall
be worked out in each case.

(i1) the applicant’s income and those of his wife during the
basic calendar year from capital assets such as; bank deposits,
stocks, shares, loans, rents, investments in commercial
enterprises, other investments in property, including capital
gains;

(ii1) from the gross annual income the National Insurance
Contributions paid by applicant/applicants will be deducted.

(iv)25% only of income earned from overtime.

(h) for the purpose of this advert, the aggregate annual
income of the applicants shall be the income of the applicant/
s determined in paragraph (g) of this clause. However the
Authority shall not be bound to accept any declaration,
documents or information given to it by the applicants or
beneficiaries under this Advert, should it reasonably
consider such declaration, documents or information
incorrect or untrue.
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(1) fil-kaz fejn is-salarji/pagi ta’ l-applikanti jigu
depozitati dirett fil-bank permezz tas-sistema ta’ direct credit,
1-Awtorita tad-Djar ma tikkalkulax 1-ahhar salarju ta’ I-
applikant ghas-sena kalendarja bhala assi.

(j) mid-dhul gross annwali jitnaqqas kull ammont li
persuna separata jew de facto separata thallas lill-parti 1-ohra
bhala manteniment.

(k) persuna b’dizabbilta tfisser persuna li ghandha fil-
pussess taghha karta ta’ l-identita specjali mahruga mill-
Kummissjoni Nazzjonali Persuni B’Dizabbilita’.

7. Validita’ ta’ 1-Applikazzjoni

Biex l-applikazzjoni tkun valida ghandha:-

(a) tkun fuq il-formola preskritta mill-Awtorita u timtela
kollha;

(b) tkun iffirmata mill-applikanti kollha kif indikat;

(c) tkun ipprezentata bid-dokumenti kollha mitluba;

(d) fil-kaz ta’ persuna mizzewga izda separata, jew ta’
persuna li l-istat ¢ivili taghha inbidel wara li tkun ikkuntrattat
zwieg, ghandu jkollha mehmuz ma’ l-applikazzjoni kopja
awtentika tal-kuntratt ta’ separazzjoni jew tas-sentenza ta’
Qorti kompetenti.

Applikazzjonijiet li jinkludu informazzjoni falza jew
inkorretta jistghu jigu skwalifikati fid-diskrezzjoni assoluta
ta’ [-Awtorita u dan f’kull waqt anke wara li jkun ibbenefika
taht dan l-avviz. Dan isir wara li 1-Awtorita tad-Djar tkun
ivverifikat il-genwinita’ tal-kaz.

Flimkien ma’ dawn ir-regolamenti ghandhom japplikaw
ukoll mutatis mutandis dawk il-kundizzjonijiet indikati fl-

13

annessa ¢edola markata ‘A’ u dan sabiex jigu regolati r-
relazzjonijiet bejn I-Awtorita tad-Djar, il-Bank u 1-applikanti.
L-Awtorita tad-Djar tirriserva d-dritt li timponi

kundizzjonijiet ohra sabiex thares l-interessi taghha.

It-13 ta’ Frar, 2007

(i) inthe case where the wages/salaries of the applicants
are deposited by direct credit to their bank accounts, the
Housing Authority does not include with the amount of assets
of the applicants, the last salary of the calendar year.

() from the gross annual income of a separated or de
facto separated applicant, any amount paid to the other part
as alimony will be deducted.

(k) Persons with disability are those persons who are in
possession of the Special Identity Card issued by the National
Commission Persons with Disability

7. Validity of the Application

To be valid the application must satisfy the following
requirements:-

(a) the application must be made on the prescribed form
and must be duly and completely filled;

(b) the application must be signed by all applicants;

(c) the application must be presented personally by the
applicant, together with all necessary documents;

(d) the application made by a married but separated person
or made by a person whose civil status has been changed
after the marriage must be accompanied by an authenticated
deed of separation or by a Decree of the Competent Court;

Applications containing false or incorrect information may
be disqualified at the sole and final discretion of the Housing
Authority and this at any time even after benefiting under
this advert. This will come in force after the assessments made
by the said Authority to ascertain the genuineness of the
case.

Together with these regulations there will also apply the
conditions indicated in the schedule annexed and marked A,
mutatis mutandis, and this so that the relations between the
Housing Authority, the Bank and the applicants will be
regulated. The Housing Authority reserves the right to impose
other conditions to safeguard its interests.

13th February, 2007
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New draft — 8-2-2007

[Tlum

Quddiemi Nutar Dottor

geghdin jidhru personalment:

Mill-ewwel parti:

li ged jidher fuq dana l-att in rapprezentanza ta’ 1-Awtorita tad-Djar debitament

awtorizzat, f’dan l-att imsejjah ‘l-Awtorita’.

Mit-tieni parti:
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flimkien u in solidum bejniethom, f’dan I-att flimkien imsejgin ‘id-debituri’ u ‘il-

kumpraturi’ skond il-kaz.

Mit-tielet parti

aktar ’l isfel flimkien u in solidum bejniethom imsejhin ‘il-vendituri’.

Mir-raba’ parti :
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Kif debitament awtorizzat, f’dan I-att imsejjah ‘il-Bank’.

Minni Nutar identifikati permezz tad-dokumenti uffi¢jali fuq indikati.

Fl-ewwel parti ta’ dana l-att, il-Bank qieghed jaghti b’titolu ta’ self lid-debituri li

flimkien u in solidum bejniethom ged jaccettaw s-somma ta’

aktar °l isfel imsejha ‘is-somma mislufa’, u dana biex l-istess debituri ikunu
jistghu jixtru s-sehem indiviz ta’ l-appartament deskritt fit-tieni parti ta’ dana l-att
u liema somma mislufa d-debituri qeghdin jiddelegaw lill-Bank, li jacc¢etta, li
jhallasha lill-imsemmija vendituri fit-tieni parti ta’dana l-att, u dana a saldu tal-

prezz totali ta’ dan is-sehem.

Bhala garanzija ta’ l-osservanza tal-kundizzjonijiet ta’ dan l-att u partikularment
tal-pagament lura tas-somma mislufa lid-debituri u ta’ Il-interessi li jkunu
jiddekorru fugha, kif ukoll ta’ spejjez ohra li jkunu maghmula mill-Bank, id-
debituri flimkien u in solidum bejniethom geghdin jaghtu lill-istess Bank li
jaccetta Ipoteka Generali fuq il-beni kollha taghhom in generali prezenti u futuri,
u Ipoteka Specjali u Privilegg Specjali fuq is-sehem indiviz ta’ 1-immobbli mixtri
mid-debituri u deskritt fit-tieni parti ta’ dana l-att u dan minbarra xi garanziji

ohra li jistghu jiftehmu I-partijiet minn zmien ghal zmien.
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Barra dan id-debituri jobbligaw ruhhom 1i jaghtu lill-Bank garanzija addizzjonali
ghal kwalunkwe ammont li dakinhar ikun ghadu dovut lill-Bank, permezz ta’
Ipoteka Specjali, u Privilegg Specjali jekk ikun applikabbli, fuq kwalunkwe
sehem indiviz iehor ta’ 1-immobbli deskritt fit-tieni parti ta’ dana l-att li d-debituri
jistghu jakkwistaw fil-futur. L-Awtorita tista’ tobbliga lid-debituri sabiex

jirregistraw favur il-Bank l-imsemmija Ipoteka u Privilegg, jekk ikun applikabbli.

[I-Bank hu obbligat 1i jgharraf lill-Awtorita tad-Djar permezz ta’ ittra uffi¢jali
hekk kif id-debituri jonqsu milli jhallsu puntwalment tliet pagamenti jew I-

ekwivalenti taghhom anke jekk mhux konsekuttivi.

[I-Bank u d-debituri qeghdin jiftehmu illi dan is-self u s-sigurta ghall-istess self,
inkluz il-garanzija fuq miftehma, ghandhom jigu regolati b’dawk il-
kondizzjonijiet, inkluz tal-hlas lura, kif gia notifikati jew li jigu notifikati bil-
miktub minn zmien ghal Zmien mill-Bank u acc¢ettati mid-debituri, b’dana illi 1-
kundizzjonijiet hawn taht imsemmija ghandhom jitqiesu bhala 1-kundizzjonijiet

prevalenti u ¢io¢:-

[l-partijiet jiftehmu illi fuq is-self jiddekorri mghax bir-rata kif stipulata fis-
sanction letter. Dan l-imghax ikun ikkalkolat fuq l-ammont dovut minn zmien

ghal zmien fuq il-bilan¢ tas-self, skond il-prattika bankarja.

Sakemm ma jkunx hemm ftehim xort’ohra, is-self irid jithallas lura fi Zmien ta’
perjodu ta’ -il sena jew kwalunkwe estensjoni tal-

perjodu.

[I-Bank u 1-Klijenti jiftehmu illi f’kaz illi ssehh xi wahda mill-kundizzjonijiet
imnizzla allura, u fi kwalunkwe hin wara, il-Bank jista’, b’avviz lill-Klijenti,
jiddikjara 1i s-self huwa dovut u pagabbli minnufih, u f’dan il-kaz is-Self isir
dovut u pagabbli flimkien ma’ l-imghax dovut u kwalunkwe ammont iehor

pagabbli skond dan il-kuntratt.
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Fil-kaz 1i I-Klijenti ma jaghmlux il-pagamenti kif miftiehem jew jekk ikun hemm
xi nuqqas min-naha tal-Klijenti, il-Bank jista’, b’avviz bil-miktub lill-Klijenti,
jiddebita xi kont jew kontijiet li I-Klijenti ghandhom mal-Bank, b’xi whud mill-

pagamenti jew bil-pagamenti kollha, imghax u spejjez.

Minkejja kull klawsola ohra f’dan il-kuntratt ta’ self, f"dak li jirrigwarda spejjez
pagabbli mid-debituri, jekk id-debituri, ma jaghmlux il-pagamenti kif miftichem,
jekk ikun hemm xi nuqgqas min-naha tal-Klijjenti jew jekk il-Klijenti b’xi mod
iehor ma jonorawx jew jiksru l-kundizzjonijiet ta’ l-ittra sanzjonarja jew/u tal-
kuntratt tas-self, il-Bank jirriserva d-dritt li jzid ir-rata ta’ l-imghax fuq l-ammont
totali tas-self b’massimu ta’ tlieta fil-mija (3%) fis-sena minghajr ma jaghti avviz

iehor.

[1-Klijenti jistghu f’kull hin ihallsu s-self kollu u I-imghax dovut sad-data tal-hlas.
Fil-kaz li 1-Klijenti jitolbu li jaghmlu dan, il-Bank jikkalkula l-ammont ezatt li hu
dovut mill-Klijenti fid-data tat-talba. Skond meta jsir il-hlas qabel iz-Zmien
stabbilit, 1-ammont ezatt 1i 1-Klijenti ghandhom ihallsu jista’ jkun inqas mill-
ammont totali li jkun pagabbli lill-Bank kieku I-Klijenti ma hallsux qabel iz-
zmien stabbilit fil-ftehim.

Madanakollu, fil-kaz ta’ hlas gabel iz-Zmien stabbilit, ma tinghatax rifuzjoni ta’
spejjez diga’ mhallsa bhal spejjez ta’ pprocessar u spejjez legali. Barraminhekk,
il-Bank jirriserva d-dritt li jimponi fee ghall-hlas qabel iz-zmien stabbilit. Din il-
fee tkopri l-ispejjez tal-Bank relatati mal-ftehim li 1-Bank jaghmel somma ta’ flus
disponibbli ghall-Klijenti ghal perjodu twil. Din il-fee tigi imposta meta s-self
jithallas kollu jew meta jithalla fil-kont bilan¢ ta’ mhux izjed minn ghaxra fil-mija
(10%) ta’ l-ammont ta’ self originali, fl-ewwel tlett (3) snin tas-self. Il-fee ta’
tlieta fil-mija (3%) tigi imposta fuq il-bilan¢ li kien ikun dovut lill-Bank kieku 1-
Klijenti hallsu skond il-ftehim, fid-data ta’ meta jsir il-hlas kollu tas-self jew fid-
data meta jithalla fil-kont il-bilan¢ imsemmi qabel. Dan ifisser li kull pagament li

seta’ sar gqabel iz-zmien jerga’ jinghadd lura meta tigi kkalkulata din il-fee.
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It-termini u l-kundizzjonijiet 1i jirregolaw is-self (inkluzi 1-perjodu ghall-hlas, ir-

rata ta’ I-imghax, hlasijiet u drittijiet) jistghu jigu imposti jew mibdula mill-Bank

minn zmien ghal Zmien:

a)

b)

d)

g)

jekk jinbidlu 1-kundizzjonijiet tas-suq jew tinbidel I-prattika bankarja;

jekk jinbidlu l-ispejjez tal-Bank of Valletta plc;

jekk il-Klijenti jiksru dan il-ftehim jew jekk ikun hemm nuqqgas iehor

min-naha tal-Klijenti;

jekk tinbidel il-ligi u/jew ikun hemm dec¢izjoni jew rakkomandazzjoni ta’

X1 qorti, regolatur jew entita simili;

jekk jigu introdotti prodotti, sistemi, metodi ta’ operazzjoni, teknologija,
channels ghal twassil alternattiv, servizzi jew facilitajiet, godda jew

imtejba;

jekk il-Bank jinghagad ma’ bank iehor jew jekk jakkwista n-negozju ta’

bank jew organizzazzjoni ohra li toffri servizzi simili;

jekk jokkorri xi kaz iehor jew xi ¢irkostanza ohra li ghandha mnejn
ragjonevolment taffettwa I-kapacita tal-Klijenti li jesegwixxu l-obbligi

taghhom taht dan il-kuntratt.

Qabel ma jaghmel xi tibdil, il-Bank jaghti lill-Klijenti avviz ragonevoli.

[1-Bank u I-Klijjenti jiftehmu illi jekk:

(a) il-Klijenti jongsu milli jhallsu kwalunkwe somma kemm ta’ kapital kif ukoll

ta’ imghax, drittijiet jew spejjez, dovuti minnhom skond dan il-kuntratt fil-hin u

bil-mod indikat f’dan il-kuntratt; jew
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(b) 1il- Kljjenti jiksru jew jonqsu milli josservaw l-obbligi u lI-weghdiet espressi

bhala assunti minnhom f’dan il-kuntratt; jew

(¢) kwalunkwe rapprezentazzjoni jew garanzija maghmula jew mehuda bhala
maghmula, jew ripetuta minn jew in konnessjoni mal-Klijenti, hija jew tinstab li

kienet inkorretta b’mod sostanzjali; jew

(d) kwalunkwe dejn tal-Klijenti mhuwiex imhallas meta dovut jew isir dovut u
pagabbli, jew xi kreditur tal-Klijenti ikun intitolat jiddikjara l-istess dejn dovut u
pagabbli gabel l-iskadenza tieghu jew xi garanzija jew indennizz tal-Klijenti in

konnessjoni ma’ kwalunkwe dejn mhijiex onorata meta dovuta u mitluba; jew

(e) kwalunkwe kunsens, awtorizzazzjoni, licenzi jew approvazzjoni ta’, jew
registrazzjoni ma’, jew dikjarazzjoni favur, entitajiet jew awtoritajiet pubbli¢i jew
tal-gvern, jew qrati, rikjesti mill-Klijenti in konnessjoni ma’, jew bhala rizultat ta’
l-esekuzzjoni, konsenja, validita, infurzar jew ammissibilita bhala evidenza ta’
dan il-kuntratt jew it-twettiq tal-Klijenti ta’ l-obbligi taghhom skond dan il-
kuntratt jigi mibdul, jew mhuwiex moghti, jew huwa revokat jew terminat jew

jiskadi u mhuwiex renovat jew inkella jispi¢calu 1-forza u effett; jew

(f) kreditur jezercita dritt fuq jew jichu pussess ta’, permezz ta’ esekuzzjoni,
sekwestru jew xi process iehor huwa enforzat jew mahrug kontra xi imprizi, assi,

drittijiet jew dhul tal-Klijenti, u mhuwiex revokat fi zmien sebat (7) ijiem; jew

(g) il-Klijenti jissospendu pagament tad-djun taghhom, jew ma jistawx, jew
jammettu li ma jistawx ihallsu d-djun meta jsiru dovuti, jew jibdew negozjati ma
wiehed jew izjed mill-kredituri taghhom bl-iskop ta’ reaggustament generali jew
riskjedament tad-dejn taghhom kollu jew parti minnu, jew jipproponu, jew jidhlu
f’xi komposizzjoni jew arrangament iehor ghall-benefi¢¢ju tal-kredituri in
generali jew ta’ xi klassi minnhom, jew pro¢edimenti jibdew in konnessjoni mal-

Klijenti taht xi ligi, regolament jew pro¢edura ghal rikostruzzjoni tad-djun; jew
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(h) 1il-Klijenti jiehdu azzjoni, jew proceduri legali jibdew, jew xi passi ohra

jittiehdu sabiex:

(1) il-Klijjenti jigu aggudikati jew misjuba falluti jew insolventi; jew
(i1) il-Klijenti jigu stral¢jati jew xolti; jew
(ii1) jigi appuntat likwidatur, kuratur, amministratur jew uffi¢jal simili tal-

Klijenti jew

(1) il-Klijenti jissospendu jew iwaqqfu jew jheddu li jissospendu jew iwaqqfu n-

negozju taghhom; jew

(j) it-total jew parti sostanzjali mill-imprizi, assi, drittijiet jew dhul tal, jew ishma,
jew interessi ta’ proprjeta, tal-Klijenti jigu magbuda, nazzjonalizzati, esproprjati

jew akkwistati bilfors minn jew taht I-Awtorita ta’ xi gvern; jew

(k) it-twettiq ta’ l-obbligi jew ta’ kwalunkwe obbligu tal-Klijenti taht dan il-

kuntratt isir illegali £'xi hin; jew

(1) il-Klijenti jhassru jew jattakkaw jew jaghmlu, jew igieghlu, jew jippermettu li

jsir xi att jew haga li turi l-intenzjoni li jhassru jew jattakkaw dan il-kuntratt; jew

(m) jokkorri fl-opinjoni tal-Bank, xi tibdil sostanzjali fil-kundizzjoniji finanzjarja

tal- Klijenti; jew

(n) jokkorri xi kaz iehor jew xi ¢irkostanzi ohra li, fl-opinjoni tal-Bank, ghandha
mnejn taffettwa sostanzjalment u negattivament il-kapacita tal-Klijenti li
jesegwixxu l-obbligi jew wiehed mill-obbligi taghhom, jew b’xi mod iehor

jonoraw t-termini ta’ dan il-kuntratt,

allura, u fi kwalunkwe hin wara, il-Bank jista’ b’avviz lill-Klijenti, jiddikjara illi

s-self huwa dovut u pagabbli minnufih, u f’dan il-kaz is-self isir dovut u pagabbli
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flimkien ma’ l-imghax dovut u kwalunkwe ammont iehor pagabbli skond dan il-

kuntratt.

Inoltre, il-Klijenti u I-Bank jagblu illi:

(1) L-ispejjez u d-drittijiet kollha in konnessjoni ma’ dan il-kuntratt inkluzi pero
mhux limitat ghall-ispejjez legali u hlasijiet amministrattivi kollha, kif ukoll ta’
kwalunkwe hlasijiet maghmula ghall-aggornamenti minn zmien ghal zmien tar-
ricerki tad-debituri taxxa fuq dokumenti u trasferimenti u taxxi simili; u hlasijiet
ta’ registrazzjoni, u drittijiet ohra dovuti lin-Nutar sottofirmat, ghandhom jithallsu
mid-debituri u 1-Bank huwa minn issa awtorizzat li jiddebita I-kont u/jew il-
kontijiet li d-debituri ghandhom u/jew ikollhom mal-Bank, b’kull tali spejjez u
drittijiet. I1-Bank ma jkunx marbut sabiex jivverifika jekk tali talba f’dan ir-

rigward minn Nutar sottofirmat hijiex gustifikata.

(2) Il-Klijenti jawtorizzaw lill-Bank sabiex jirritjeni fil-pussess tieghu r-ricerki
tat-trasferimenti u tad-debiti ta’ l-istess Klijenti sakemm is-self jithallas lura ghas-

saldu ta’ l-istess Klijenti.

(3) Izjed minn hekk, il-Klijenti jobbligaw ruhhom li fuq talba tal-Bank jaghmlu
polza ta’ assigurazzjoni fuq il-proprjeta shiha (u mhux biss dak is-sehem mixtri
minnhom), kontra kull riskju normali ma’ kumpanija ta’ assigurazzjoni ta’
reputazzjoni tajba u jhallsu puntwalment il-premiums taghha, u li l-interessi tal-
Bank u ta’ I-Awtorita , bhala proprjetarja ta’ sehem indiviz ta’ l-istess proprjeta,
jigu indikati fuq il-polza ta’ assigurazzjoni relattiva. Barra minn hekk, il-Klijenti
jawtorizzaw lill-Bank sabiex jaghmel kull polza ta’ assigurazzjoni f’dan ir-
rigward fuq il-proprjeta taghhom, kif jidhirlu 1-Bank 1i hemm bzonn, u dan a
spejjez ta’ l-istess Klijenti. F’kaz li d-debituri jonqsu milli jhallsu 1-premiums
dovuti minnhom minn zmien ghal zmien, 1-Awtorita tad-Djar ikollha dritt thallas

hi l-premiums li ma jkunux thallsu u tesigi 1-hlas minghand id-debituri.
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Fejn kemm il-Bank kif ukoll 1-Awtorita jkun ghad ghandhom interess fil-polza
msemmija, allura f’kaz 1i ssehh xi eventwalita 1i ghaliha d-debituri jkunu koperti
bil-polza, jekk tali eventwalita tkun wahda li ma taffettwax il-hlas tas-self jew il-
garanziji moghtija lil Bank allura kull ammont mahrug skond il-polza ghandu
jmur ghall-irrangar tad-dar, izda f'kaz 1i ssehh eventwalita li sostanzjalment
tnaqqas il-valur tad-dar b’mod 1i tigi pregudikata I-garanzija moghtija bl-ipoteka
lill-Bank allura mis-somma moghtija mill-assikurazzjoni l-ewwel ghandu jigi
mhallas il-bilan¢ tas-self moghti lil Bank u sussegwentement ghandha tigi
sodisfatta 1-Awtorita billi tithallas il-valur tas-sehem 1i jkun ghadu proprjeta

taghha.

(4) II-Klijenti jobbligaw ruhhom li jaghtu a favur tal-Bank, kull dettall u
informazzjoni mehtiega, rilevanti ghall-pozizzjoni finanzjarja taghhom, kif
mitluba mill-Bank, minn Zmien ghal zmien, u li jaghtu lill-Bank kull opportunita

11 jivverifika l-istess.

(5) II-Klijenti b’mod solidali bejniethom, jobbligaw ruhhom a favur tal-Bank, li

jaccetta:-

a) illi salv il-garanziji moghtija lill-Awtorita tad-Djar ghas-somma mahruga
minnha ma jaghtux izjed garanziji ipotekarji fuq il-proprjeta hawn taht deskritta,
anke jekk dawn il-garanziji ipotekarji ikunu wara dawk registrati a favur tal-Bank,

minghajr il-kunsens antec¢edenti u bil-miktub tal-Bank; u

b) illi ma jikrux, ma jissullokawx, ma jitilqux u ma jhallux terzi persuni juzaw l-
istess proprjeta taht l-ebda titolu, u dan minghajr il-kunsens antec¢edenti u bil-

miktub tal-Bank u tal-Awtorita.

(6) Jiena Nutar sottofirmat, wara li ghamilt il-verifiki opportuni mar-Registru ta’
1-Artijiet, niddikjara illi l-proprjeta trasferita bis-sahha ta’ dan il-kuntratt

f’area ta’ registrazzjoni.
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Inoltre 1-Klijenti u 1-Bank jagblu illi I-Bank ikun intitolat illi jaghmel jew isegwi
kwalsijasi applikazzjoni fir-Registru ta’ 1-Artijiet ghar-registrazzjoni tal-proprjeta
trasferita fit-tieni parti ta’ dan l-istess kuntratt f’kaz illi l-istess proprjeta taga’

f’area ta’ registrazzjoni u dan a spejjez tal-Klijenti.

(7) l-partijiet jagblu u jiftiechmu illi 1-obbligi, id-drittijiet u l-kundizzjonijiet
kollha tas-self u I-kuntratt relattiv ghandhom jigu regolati u interpretati
esklussivament skond il-ligijiet tar-Repubblika ta’ Malta u li 1-Qrati Maltin
ghandhom gurisdizzjoni mhux esklussiva fir-rigward ta’ dan is-self u I-kuntratt

relattiv.

(8) Il-Klijjenti jagblu li 1-Bank ottjena parir legali dwar it-titolu tal-propjeta li qed
tigi ipotekata favur il-Bank fuq dan l-istess kuntratt, u dan sabiex jirregola ruhu
dwar ir-riskju fuq is-self moghti lill-Klijenti. Il-Klijenti jiddikjaraw illi huma
mhux ged jistriechu fuq id-dec¢izjoni tal-Bank li jissoministra s-self bhala prova li t-

titolu tal-propjeta huwa wiehed tajjeb.

(9) Il-klijenti jaghtu I-kunsens taghhom u jawtorizzaw: (i) lill-Bank 1i jaghti lill-
Awtorita I-informazzjoni nec¢essarja mitluba minnha rigward dan is-self, u b>’mod
partikolari dwar jekk il-klijenti humiex qed jottemperaw ruhhom ma’ 1-obbligi
taghhom rigward is-self; (ii) lill-Awtorita li taghti lill-Bank l-informazzjoni
necessarja mitluba mill-Bank rigward dan il-kuntratt u din il-propjeta u b’mod
partikolari dwar jekk il-klijenti humiex ged jottemperaw ruhhom ma’ l-obbligi

taghhom rigward dan il-kuntratt.

(10) F’kaz 1i 1-Bank ikun irid jibda proc¢eduri kontra d-debituri ghall-hlas tal-
bilan¢ dovut lilu, allura gabel ma jibda dawn il-proceduri, il-Bank ghandu jgharraf
bil-miktub lill-Awtorita tad-Djar 1i jkollha 1-jedd fid-diskrezzjoni assoluta taghha
li thallas tali bilan¢ hi f’liema kaz ghandha tigi surrogata fid-drittijiet tal-Bank. F’
kaz li 1-Bank sabiex jithallas 1-bilan¢ dovut lilu, ikun xtara ‘animo compensandi’

is-sehem tad-debituri permezz tas-subbasta allura I-Awtorita jkollha 1-jedd i tixtri
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hi s-sehem minghand il-Bank billi thallas il-bilan¢ 1i kien dovut lill-Bank, 1-

interessi u l-ispejjez legali inkorsi mill-Bank.

Permezz tat-tieni parti ta’ dana l-att, il-vendituri geghdin ibieghu fis-sehem ta’
indiviz lill-Awtorita u fis-sehem ta’ indiviz lill-

kumpraturi,

u dana kif murija fuq l-annessi pjanti markati Dokumenti ittri

Dan il-bejgh qieghed isir u jigi accettat bil-pattijiet u kundizzjonijiet li gejjin:
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Il-prezz tas-sehem ta’ indiviz ta’ I-imsemmi immobbli huwa ta’
liema prezz qieghed jithallas prezenzjalment
mill-Awtorita lill-vendituri u ghal liema somma I-vendituri geghdin ihallu d-

debita ricevuta.

[l-prezz tas-sehem ta’ indiviz ta’ l-imsemmi immobbli huwa ta’
mil-liema prezz il-kumpraturi geghdin ihallsu lill-

vendituri s-somma ta’ u [-Bank kif

delegat mill-kumpraturi fl-ewwel parti ta’ dana l-att gieghed prezenzjalment

ihallas lill-vendituri li jaccettaw, is-somma ta’

a saldu tal-prezz tas-sehem indiviz ta’ l-appartament u ghalhekk il-vendituri

geghdin ihallu d-debita ricevuta.

Inoltre, dan il-bejgh ged isir bil-kundizzjonijiet segwenti:

1. Il-kumpraturi qeghdin jinghataw id-dritt illi fil-futur jixtru minghand 1-Awtorita
s-sehem indiviz ta’ I-immobbli hawn fuq deskritt akkwistat mill-Awtorita, u dana

kif gej:

- jekk ix-xiri/bejgh tal-kumplament tal-fond hawn fuq deskritt isir sa zmien
ghaxar (10) snin mid-data ta’ dana l-att, il-prezz tas-sehem rimanenti jkun skond

il-valur ta’ I-immobbli shih kif imsemmi aktar qabel f’dana I-att

- jekk ix-xiri/bejgh tal-kumplament tal-fond hawn fuq deskritt isir wara I-
iskadenza ta’ ghaxar (10) snin mid-data ta’ dana l-att, il-prezz tas-sehem ikun
skond il-valur ta’ I-immobbli kif imsemmi aktar qabel f’dana l-att ghal tali sehem
rimanenti liema prezz ghandu jigi mizjud ratealment skond ir-rata ta’ 1-inflazzjoni
dekorribbli millum sa meta jkun ser isir il-kuntratt ta’ bejgh tal-kumplament tal-
fond. Kemm-il darba I-kumpraturi ma jixtrux ir-rimanenti sehem indiviz ta’ 1-
immobbli minghand 1-Awtorita sa zmien ghaxar snin millum, wara l-iskadenza ta’

l-ghaxar sena, il-kumpraturi ghandhom jibdew ihallsu lill-Awtorita somma
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annwali u/jew mensili i tigi ffissata mill-Awtorita tad-Djar fid-diskrezzjoni
assoluta taghha u dana bhala kumpens ghall-okkupazzjoni tal-fond shih tenut kont

11 1-Awtorita hija proprjetarja ta’ sehem indiviz.

2. Fil-kaz li l-kumpraturi qabel ma jakkwistaw l-ishma kollha fil-proprjeta li
sehem minnha qed jigi trasferit fuq dan l-att lill-Awtorita, jakkwistaw b’titolu ta’
¢ens temporanju jew perpetwu jew b’titolu ta’ xiri proprjetda immobiljari ohra
wahedhom jew flimkien ma’ ohrajn kemm bi trasferiment inter vivos jew causa
mortis, l-Awtorita tkun tista’ fid-diskrezzjoni assoluta taghha tesigi li I-
kumpraturi jixtru I-kumplament ta’ l-ishma fil-propjeta hawn trasferita. Jekk il-
kumpraturi ma jaccettawx u ma jaghmlux dan fi Zmien xahar minn meta jigu
interpellati, allura 1-Awtorita jkollha jedd li thallas lill-kumpraturi l-prezz
minnhom imhallas minghajr interessi u tiehu lura kull sehem li jkun gie trasferit
lilhom; > dan il-kaz mill-prezz indikat ghal kull sena li tghaddi jew parti minnha
millum sad-data tat-trasferiment ghandu jitnagqas l-ammont ta’ mitejn liri Maltin
(Lm200) u dan bhala kumpens ghall-okkupazzjoni. F’ dan il-kaz il-kumpraturi ma
jkollhom ebda dritt ghal benefikati, spejjez jew hlasijiet ohra li huma jkunu setghu
ghamlu u jkunu obbligati jivvakaw id-dar u jghaddu lura l-pussess vakanti tal-
fond lill-Awtorita mal-hlas tas-somma fuq indikata. Fin-nugqqas huma ikunu

obbligati jhallsu d-danni sofferti mill-Awtorita.

3. [lI-kumpraturi qed jobbligaw ruhhom a favur ta’ I-Awtorita li taccetta li sakemm

ma jkunux xtraw is-sehem indiviz tal-fond hawn trasferit lill-Awtorita :
a. huma ma jaghtux izjed garanziji ipotekarji fuq il-propjeta fuq imsemmija, anke
jekk dawn il-garanziji ipotekarji, ikunu wara dawk registrati a favur ta’ I-

Awtorita u

b. huma ma jikrux, bi kwalunkwe mod, u ma jhallux terzi persuni, juzaw l-istess

proprjeta, taht 1-ebda titolu, anke b’mera tolleranza jew b’titolu gratuwitu

u dana minghajr il-kunsens tal-Bank u tal-Awtorita bil-miktub.
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4. F’kaz illi I-kumpraturi jkunu jridu jbieghu lill-terzi 1-fond minnhom akkwistat u
dana gabel ma jkunu xtraw is-sehem indiviz ta’ 1-Awtorita mill-istess fond, huma
ghandhom jinfurmaw lill-Awtorita u lill-Bank b’dan qabel il-konvenju u f’kull
kaz mill-anqas xahrejn qabel id-data ta’ l-att ta’ trasferiment. Il-kumpraturi ma
jistghux ibieghu sehemhom jekk l-istess bejgh ma jkunx jinkludi wkoll il-bejgh
tas-sehem appartenenti lill-Awtorita. Sabiex isir tali bejgh il-kumpraturi jkunu
jinhtiegu l-permess bil-miktub ta’ l-Awtorita. Fuq l-att ta’ trasferiment, I-
Awtorita jkollha dritt ghall-proporzjon tal-prezz tal-bejgh skond il-proporzjon 1i 1-
Awtorita tad-Djar tkun xtrat mill-imsemmi fond u dan kollu ghandu jigi vverifikat
minn perit ta’ l-Awtorita tad-Djar. Hija fid-diskrezzjoni ta’ I-Awtorita illi tagbel
mal-prezz tal-bejgh lil terzi qabel ma jsir tali bejgh, jigifieri l-prezz tal-bejgh lil

terzi jrid jigi magbul bejn 1-Awtorita tad-Djar u I-kumpraturi odjerni.

F’kaz illi I-fond ma jkunx inxtara fi stat lest/‘finished’ u l-kumpraturi jkunu
lestew il-fond a spejjez taghhom, mill-prezz tal-bejgh, il-kumpraturi ghandhom
jithallsu tax-xoghlijiet/improvements kollha illi jkunu ghamlu, madanakollu dawn
ix-xoghlijiet/improvements ghandhom jigu kkalkulati minn Perit imgabbad mill-

Awtorita wara li dan jikkonsulta mal-ir¢evuti ta’ I-imsemmija miljoramenti.

5. ll-kumpraturi odjerni u l-Awtorita gqeghdin jiftehmu illi sakemm il-kumpraturi
ma jkunux xtraw is-sehem indiviz ta’ I-Awtorita huma ma jkunux jistghu jikru I-
fond lil terzi jew bi kwalsijasi mod jittrasferixxu I-fond jew jghaddu l-pussess
tieghu lil terzi. Langas ma jkunu jistghu jaghtu l-kunsens taghhom biex xi terzi
jabitaw f’dan il-post anke b’mera tolleranza jew b’titolu gratuwitu, izda
ghandhom juzaw dan il-post biss bhala residenza ordinarja taghhom. II-
kumpraturi odjerni huma marbuta li matul l-istess Zzmien ghandhom izommu r-
residenza taghhom fi stat tajjeb ta’ tiswija u jaghmlu I-manutenzjoni mehtiega tal-
fond shih a spejjez taghhom. Il-kumpraturi huma obbligati 1i jghixu fil-fond bhala

residenza ordinarja taghhhom ghal mill-anqas ghaxar snin mil-lum.
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6. Illi kull riskju fuq dan il-fond shih qed jghaddi mil-lum stess ghal fuq il-
kumpraturi. Kull obbligu li jispetta lis-sidien ta’ 1-immobbli anke jekk vis-a-vis
terzi jkun a kariku tal-kompraturi wahedhom. Il-kumpraturi wahedhom huma

obbligati jhallsu s-servizzi kollha fid-dar inkluz dawl, ilma u cable.

7. ll-kumpraturi ghandhom jaghmlu Home Insurance u jindikaw l-interess ta’ 1-
Awtorita fuq il-polza. Huma ma jistghux jipotekaw l-immobbli hawn fuq deskritt

biex jiehdu xi self iehor minn xi Bank jew terzi persuni ohra.

8. Illi l-kumpraturi qeghdin jintrabtu illi millum ‘il quddiem jaghmlu a spejjez
taghhom kull xoghol ta’ manutenzjoni li jkun jinhtieg fl-imsemmi fond kemm ta’

natura ordinarja kif ukoll ta’ natura straordinarja.

9. Il-fond akkwistat mill-kumpraturi ghandu sa zmien ghaxar snin mil-lum jintuza
biss ghal skop ta’ residenza ordinarja tal-kumpraturi jew aventi kawza taghhom u
ghal ebda skop iehor. Jekk il-kumpraturi jakkwistaw ukoll garaxx, il-garaxx
ghandu jintuza biss sabiex fih il-kumpraturi jew l-aventi kawza taghhom

jiggaraxxjaw vettura personali jew jimmagazzina effetti personali.

F’kaz ta’ fond gebel u saqaf, il-kumpraturi jobbligaw ruhhom Ili jaghmlu x-
xoghlijiet necessarji sabiex jevitaw hsarat fil-fondi sottoposti u/jew sovraposti fi

zmien tliet xhur mid-data ta’ 1-att ta’ 1-akkwist.

10. I1-kumpraturi huma obbligati li:

(1) jokkupaw il-fond bhala residenza ordinarja fi Zmien sitt xhur mil-lum f’kaz ta’
fond finished u fi zmien sentejn millum f’kaz ta’ fond shell form u fil-kaz ta’
gharajjes. Inoltre, il-kumpraturi jobbligaw ruhhom li jibqghu jghixu fil-fond ghal
mill-anqas ghaxar snin millum, u fl-istess zmien ma jistghux jiddisponu mill-fond
inter vivos, kemm b’titolu reali u kif ukoll b’titolu personali u ma jistghux

jghaddu l-pussess tieghu lil terzi. Il-kumpraturi qed jobbligaw ruhhom illi ma
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jikrux il-fond jew ihallu terzi persuni jokkupaw il-fond taht kwalunkwe titolu,

anke gratuwiti jew b’mera tolleranza.

11. Il-kumpraturi jiddikjaraw illi l-informazzjoni li huma taw fl-applikazzjoni

taghhom ma’ 1-Awtorita hi korretta u vera.

12. Bhala garanzija ta’ l-osservanza tal-kundizzjonijiet kollha ta’ dana l-att, il-
kumpraturi flimkien u in solidum bejniethom qeghdin jipotekaw a favur I-
Awtorita 1i taccetta l-beni kollha taghhom in generali prezenti u futuri oltre
Ipoteka Specjali fuq is-sehem tal-fond akkwistat mill-kumpraturi b’dana l-att
trasferit u ghal fini ta’ l-iskrizzjoni ta’ l-imsemmija Ipoteka qed tigi ffissata s-

somma ta’

L-Awtorita qieghda taghti l-kunsens taghha sabiex l-ipoteka favur l-Awtorita
naxxenti minn dana l-att tikkonkorri wara l-ipoteka favur il-Bank naxxenti minn

dana l-istess att.

[l-kumpraturi huma obbligati li fi Zmien tletin gurnata mil-lum jaghtu zewg kopji
ta’ dana l-att lill-Awtorita u dana minghajr hlas, u dan taht penali ta’ ghaxar liri
Maltin (Lm10.00) fil-gimgha jew parti minnha fin-nuqqas ta’ l-adempiment ta’
dana l-obbligu.

Ghal fini ta’ I-Att sbatax tas-sena elf disa’ mija tlieta u disghin jigi dikjarat illi:-

a) l-imsemmi fond gie akkwistat mill-vendituri minghand

b) it-taxxa fuq dan l-att tammonta ghal
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u dana peress illi I-kumpraturi geghdin jiddikjaraw illi se juzaw I-fond b’dan I-att
trasferit bhala l-uniku residenza taghhom u geghdin jaghmlu dina d-dikjarazzjoni

wara li jiena Nutar wissejthom bl-importanza ta’ dina d-dikjarazzjoni.

[l-kumpraturi jiddikjaraw illi huma jikkwalifikaw 1i jakkwistaw il-proprjeta hawn
fuq deskritta minghajr bzonn ta’ permess ta’ l-akkwist ta’ propjeta immobbli minn
persuni mhux residenti u li huma jiddikjaraw illi huma residenti ¢ittadini ta’ 1-
Unjoni Ewropea u i ghexu f"Malta ghal perjodu kontinwu matul hajjithom ta’
hames snin. Din id-dikjarazzjoni qeghda ssir wara li jiena Nutar spjegajtilhom 1-

importanza taghha skond il-ligi.

L-Awtorita hija ezenti mill-hlas tat-taxxa tal-boll.

Ghall-finijiet ta’ 1-Income Tax Act, il-vendituri qeghdin jiddikjaraw illi

Id-drittijiet u l-ispejjez ta’ dan il-kuntratt ghandhom jigu sopportati skond il-ligi

mill-kumpraturi.

Dana l-att gie maghmul, moqri u ppubblikat wara ¢erzjorazzjoni skond il-ligi

f"Malta,
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KUNSILL LOKALI SLIEMA

[I-Kunsill Lokali Sliema jgharraf illi se jsiru xoghlijiet
nhar il-Hadd, it-18 ta’ Frar 2007 bejn il-5.00 a.m. u s-7.00
p-m. fin-naha ta’ isfel ta’ Triq it-Torri u Triq Bisazza. Triq
it-Torri se tkun maghluqa ghat-traffiku u t-trasport pubbliku
jiddawwar iz-zewg nahat minn Triq Bisazza u vetturi zghar
jiddawru minn Triq Manwel Dimech.

Ma jithalla jsir l-ebda pparkjar fin-naha ta’ isfel ta’ Triq
it-Torri minn Zara sa Triq it-Torri kantuniera ma’ Bisazza u
Triq Bisazza u karozzi pparkjati jigu rmunkati.

It-13 ta’ Frar, 2007

KUNSILL LOKALI GHAXAQ

I1-Kunsill Lokali Ghaxaq jgharraf illi minn nhar il-Hadd
18 sat-Tlieta 1-20 ta’ Frar, 2007, Triq Santa Marija minn
Misrah Santu Rokku sal-kantuniera ta’ Triq Santa Tereza,
se tkun maghluqga ghat-traffiku bejn is-7.00 p.m. sa nofsillejl.

It-13 ta’ Frar, 2007

THE QUALITY ASSURANCE INITIATIVE
ADJUDICATING COMMITTEE

Merit Award Scheme - 2007

1l-Quality Assurance Initiative Adjudicating Committee
(Audit Committee) fi hdan id-Divizjoni tas-Sahha jilqa’
applikazzjonijiet ghal proposti ghas-Sena 2005 minghand
ufficjali medici eligibbli mill-kategoriji ta’ Chairman/Direttur
Kliniku, Konsulent, Senior Registrar, u Uffi¢jal Mediku
Principali, impjegati fis-Setturi tas-Sahha, inkluzi dawk
impjegati mill-Ministeru ta’ Ghawdex u d-Dipartiment ghall-
Anzjani u Servizzi Komunitarji.

L-applikazzjonijiet ghandhom isiru fuq formoli apposta u
ghandhom jaslu flI-Ufficcju tal-QAIAC fil-bini tal-Ministeru tas-
Sahha, Palazzo Castellania, 15, Triq il-Merkanti, Valletta VLT
1171 sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ I-Erbgha, it-28 ta’
Frar 2007. Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

Tobba eligibbli jistghu jiksbu kopja tal-formola ta’ 1-
applikazzjoni u kundizzjonijiet mill-website tad-Divizjoni
tas-Sahha http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=753
jew DH Cir. No. 11/07. Aktar taghrif jinkiseb minghand is-
Segretarju Ezekuttiv fl-Ufficcju tal-QAIAC Tel.: 22992415.

It-13 ta’ Frar, 2007

SLIEMA LOCAL COUNCIL

The Sliema Local Council notifies that works will be
carried out on Sunday, 18th February 2007 between 5.00
a.m. and 7.00 p.m. at lower Triq it-Torri and Triq Bisazza.
Triq it-Torri will be closed for traffic and public transport
will be diverted both ways through Triq Bisazza and light
vehicles will be diverted from Triq Manwel Dimech.

No parking is allowed in lower Triq it-Torri from Zara
till Triq it-Torri corner with Bisazza and Triq Bisazza and
parked cars will be towed away.

13th February, 2007

GHAXAQ LOCAL COUNCIL

The Ghaxaq Local Council notifies that from Sunday 18th
to Tuesday 20th February, 2007, Triq Santa Marija from
Misrah Santu Rokku to Triq Santa Tereza, will be closed to
traffic from 7.00 p.m. till midnight.

13th February, 2007

THE QUALITY ASSURANCE INITIATIVE
ADJUDICATING COMMITTEE

Merit Award Scheme - 2007

The Quality Assurance Initiative Adjudicating Committee
(Audit Committee) within the Health Division invites
applications for proposals for 2007 from eligible medical
officers from the categories of Clinical Chairman/Director,
Consultant, Senior Registrar, and Principal Medical Officer
employed in the Health Sectors, including those employed
by the Ministry for Gozo and the Department for the Elderly
and Community Services.

Applications on the designated forms should reach the
Office of the QAIAC at The Ministry of Health, Palazzo
Castellania, 15, Merchants Street, Valletta VLT 1171 by not
later than noon of Wednesday 28th February 2007. Late
applications will not be considered.

Eligible officers may obtain a copy of the Call for
Proposals and relative application form from the Health
website http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=753 or
from the DH Circular No. 11/07. Further information may
be obtained from the Executive Secretary at the QAIAC
Office on Tel. No.: 22992415.

13th February, 2007
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf illi, b’riferenza
ghall-avvizi li gejjin, jistghu jintbaghtu offerti maghluqin fil-
granet u d-dati indikati hawn taht. L-offerti ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,
Notre Dame Ravelin, il-Furjana:

Sa 1-10.00 a.m. tal-HAMIS, il-15 ta’ Frar, 2007, ghal:

CT 412/2006. Provvista ta’ gamma globulin human for
intravenous administration — Divizjoni tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-20 ta’ Novembru
2006.

CT 10/2007. Provvista ta’ cangaturi, kurduni u turgien tal-
gebel tal-qawwi fil-Qrendi - Tagsima tax-Xoghlijiet. Irid
jithallas dritt ta” Lm35 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-
offerta.

CT 454/2006. Servizzi ta’ arkitettura ghal bini ta’ facilita
b’mitejn u tmenin sodda (280) - Divizjoni tas-Sahha. Irid
jithallas dritt ta> Lm25 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ I-
offerta.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fl-14 ta’ Dicembru
2006.

Sa 1-10.00 a.m. tat-TLIETA, 1-20 ta’ Frar, 2007, ghal:

CT 460/2006. Provvista ta’ digital closed circuit television
(CCTV) sistema ta’ sigurta ghall-portijiet u bajjiet Maltin -
Awtorita Marittima ta’ Malta. Irid jithallas dritt ta” Lm150
ghal kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-26 ta’ Dicembru
2006.

Dan huwa Supplies Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-
Fond Ewropew ghall-1zvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm171,720 minghajr V.A.T.).

CT 2/2007. Refurbishment tal-mobile blood donation unit -
Divizjoni tas-Sahha.

CT 3/2007. Provvista u stallazzjoni ta’ sistemi ta’ 1-air
conditioning f’Villa Francia, Hal Lija - Tagsima tax-
Xoghlijiet. Irid jithallas dritt ta’ Lm30 ghal kull kopja ta’
dokument ta’ 1-offerta.

CT 4/2007. Provvista ta’ hydrocortisone foam enema -
Divizjoni tas-Sahha.

CT 5/2007. Provvista ta’ atracurium besylate - Divizjoni
tas-Sahha.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed
tenders in respect of the following advertisements will be
received on the days and dates indicated below. Tenders are
to be dropped in the Tender Box of the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up t0 10.00 a.m.on THURSDAY, 15th February, 2007,
for:

CT 412/2006. Supply of gamma globulin human for
intravenous administration - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th
November 2006.

CT 10/2007. Supply and delivery of hardstone slabs, kerbs
and steps at Qrendi - Works Division. A fee of Lm35 will be
charged for each copy of tender document.

CT 454/2006. Architectural services for the construction
of a two hundred and eighty (280) bed facility - Health
Division. A fee of Lm25 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 14th
December 2006.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 20th February, 2007,
for:

CT 460/2006. Supply of digital closed circuit television
(CCTV) security system for Maltese ports, harbours and bays
- Malta Maritime Authority. A fee of Lm150 will be charged
for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 26th
December 2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget: Lm171,720 excluding V.A.T.).

CT 2/2007. Refurbishment of the mobile blood donation
unit - Health Division.

CT 3/2007. Supply and installation of air conditioning
systems at Villa Francia, Lija - Works Division. A fee of Lm30
will be charged for each copy of tender document.

CT 4/2007. Supply of hydrocortisone foam enema - Health
Division.

CT 5/2007. Supply of atracurium besylate - Health
Division.
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CT 6/2007. Provvista b’kiri ta’ apparat ma’ coagulation
reagents - Divizjoni tas-Sahha.

CT 7/2007. Provvista ta’ push on snap safe containers,
dags: 26mm x 51mm - Divizjoni tas-Sahha.

Sa 1-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-22 ta’ Frar, 2007, ghal:

CT 9/2007. Provvista ta’ non-woven material 1200 x 1200
- Divizjoni tas-Sahha.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-27 ta’ Frar, 2007, ghal:

CT 34/2007. Bdil ta’ planci ta’ saqaf ta’ 1-azzar ta’ fabbriki
f’diversi oqsma industrijali - Malta Industrial Parks. Irid
jithallas dritt ta” Lm50 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-
offerta.

Sa1-10.00 a.m. tal-HAMIS, I-1 ta’ Marzu, 2007, ghal:

CT 1/2007. Servizz ta’ nursing fil-Facilita Korrettiva ta’
Kordin - Facilita Korrettiva ta’ Kordin.
[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fl-4 ta’ Jannar 2007.

CT 12/2007. Tibdil strutturali, xoghlijiet ta’ tkabbir u
tlestija fir-Residenza San Vincenz de Paul - Welfare
Committee. Irid jithallas dritt ta” Lm100 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

CT 13/2007. Provvista ta’ kapsoli alphacalcidol 1mcg -
Divizjoni tas-Sahha.

CT 14/2007. Provvista ta’ anti haemophilia factor IX x
500iu - Divizjoni tas-Sahha.

CT 15/2007. Provvista ta’ injezzjonijiet noradrenaline acid
tartrate 2mg - Divizjoni tas-Sahha.

CT 16/2007. Provvista b’kiri ta’ haemoglobulin - Al ¢ kits
with two (2) instruments - Divizjoni tas-Sahha.

Sa1-10.00 a.m. tal-HAMIS, is-6 ta’ Marzu, 2007, ghal:

CT 17/2007. Provvista ta’ pilloli/kapsoli ganciclovir
500mg - Divizjoni tas-Sahha.

CT 18/2007. Provvista ta’ injezzjonijiet nitroglycerin 50mg
- Divizjoni tas-Sahha.

CT 19/2007. Kiri ta’ hames (5) tipper trucks, zewg (2)
gafef fuq ir-roti zghar u zewg (2) pick up trucks - Dipartiment
tat-Turizmu. Irid jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

CT 6/2007. Supply of coagulation reagents with equipment
on loan - Health Division.

CT 7/2007. Supply of push on snap safe containers, size:
26mm x 51mm - Health Division.

Up t0 10.00 a.m.on THURSDAY, 22nd February, 2007,
for:

CT 9/2007. Supply of non-woven material 1200 x 1200 -
Health Division.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 27th February, 2007,
for:

CT 34/2007. Replacing of steel roof sheeting of factories
in various industrial estates - Malta Industrial Parks. A fee of
Lm50 will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m.on THURSDAY, 1st March, 2007, for:

CT 1/2007. Nursing services at Corradino Correctional
Facility - Corradino Correctional Facility. The EU Contract
Notice was dispatched on the 4th January 2007.

CT 12/2007. Structural alterations, additions and finishing
works at St Vincent de Paule Residence - Welfare Committee.
A fee of Lm100 will be charged for each copy of tender
document.

CT 13/2007. Supply of alphacalcidol 1mcg capsules -
Health Division.

CT 14/2007. Supply of anti haemophilia factor IX x 500iu
- Health Division.

CT 15/2007. Supply of noradrenaline acid tartrate 2mg
injections - Health Division.

CT 16/2007. Supply of haemoglobulin Alc kits with two
(2) instruments on loan - Health Division.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 6th March, 2007, for:

CT 17/2007. Supply of ganciclovir 500mg tablets/capsules
- Health Division.

CT 18/2007. Supply of nitroglycerin 50mg injections -
Health Division.

CT 19/2007. Hire of five (5) tipper trucks, two (2) small
wheel shovels, two (2) pick up trucks - Department of
Tourism. A fee of Lm10 will be charged for each copy of
tender document.
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CT 20/2007. Provvista ta’ VVIR pacemakers with leads -
Divizjoni tas-Sahha.

CT 21/2007. Provvista u stallazzjoni ta’ tliet (3) passenger
lifts fl-Iskola Gdida Sekondarja tas-Subien f’Tal-Handaq, Hal
Qormi - Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada. Irid jithallas
dritt ta’ Lm35 ghal kull kopja tad-dokument ta’ I-offerta.

CT 22/2007. Provvista ta’ PTMC balloons - Divizjoni tas-
Sahha.

CT 23/2007. Provvista ta’ kapsoli gabapentin 300mg -
Divizjoni tas-Sahha.

CT 24/2007. Provvista ta’ sodium fusidate 2% ointment -
Divizjoni tas-Sahha.

CT 25/2007. Provvistata’ pilloli primidone 250mg tablets
- Divizjoni tas-Sahha.

CT 52/2007. Kuntratt perjodiku ghall-provvista ta’ boiler
suits lit-Taqsima ta’ 1-Akkwisti tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 55/2007. Kuntratt perjodiku ghall-provvista ta’
computer continous paper lit-Taqsima ta’ 1-Akkwisti tad-
Dipartiment tal-Kuntratti.

Sa 1-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-8 ta’ Marzu, 2007, ghal:

CT 27/2007. Provvista ta’ pilloli warfarin 3mg - Divizjoni
tas-Sahha.

CT 28/2007. Provvista ta’ pilloli warfarin 5mg - Divizjoni
tas-Sahha.

CT 29/2007. Provvista ta’ arterial puncture devices -
Divizjoni tas-Sahha.

CT 30/2007. Provvista ta’ minimum inhibitory
concentration determination strips - Divizjoni tas-Sahha.

CT 31/2007. Xoghol ta’ I-aluminju fl-Iskola Gdida
Sekondarja f’Tal-Handaq, Hal Qormi - Fondazzjoni ghall-
Iskejjel ta’ Ghada. Irid jithallas dritt ta’ Lm50 ghal kull kopja
tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 11/2007. Studju preliminarju dwar l-identifikazzjoni
ta’ sorsi ta’ kontaminazzjoni ta’ nitrat fl-ilma ta’ Malta -
Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u I-Ambjent. Irid jithallas
dritt ta’ Lm30 ghal kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-9 ta’ Jannar 2007.

Dan huwa Services Notice taht 1-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Programm

CT 20/2007. Supply of VVIR pacemakers with leads -
Health Division.

CT 21/2007. Supply, installation and commissioning of three
(3) passenger lifts at the New Boys’ Secondary School at Tal-
Handaq, Qormi - Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee
of Lm35 will be charged for each copy of tender document.

CT 22/2007. Supply of PTMC balloons - Health Division.

CT 23/2007. Supply of gabapentin 300mg capsules -
Health Division.

CT 24/2007. Supply of sodium fusidate 2% ointment -
Health Division.

CT 25/2007. Supply of primidone 250mg tablets - Health
Division.

CT 52/2007. Period contract for the supply of boiler suits
to the Procurement Section of the Contracts Department.

CT 55/2007. Period contract for the supply of computer
continous paper to the Procurement Section of the Contracts
Department.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 8th March, 2007,
for:

CT 27/2007. Supply of warfarin 3mg tablets - Health
Division.

CT 28/2007. Supply of warfarin 5Smg tablets - Health
Division.

CT 29/2007. Supply of arterial puncture devices - Health
Division.

CT 30/2007. Supply of minimum inhibitory concentration
determination strips - Health Division.

CT 31/2007. Aluminium works at the New Secondary
School, Tal-Handaq, Qormi - Foundation for Tomorrow’s
Schools. A fee of Lm50 will be charged for each copy of
tender document.

CT 11/2007. Preliminary study on the identification of the
sources of nitrate contamination in ground water in Malta -
Ministry for Rural Affairs and the Environment. A fee of
Lm30 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th January
2007.

This is a Services Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
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Ewropew ghall-1zvilupp Rurali (Budget Allokat: Lm128,790
inkluz il-V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA,it-13 ta’ Marzu, 2007, ghal:

CT 40/2007. Provvista, manifattura u konsenja ta’ ghamara
ghall-klassijiet fl-Iskola Sekondarja Gdida tas-Subien f*Tal-
Handaq, Hal Qormi - Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada.
Irid jithallas dritt ta” Lm35 ghal kull kopja tad-dokument ta’
l-offerta.

CT 41/2007. Xoghlijiet ta’ mineral fibre ceiling fl-Iskola
Sekondarja Gdida tas-Subien f’Tal-Handaq, Hal Qormi -
Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada. Irid jithallas dritt ta’
Lm35 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA,1-20 ta’ Marzu, 2007, ghal:

CT 26/2007. Provvista ta’ sistemi bijokimici biex
jidentifikaw 1-bakterja - Divizjoni tas-Sahha.
II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-22 ta’ Jannar 2007.

CT 32/2007. Provvista u stallazzjoni ta’ vetrini tal-muzew
fic-centru tal-vizitaturi f’"Hagar Qim u l-Imnajdra, limiti tal-
Qrendi - Patrimonju Kulturali Malta. Irid jithallas dritt ta’
Lm50 ghal kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Supplies Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Ewropew ghall-1zvilupp Strutturali Programm ghal Malta
(Budget Allokat: Lm35,800 minghajr V.A.T.).

CT 50/2007. Provvista u twahhil ta’ polyester corrugated
sheet overlay fuq steel pitched roofs fil-fabbrika GGX002
fil-Qasam Industrijali tax-Xewkija Ghawdex - Malta
Industrial Parks. Irid jithallas dritt ta” Lm50 ghal kull kopja
tad--dokument ta’ I-offerta.

CT 51/2007. Provvista ta’ soft drinks - Welfare Committee.
Irid jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ I-
offerta.

CT 53/2007. Provvista ta’ ablation catheters - Divizjoni
tas-Sahha.

CT 54/2007. Provvista ta’ advancer unit for rotational
angioplasty system - Divizjoni tas-Sahha.

CT 56/2007. Provvista ta’ rotational atherectomy system
burrs - Divizjoni tas-Sahha.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA,is-27 ta’ Marzu, 2007, ghal:

CT 33/2007.Provvista ta’ taghmir ta’ 1-/7 fil-Kullegg Malti
ta’ I-Arti, Xjenza u Teknologija (MCAST) ta’ Rahal Gdid u

European Rural Development Programme. (Allocated Budget:
Lm128,790 including V.A.T.).

Up to 10.00 a.m.on TUESDAY, 13th March, 2007, for:

CT 40/2007. Supply, manufacture and delivery of
classroom furniture to the New Boys’ Secondary School Tal-
Handaq, Qormi - Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee
of Lm35 will be charged for each copy of tender document.

CT 41/2007. Mineral fibre ceiling works at the New Boys’
Secondary School Tal-Handaq, Qormi - Foundation for
Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35 will be charged for
each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m.on TUESDAY, 20th March, 2007, for:

CT 26/2007. Supply of biochemical systems for the
identification of bacteria - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd January
2007.

CT 32/2007. Supply and installation of museum display
cases for the Hagar Qim and Mnajdra Visitors Centre, limits
of Qrendi - Cultural Heritage Malta. A fee of Lm50 will be
charged for each copy of tender document.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the European
Structural Funds Programme for Malta (Allocated Budget:
Lm35,800 excluding V.A.T.).

CT 50/2007. Supply and fixing of polyester corrugated
sheets overlay on existing steel pitched roofs to factory
GGXO002 at Xewkija Industrial Estate, Gozo - Malta Industrial
Parks. A fee of Lm50 will be charged for each copy of tender
document.

CT 51/2007. Supply and delivery of soft drinks - Welfare

Committee. A fee of Lm10 will be charged for each copy of
tender document.

CT 53/2007. Supply of ablation catheters - Health Division.
CT 54/2007. Supply of advancer unit for rotational
angioplasty system - Health Division.

CT 56/2007. Supply of rotational atherectomy system burrs
- Health Division.

Up to 10.00 a.m.on TUESDAY, 27th March, 2007, for:

CT 33/2007. Supply of IT equipment for the Malta College
of Arts, Science and Technology (MCAST) in Paola and Gozo
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ta’ Ghawdex - Kullegg Malti ta’ 1-Arti, Xjenza u Teknologija.
Irid jithallas dritt ta’ Lm35 ghal kull kopja tad-dokument ta’
l-offerta.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-24 ta’ Jannar 2007.

Dan huwa Supplies Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-
Fond Ewropew ghall-1zvilupp Strutturali Programm ghal
Malta - Ninvestu fil-Futur Tieghek (Budget Allokat:
Lm191,770 minghajr V.A.T.).

CT 35/2007. Provvista ta’ purtieri, rails u quilted
bedspreads fir-Residenza San Vincenz de Paul - Kumitat tal-
Welfare. Irid jithallas dritt ta’ Lm50 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-25 ta’ Jannar 2007.

CT 36/2007. Provvista ta’ pilloli topiramate 100mg -
Divizjoni tas-Sahha.
[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-25 ta’ Jannar 2007.

CT 37/2007. Provvista ta’ pilloli lamotriginel00mg -
Divizjoni tas-Sahha.
[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-25 ta’ Jannar 2007.

CT 38/2007. Provvista ta’ pilloli/kapsoli fibrate100mg -
Divizjoni tas-Sahha.
[I-Contract Notice ta’ I-UE ntbaghat fil-25 ta’ Jannar 2007.

CT 39/2007. Provvista ta’ computer u apparat iehor ghall-
integrazzjoni ta’ sistemi ta’ 1-I7 bi gbil mas-Schengen Acquis
- Dipartiment tal-Pulizija. Irid jithallas dritt ta> Lm50 ghal
kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-26 ta’ Jannar 2007.

Dan huwa Supplies Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-
Programm ghal Malta tat-Transition Facility. (Budget Allokat:
921,383 Ewro minghajr V.A.T.).

*CT 66/2007. Provvista, manifattura u tiswija ta’ diversi
bibien ta’ I-injam fl-Iskola Sekondarja Gdida tas-Subien f*Tal-
Handaq, Hal Qormi - Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada.
Irid jithallas dritt ta’ Lm35 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ 1-
offerta.

Sa1-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-3 ta’ April 2007, ghal:

CT 42/2007. Provvista ta’ taghmir ta’ zanamivir 5mg
inhalation powder in blisters with inhalation device -
Divizjoni tas-Sahha.

- Malta College of Arts, Science and Technology. A fee of
Lm35 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 24th
January 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by the
European Structural Funds Programme for Malta - Investing
in Your Future (Allocated Budget: Lm191,770 excluding
V.AT).

CT 35/2007. Supply and installation of curtains, rails and
quilted bedspreads at St Vincent de Paule Residence - Welfare
Committee. A fee of Lm50 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 25th
January 2007.

CT 36/2007. Supply of topiramate 100mg tablets - Health
Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 25th
January 2007.

CT 37/2007. Supply of lamotrigine 100mg tablets - Health
Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 25th
January 2007.

CT 38/2007. Supply of fibrate tablets/capsules - Health
Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 25th
January 2007.

CT 39/2007. Supply of computer and other equipment for
the integration of the national IT systems in accordance with
the Schengen Acquis - Department of Police. A fee of Lm100
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 26th
January 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by the
Transition Facility Programme for Malta (Allocated Budget:
Euros 921,383 excluding V.A.T.).

*CT 66/2007. Supply, manufacture and fixing of various
internal timber doors at the New Boys’ Secondary School at
Tal-Handaq, Qormi - Foundation for Tomorrow’s Schools.
A fee of Lm35 will be charged for each copy of tender
document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 3rd April, 2007, for:

CT 42/2007. Supply of zanamivir S5Smg inhalation powder
in blisters with inhalation device - Health Division.
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[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-29 ta’ Jannar 2007.

CT 43/2007. Provvista ta’ facilitajiet ta’ trasport ghall-
adulti b’dizabbilta - Fondazzjoni ghal Servizzi ta’ Harsien
Socjali. Irid jithallas dritt ta> Lm15 ghal kull kopja ta’
dokument ta’ I-offerta.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-30 ta’ Jannar
2007.

CT 44/2007. Provvista ta’ pilloli zidovudine with
lamivudine 300mg/150mg - Divizjoni tas-Sahha.
[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 45/2007. Provvista b’kiri ta’ kits u taghmir ghall-
proceduri ta’ apheresis - Divizjoni tas-Sahha.
[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 46/2007. Provvista ta’ non-ionic contrast medium
for cardioangiography, i jkun fih 350mg - 370mg iodine
per ml - Divizjoni tas-Sahha.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 47/2007. Provvista ta’ pilloli mesalazine 500mg -
Divizjoni tas-Sahha.
[I-Contract Notice ta’ I-UE ntbaghat fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 48/2007. Provvista ta’ pilloli sodium valproate 500mg
- Divizjoni tas-Sahha.
[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-31 ta’ Jannar 2007.

CT 49/2007. Provvista ta’ nutritional preparation
kompluta x 200ml - Divizjoni tas-Sahha.
[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-31 ta’ Jannar 2007.

CT 57/2007. Provvista ghat-twaqqif ta’ laboratorju ta’ I-
elettronika fil-Kullegg Malti ta’ 1-Arti, Xjenza u Teknologija
(MCAST) - Kullegg Malti ta’ 1-Arti, Xjenza u Teknologija.
Irid jithallas dritt ta Lm20 ghal kull kopja tad-dokument ta’
l-offerta.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-2 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-
Unjoni Ewropea - Fond Ewropew ghall-Izvilupp Regjonali
(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieghek (Budget Allokat:
Lm59,000 minghajr il-V.A.T.).

CT 58/2007. Provvista u stallazzjoni ta’ airconditioners

The EU Contract Notice was dispatched on the 29th
January 2007.

CT 43/2007. Supply of transport facilities for adults with
disability - Foundation for Social Welfare Services. A fee of
Lm15 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th
January 2007.

CT 44/2007. Supply of zidovudine with lamivudine
300mg/150 mg tablets - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th
January 2007.

CT 45/2007. Supply of kits and equipment on loan for
apheresis procedures - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th
January 2007.

CT 46/2007. Supply of non-ionic contrast medium for
cardioangiography, containing 350mg - 370mg iodine per
ml - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th
January 2007.

CT 47/2007. Supply of mesalazine 500mg tablets - Health
Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th
January 2007.

CT 48/2007. Supply of sodium valproate 500mg tablets -
Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 31st January
2007.

CT 49/2007. Supply of complete nutritional preparation x
200ml - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 31st January
2007.

CT 57/2007. Supply for the setting up of an electronics
laboratory at the Malta College of Arts, Science and
Technology (MCAST) - Malta College of Arts, Science and
Technology. A fee of Lm20 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 2nd
February 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is being co-funded through
the European Union - European Regional Development Fund
(ERDF) - Investing in Your Future. (Allocated Budget:
Lm59,000 excluding V.A.T.).

CT 58/2007. Supply and installation of airconditioners at
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fir-Residenza San Vincenz de Paule - Ministeru tas-Sahha, 1-
Anzjani u Kura fil-Komunita. Irid jithallas dritt ta’ Lm30 ghal
kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-2 ta’ Frar 2007.

Sa 1-10.00 a.m. tal-HAMIS, il-5 ta’ April 2007, ghal:

CT 59/2007. Provvista ta’ pilloli cefuroxime axetil 250mg
- Divizjoni tas-Sahha.
[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-2 ta’ Frar 2007.

CT 60/2007. Provvista ta’ compound sodium lactate IV
infusion - Divizjoni tas-Sahha.
II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-5 ta’ Frar 2007.

CT 61/2007. Provvista ta’ pilloli sulphasalazine 500mg -
Divizjoni tas-Sahha.
IlI-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-6 ta’ Frar 2007.

CT 62/2007. Provvista ta’ injezzjonijiet etanercept 25mg
- Divizjoni tas-Sahha.
[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-6 ta’ Frar 2007.

*CT 65/2007. Kuntratt perjodiku ghall-provvista ta’ 1-
injam ta’ 1-abjad u ta’ 1-ahmar lit-Tagsima ta’ 1-Akkwisti tad-
Dipartiment tal-Kuntratti.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-8 ta’ Frar 2007.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, 1-10 ta’ April, 2007, ghal:

*CT 63/2007. Provvista ta’ mechatronics didactic
laboratory equipment fil-Kullegg Malti ta’ I-Arti, Xjenza u
t-Teknologija (MCAST) ta’ Rahal Gdid - Kullegg Malti ta’
I-Arti, Xjenza u t-Teknologija. Irid jithallas dritt ta’ Lm30
ghal kull kopja ta’ dokument ta’ 1-offerta.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-7 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ 1-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Unjoni
Ewropea mill-Fond Ewropew ghall-Izvilupp Regjonali
(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieghek.

(Budget Allokat: Lm101,107 minghajr il-V.A.T.).

*CT 64/2007. Provvista ta’ precision test and measurement
equipment fil-Kullegg Malti ta’ 1-Arti, Xjenza u t-Teknologija
(MCAST) ta’ Rahal Gdid - Kullegg Malti ta’ 1-Arti, Xjenza u
t-Teknologija. Irid jithallas dritt ta” Lm30 ghal kull kopja ta’
dokument ta’ I-offerta.

St Vincent De Paule Residence - Ministry of Health, the
Elderly and Community Care. A fee of Lm30 will be charged
for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 2nd
February 2007.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 5th April, 2007, for:

CT 59/2007. Supply of cefuroxime axetil 250mg tablets -
Health Division,

The EU Contract Notice was dispatched on the 2nd
February 2007.

CT 60/2007. Supply of compound sodium lactate IV
infusion - Health Division,

The EU Contract Notice was dispatched on the 5th
February 2007.

CT 61/2007. Supply of sulphasalazine 500mg tablets -
Health Division,

The EU Contract Notice was dispatched on the 6th
February 2007.

CT 62/2007. Supply of etanercept 25mg injections - Health
Division,

The EU Contract Notice was dispatched on the 6th
February 2007.

*CT 65/2007. Period contract for the supply of white and
red deal timber to the Procurement Section of the Contracts
Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th February
2007.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 10th April, 2007, for:

*CT 63/2007. Supply of mechatronics didactic laboratory
equipment at the Malta College of Arts, Science and
Technology (MCAST) Paola - Malta College of Arts, Science
and Technology. A fee of Lm30 will be charged for each
copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th February
2007.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is being co-funded by the
European Union through the European Regional Development
Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget: Lm101,107 excluding V.A.T.).

*CT 64/2007. Supply of precision test and measurement
equipment at the Malta College of Arts, Science and
Technology (MCAST) Paola - Malta College of Arts, Science
and Technology. A fee of Lm50 will be charged for each
copy of tender document.
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[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-7 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ 1-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Unjoni
Ewropeja mill-Fond Ewropew ghall-Izvilupp Regjonali
(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieghekk.

(Budget Allokat: Lm107,054 minghajr il-V.A.T.).

*Avvizi li ged jidhru ghall-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ 1-offerti jistghu jinkisbu fuq applikazzjoni
mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, Tel. 21 220 212, Est. 128, f’kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma avzati li jzuru I-website tad-Dipartiment
tal-Kuntratti fuq http://contracts.gov.mt li tipprovdi
informazzjoni dwar sejhiet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet
tal-Kumitat Generali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi wagqt il-ftuh u registrazzjoni ta’
l-offerti fil-hin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-13 ta’ Frar, 2007

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf lill-offerenti kollha
illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-
Kuntratti Pubblici 2003, ir-rakkomandazzjonijiet maghmula mill-
Kumitat Generali ghar-rigward ta’ -ghoti ta” kuntratti pubbli¢i
se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-
Kuntratti nhar ta’ Erbgha u nhar ta’ Gimgha wara nofsinhar.
L-offerenti jistghu jiksbu din l-informazzjoni billi juzaw il-
polling facilities fuq in-numru tal-fax 2122 6156.

Kull offerent 1i jkollu xi oggezzjoni ghal xi
rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment ufficjali tieghu lid-
Direttur Generali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ 1-
imsemmija Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-
procedura li trid tkun segwita f’kaz bhal dan. Huwa fl-
interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din
il-parti tar-Regolamenti.

It-13 ta’ Frar, 2007
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 412/2006. Provvista ta’ gamma globulin human for
intravenous administration — Divizjoni tas-Sahha.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-20 ta’ Novembru
2006.

Id-Direttur Generali (Kuntratti) javza ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u I-hin biex jintbaghtu l-offerti ghall-

The EU Contract Notice was dispatched on 7th February
2007.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is being co-funded by the
European Union through the European Regional Development
Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget: Lm107,054 excluding V.A.T.).

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the
Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.
21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30
a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the Department
of Contracts at http://contracts.gov.mt which provides updated
information concerning calls for tenders and General
Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

13th February, 2007

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that
in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts
Regulations 2003, recommendations made by the General
Contracts Committee for the award of public contracts will
be given publicity in the Department of Contracts’ notice-
board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.
Tenderers may also obtain this information by utilizing
the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such
recommendation must submit his official complaint to the
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the
said Regulations which lays down in detail the procedure to be
followed in such a case. All tenderers should, therefore,
familiarise themselves with the provisions of this part of the
Regulations.

13th February, 2007
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 412/2006. Supply of gamma globulin human for
intravenous administration - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th
November 2006.

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of offers
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avviz imsemmi qged jerga’ jigi mtawwal sa 1-10.00 a.m. tal-
HAMIS, il-15 ta’ Frar 2007.

It-13 ta’ Frar, 2007
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 10/2007. Provvista ta’ cangaturi, kurduni u turgien tal-
gebel tal-qawwi fil-Qrendi - Tagsima tax-Xoghlijiet. Irid
jithallas dritt ta’ Lm35 ghal kull kopja tad-dokument ta’ I-
offerta.

Id-Direttur Generali (Kuntratti) javza ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u 1-hin biex jintbaghtu l-offerti ghall-
avviz imsemmi ged jigi mtawwal sa 1-10.00 a.m. tal-HAMIS,
il-15 ta’ Frar 2007.

It-13 ta’ Frar, 2007
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 454/2006. Servizzi arkitettonici ghall- bini ta’ facilita
b’mitejn u tmenin sodda (280) - Divizjoni tas-Sahha. Irid
jithallas dritt ta’ Lm25 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ 1-
offerta.

[lI-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fl-14 ta’ Dicembru
2006.

Id-Direttur Generali (Kuntratti) javza ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u 1-hin biex jintbaghtu l-offerti ghall-
avviz imsemmi ged jigi mtawwal sa I-10.00 a.m. tal-HAMIS,
il-15 ta’ Frar 2007.

It-13 ta’ Frar, 2007
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 11/2007. Studju preliminarju dwar l-identifikazzjoni
ta’ sorsi ta’ kontaminazzjoni ta’ nitrat fl-ilma ta’ Malta -
Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u 1-Ambjent. Irid jithallas
dritt ta’ Lm30 ghal kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-9 ta’ Jannar 2007.

Dan huwa Services Notice taht 1-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Programm
Ewropew ghall-1zvilupp Rurali (Budget Allokat: Lm128,790
inkluz il-V.A.T.).

Id-Direttur Generali (Kuntratti) javza ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u I-hin ta’ 1-gheluq ta’ l-avviz msemmi
hawn fuq hil-HAMIS, it-8 ta’ Marzu, 2007 u ghandha tidhol
minflok l-avviz li gie ppubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern tat-
Tlieta, is-16 ta’ Jannar, 2007.

It-13 ta’ Frar, 2007

for the above mentioned advert is again being extended up to
10.00 a.m. on THURSDAY, 15th February 2007.

13th February, 2007
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 10/2007. Supply and delivery of hardstone slabs, kerbs
and steps at Qrendi - Works Division. A fee of Lm35 will be
charged for each copy of tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of offers
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00
a.m. on THURSDAY, 15th February 2007.

13th February, 2007
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 454/2006. Architectural services for the construction
of a two hundred and eighty (208) bed facility - Health
Division. A fee of Lm25 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 14th
December, 2006.

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of offers
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00
a.m. on THURSDAY, 15th February 2007.

13th February, 2007
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 11/2007. Preliminary study on the identification of the
sources of nitrate contamination in ground water in Malta -
Ministry for Rural Affairs and the Environment. A fee of
Lm30 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th January
2007.

This is a Services Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Rural Development Programme. (Allocated Budget:
Lm128,790 including V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the above mentioned
advert is THURSDAY, 8th March, 2007 and supersedes the
one published in the Government Gazette of TUESDAY,, 16th
January, 2007.

13th February, 2007
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DIPARTIMENT TA’ L-ARTUIET
[I-Kummissarju ta’ 1-Artijiet jgharraf illi:-

Offerti ssigillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti tad-Dipartiment ta’ 1-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’
filghodu tal-Hamis, 15 ta’ Frar, 2007

Avviz Nru. 22. Bejgh ta’ sit fil-Manikata, limiti tal-
Mellieha, muri bl-ahmar u mmarkat Nru. 8B fuq pjanta
P.D.28_2004. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-
bond ghall-ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat fil-
kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avviz Nru. 23. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju ta’
hamsa u ghoxrin ¢entezmu (Lm0.25) fis-sena, ghaz-zmien li
fadal mill-perjodu li jintemm fit-8 ta’ Mejju, 2069, regolat
skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Michele Luigi Casolani tad-9
ta’ Mejju, 1919, u s-sussegwenti assoluta proprjeta wara li
jintemm l-imsemmi ¢ens temporanju, tas-sit fil-Manikata,
limiti tal-Mellieha, muri bl-ahmar u mmarkat Nru. 8 fuq pjanta
P.D.28_2004. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-
bond ghall-ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat fil-
kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta hi soggetta ghad-
dritt ta’ 1-ewwel rifjut.

Avviz Nru. 24. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju u
¢-Cens relattiv ta’ ¢entezmu u sitt millezmi (Lm0.01,6) fis-
sena, ghaz-zmien li fadal mill-perjodu li jintemm fl-14 ta’
Awissu, 2045, regolat skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Paolo
Vassallo tal-15 ta’ Jannar, 1895, u s-sussegwenti assoluta
proprjeta wara li jintemm l-imsemmi ¢ens temporanju, tal-
Garaxx bla numru fi Triq Santa Katerina, ir-Rabat, muri bl-
ahmar fuq pjanta P.D.JO_31_2005. L-offerti ghandhom ikunu
akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ Lm1,000.00
skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta
hi soggetta ghad-dritt ta’ 1-ewwel rifjut.

Avviz Nru. 25. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju u
¢-Cens relattiv ta’ ¢entezmu u sitt millezmi (Lm0.01,6) fis-
sena, ghaz-zmien li fadal mill-perjodu li jintemm fl-14 ta’
Awissu, 2045, regolat skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Paolo
Vassallo tal-15 ta’ Jannar, 1895, u s-sussegwenti assoluta
proprjeta wara li jintemm l-imsemmi ¢ens temporanju, tal-
Garaxx bla numru fi Triq il-Merhliet, ir-Rabat, muri bl-ahmar
fuq pjanta P.D.JO_32_2005. L-offerti ghandhom ikunu
akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ Lm1,000.00
skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta
hi soggetta ghad-dritt ta’ 1-ewwel rifjut.

Avviz Nru. 26. Bejgh ta’ sit fix-Xwieki, limiti ta’ I-Iklin,
muri bl-ahmar fuq pjanta P.D.JO_18_2006. L-offerti
ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’
Lm5,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ I-offerta.
Din l-offerta hi soggetta ghad-dritt ta’ I-ewwel rifjut.

LAND DEPARTMENT
The Commissioner of Land notifies that:—

Sealed tenders in respect of the following
advertisements have to be dropped in the Tender Box at
the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by
10.00 am on Thursday, 15th February, 2007

Advt.No.22. Sale of a site in Manikata, limits of Mellieha,
shown edged in red and marked No. 8B on plan P.D.28_2004.
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount
of Lm1,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 23. Sale of the Temporary Directum Dominium
of twenty five cents (Lm0.25) per annum, for the remaining
period which expires on the 8th May, 2069, as per deed in the
acts of Notary Michele Luigi Casolani dated 9th May, 1919,
and the absolute ownership after the expiration of the said
temporary emphyteusis, of a site in Manikata, limits of
Mellieha, shown edged in red and marked No. 8 on
P.D.28_2004. Tenders are to be accompanied by a bid-bond
for an amount of Lm1,000.00 as stipulated in the tender
conditions. This tender is subject to a right of first refusal.

Advt. No. 24. Sale of the Temporary Directum Dominium
and relative groundrent of one cent six mills (Lm0.01,6) per
annum, for the remaining period which expires on the 14th
August, 2045, as per deed in the acts of Notary Paolo Vassallo
dated 15thJanuary, 1895, and the absolute ownership after
the expiration of the said temporary emphyteusis, of an
unnumbered garage in Saint Catherine Street, Rabat, shown
edged in red on plan P.D.JO_31_2005. Tenders are to be
accompanied by a Bid-Bond for an amount of Lm1,000.00
as stipulated in the tender conditions. This tender is subject
to a right of first refusal.

Advt.No.25. Sale of the Temporary Directum Dominium
and relative groundrent of one cent six mills (Lm0.01,6) per
annum, for the remaining period which expires on the 14th
August, 2045, as per deed in the acts of Notary Paolo Vassallo
dated 15thJanuary, 1895, and the absolute ownership after
the expiration of the said temporary emphyteusis, of an
unnumbered garage in Triq il-Merhliet, Rabat, shown edged
in red on plan P.D.JO_32_2005. Tenders are to be
accompanied by a bid-bond for an amount of Lm1,000.00 as
stipulated in the tender conditions. This tender is subject to a
right of first refusal.

Advt. No. 26. Sale of a site in Tax-Xwieki, limits of Iklin,
shown edged in red on plan P.D.JO_18_2006. Tenders are to
be accompanied by a bid-bond for an amount of Lm5,000.00
as stipulated in the tender conditions. This tender is subject
to a right of first refusal.
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Offerti ssigillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom jintefghu
fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti tad-Dipartiment ta’ 1-Artijiet,
Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ filghodu tal-
Hamis, 1 ta’ Marzu, 2007

Avviz Nru. 27. Bejgh ta’ sit quddiem id-Dar Nru. 31, Triq
Frangisk Coleiro, iz-Zurrieq, muri bl-ahmar u mmarkat Nru.
2 fuq pjanta P.D.67_93_6. L-offerti ghandhom ikunu
akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ Lm1,000.00
skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. 28. Kiri, biex jintuza biss ghall-bejgh tal-
haxix/tal-merca, tal-Hanut Nru. 45 u Store Nru. 5, fis-Suq
tal-Belt, Triq il-Merkanti, Valletta, murija bl-ahmar fuq pjanta
L.D.17B/83/A u pjanta L.D. 17/83/A rispettivament.

Avviz Nru. 29. Kiri tal-Hanut Nru. 67, Triq San Tumas,
il-Furjana, muri bil-blu fuq pjanta L.D. 70/93/1.

Avviz Nru. 30. Kiri tal-Hanut Nru. 12, Intermediate Floor,
Bieb il-Belt, Valletta, muri bl-ahmar fuq pjanta P.D.
2006_175.

Avviz Nru. 31. Kiri, minn sena ghal sena, biex jintuza bhala
gnien, ta’ sit bejn Blokk A u Blokk B fil-Qasam tad-Djar Tal-
Qattus, Hal Ghaxaq, muri bl-ahmar fuq pjanta L.D. 66/78/4.

Avviz Nru. 32. Kiri, minn sena ghal sena, biex jintuza bhala
gnien, ta’ sit magenb Blokk A, Qasam tad-Djar, Birzebbuga,
muri bil-blu u mmarkat Nru. 6 fuq pjanta L.D. 14/83/4/A.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li
flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra
jistghu jinkisbu mid-Dipartiment ta’ 1-Artijiet, Auberge de
Baviere, Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m.
u 11.45 a.m. Irid jithallas dritt ta’ Lm5 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta. Il-hlasijiet jigu accettati biss b’cekk
jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha
maghha t-timbru uffic¢jali tad-Dipartiment.

It-13 ta’ Frar, 2007

TAQSIMA TAX-XOGHLUIET
U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Direttur Generali, Tagsima tax-Xoghlijiet u Taqsima
tas-Servizzi, jgharraf illi:—

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Frar, 2007,
fit-Taqsima tal-Kuntratti u 1-Akkwisti, Taqsima tax-
Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

AvvizNru.06/07. Provvista, konsenja u twahhil ta’ plancier
tal-hadid fondut f’Ghar id-Dud, Tas-Sliema.

Sealed tenders in respect of the following advertisements
have to be dropped in the Tender Box at the Land
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 am on
Thursday, 1st March, 2007

Advt. No. 27. Sale of a site in front of House No. 31, Triq
Frangisk Coleiro, Zurrieq, shown edged in red and marked
No. 2 on plan P.D.67_93_6. Tenders are to be accompanied
by a bid-bond for an amount of Lm1,000.00 as stipulated in
the tender conditions.

Advt.No.28. Lease, to be used only as a greengrocer/grocer,
of the Shop No. 45 and Store No. 5 at the Valletta Market,
Merchants Street, Valletta, shown edged in red on plan
L.D.17B/83/A and plan L.D. 17/83/A respectively.

Advt.No. 29. Lease of Shop No. 67, Saint Thomas Street,
Floriana, shown edged in blue on plan L.D. 70/93/1.

Advt. No. 30. Lease of Shop No. 12, Intermediate Floor
level, City Gate, Valletta, shown edged in red on plan P.D.
2006_175.

Advt. No. 31. Lease, on a year to year basis, for gardening
purposes, of a site between Blocks A and B in Tal-Qattus Housing
Estate, Ghaxaq, shown edged in red on plan L.D. 66/78/4.

Advt.No.32.Lease,on a year to year basis, for gardening
purposes, of a site adjacent to Block A, Housing Estate,
Birzebbuga, shown edged in blue and marked No. 6 on plan
L.D. 14/83/4/A.

Tenders should be made only on the prescribed form which,
together with the relevant conditions and other documents
are obtainable from the Land Department, Auberge de
Baviere, Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and
11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for each copy of
tender document. Payments are to be made only by cheque
or money order. Tenders are only valid if they bear the official
stamp of the Department.

13th February, 2007

WORKS DIVISION
AND SERVICES DIVISION

The Director General, Works Division and Services
Division, notifies that:—

Sealed tenders will be received at the Contracts and
Procurement Section, Works Division and Services
Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 20th
February, 2007, for:-

Advt. No. 06/07. Supply, delivery and fixing of a cast
iron band stand at Ghar id-Dud, Sliema.
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Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Frar, 2007,
fit-Taqsima tal-Kuntratti u 1-Akkwisti, Taqsima tax-
Xoghlijiet u Tagsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqghu
offerti/kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 07/07. Provvista, konsenja, stallazzjoni u
kummissjunar ta’ hydraulic passenger lift u dumb waiter
f’Villa Francia, Hal Lija.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm25 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Kwot. Nru. 03/2007. Provvista u konsenja ta’ high
pressure washer ghad-Dipartiment tal-Manifattura u s-
Servizzi, Kordin.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

* AvvizNru.8/07.Disinn, provvista u stallazzjoni ta’ double
glazed enclosure fil-pantry 1-gdida, fil-Palazz ta’ San Anton,
H’ Attard.

(Se ssir laggha ta’ kjarifikazzjoni nhar it-Tlieta 20 ta’ Frar,
2007 fil-Palazz ta’ San Anton, fil-wesgha ta’ I-ipparkjar ezatt
f1-10.30 a.m. (Min jidhol ghandu jsuq mal-gwardja tal-
president).

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

*Avviz Nru. 9/07. Provvista u stallazzjoni ta’ air-
conditioning units fi¢-Centru tad-dolumentazzjoni I-gdid, The
I1-Palazz, Valletta.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

*Avvizi li qed jidhru ghall-ewwel darba

II-formoli ta’ 1-offerti/kwotazzjonijiet jistghu jinkisbu wara
il-hlas rispettiv taghhom mill-Cash Office tat-Tagsima tax-
Xoghlijiet u t-Tagsima tas-Servizzi, Blokk A, il-Furjana, f’kull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull taghrif iehor
jista’ jinkiseb mit-Tagsima tax-Xoghlijiet u t-Taqgsima tas-
Servizzi, Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, f’kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

It-13 ta’ Frar, 2007

A fee of Lml5 is to be charged for the procurement of
each tender document.

Sealed tenders/quotations will be received at the
Contracts and Procurement Section, Works Division and
Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday,
27th February, 2007, for:-

Advt. No. 07/07. Supply, delivery, installation and
commissioning of a hydraulic passenger lift and a dumb waiter
at Villa Francia, Lija.

A fee of Lm25 is to be charged for the procurement of
each tender document.

Quot. No. 03/07. Supply and delivery of high pressure
washer for the Manufacturing and Services Department,
Services Division, Kordin.

A fee of Lm10 is to be charged for the procurement of
each quotation document.

*Advt. No. 8/07. Design, supply and installation of double
glazed enclosure at the new pantry, San Anton Palace, Attard.

(A Clarification meeting is to be held on Tuesday 20th
February, 2007 at San Anton Palace, parking place at 10.30
a.m. sharp (kindly drive by the presidential guard).

A fee of Lm20 is to be charged for the procurement of
each tender document.

*Advt.No.09/07. Supply and installation of air- conditioning
units at the New Documentation Centre, The Palace, Valletta.

A fee of Lm10 is to be charged for the procurement of
each tender document.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders/quotations may be obtained against their
respective payment from the Works Division and Services
Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working
day between 8.00 a.m. and noon. Any further information
may be obtained from the Works Division and Services
Division, Contracts and Procurement Section, on any working
day between 8.00 a.m. and noon.

13th February, 2007
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:—

Kategorija Kwotazzjonijiet- Stmati bejn Lm500 -
Lm2,500
- Jaghlqu I-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, il-21 ta’ Frar, 2007,
fil-kaxxa tal-kwotazzjonijiet ta’ 1-Enemalta jintlaqghu
kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

GN/MPS/Q/53/2006. Air operated double
diaphragm pump

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3 (€6.99) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

GN/MPS/Q/58/2006. Pressure gauges industrijali

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3 (€6.99) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

TD/Q/62/2006. Ingwanti tal-lastiku

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3 (€6.99) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

TD/Q/67/2006. Fittings tal-metall ghal

tension insulator set

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3 (€6.99) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

TD/Q/68/2006. Fittings tal-metall biex jintuzaw

fuq 33KV overhead lines

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3 (€6.99) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, it-28 ta’ Frar, 2007,
fil-kaxxa tal-kwotazzjonijiet ta’ 1-Enemalta jintlagghu
kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

TD/Q/51/2006. Moulded insulation fuse
carriers

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3 (€6.99) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.
TD/Q/63/2006. Rawl plugs

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3 (€6.99) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

GN/MPS/Q/64/2006. Ingwanti tal-PVC heavy duty

ENEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that:—

Category Quotations - Estimated between Lm500 -
Lm2,500
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 21st February,
2007, for:—

GN/MPS/Q/53/2006.

Air operated double

diaphragm pump

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this
tender document.

GN/MPS/Q/58/2006. Industrial pressure gauges

A fee of Lm3/EURG6.99 should be paid for each copy of
this tender document.

TD/Q/62/2006. Rubber gloves

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this
tender document.

TD/Q/67/2006. Metal fittings for tension

insulator set

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this
tender document.

TD/Q/68/2006. Metal fittings for use with

33KV overhead lines

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this
tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 28th February,
2007, for:—

Moulded insulation fuse
carriers

TD/Q/51/2006.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this
tender document.

TD/Q/63/2006. Rawl plugs

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this
tender document.

GN/MPS/Q/64/2006. Heavy duty PVC gloves
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Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3/EUR6.99 ghal kull
dokument ta’ din l-offerta.

GN/MPS/Q/65/2006. Siment tal-Calcium Silicate

minghajr asbestos

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3 (€6.99) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, is-7 ta’ Marzu, 2007,
fil-kaxxa tal-kwotazzjonijiet ta’ 1-Enemalta jintlagghu
kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

GN/MPS/Q/61/2006 Dip  Tapes for fuel tanks

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3 (€6.99) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

TD/Q/6/2007. Connectors u terminals

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3/EUR6.99 ghal kull
dokument ta’ din l-offerta.

Kategorija A- Stmati bejn Lm2,501 - Lm5,000
- Jaghlqu I-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, 1-14 ta’ Frar, 2007,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ 1-Enemalta jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

TD/T/101/2006. Provvista ta’ terminals u
connectors

Ghandu jithallas dritt ta’ LmS5 (€11.65) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

TD/T/102/2006. Provvistata’ surge divertors

Ghandu jithallas dritt ta’ LmS5 (€11.65) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

TD/T/PC3/103.2006. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista ta’ cold pouring
resin compound

Ghandu jithallas dritt ta’ LmS5 (€11.65) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, it-28 ta’ Frar, 2007,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ 1-Enemalta jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

GN/MPS/T/100/2006. Sistema ta’ ventilazzjoni
tal-local exhaust ghall-
Welding Bay

A fee of Lm3/EURG6.99 should be paid for each copy of
this tender document.

Asbestos free calcium silicate
cement

GN/MPS/Q/65/2006.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this
tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 7th March,
2007, for:—

GN/MPS/Q/61/2006 Dip  Tapes for fuel tanks

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this
tender document.

TD/Q/6/2007. Connectors and terminals

A fee of Lm3/EURG6.99 should be paid for each copy of
this tender document.

Category A - Estimated between Lm2,501 - Lm5,000
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 14th February,
2007, for:—

TD/T/101/2006. Supply of terminals and
connectors

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of
this tender document.
TD/T/102/2006. Supply of surge divertors

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of
this tender document.
TD/T/PC3/103.2006. Period contract for the

supply of cold pouring resin
compound

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of
this tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 28th February,
2007, for:—

GN/MPS/T/100/2006. Local exhaust ventilation
system for welding bay
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Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3 (€6.99) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, is-7 ta’ Marzu 2007,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ 1-Enemalta jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

GN/MPS/T/106/2006. Provvista ta’ storage bins.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 (€11.65) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Kategorija B - Stmati bejn Lm5,001 - Lm20,000
- Jaghlqu I-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, 1-14 ta’ Frar, 2007,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ 1-Enemalta jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

TD/T/107/2006. Provvista ta’ weatherproof
wide beam floodlights

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 (€11.65) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, il-21 ta’ Frar, 2007,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ 1-Enemalta jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

HO/T/5/2007. Servizzi ta’ konsulenza ghal cost
benefit analyses ta’ progetti ta’
modernizzar u tisbih fin network
tad-distribuzzjoni ta’ 1-elettriku

Ghandu jithallas dritt ta’ LmS5 (€11.65) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, it-28 ta’ Frar, 2007,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ 1-Enemalta jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

TD/T/6/2007. Submarine cable protection
chain

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 (€11.65) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, is-7 ta’ Marzu 2007,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ 1-Enemalta jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

E/G/T/10/2006. Provvista ta’ pallets ta’ l-azzar
galvanizzat ghac¢-cCilindri tal-gass.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 (€11.65) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this
tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 7th March,
2007, for:—

GN/MPS/T/106/2006. Supply of storage bins.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of
this tender document.

Category B - Estimated between Lm5,001 -
Lm20,000 - Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 14th February,
2007, for:—

TD/T/107/2006. Supply of weatherproof
wide beam floodlights

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of
this tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 21st February,
2007, for:—

HO/T/5/2007. Consultancy services for cost
benefit analyses of projects to
upgrade and strengthen the
electricity distribution network

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of
this tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 28th February,
2007, for:—

TD/T/6/2007. Submarine cable protection
chain

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of
this tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 7th March,
2007, for:—

E/G/T/10/2006. Supply of galvanised steel
pallets for gas cylinders.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of
this tender document.
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Kategorija C - Stmati bejn Lm20,001 u EU Threshold
(Lm180,900 VAT mhux inkluza)
- Jaghlqu 1-Floriana

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Frar, 2007,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ 1-Enemalta jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

GN/MPS/T/96/2006. Sulphuric acid

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 (€11.65) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Marzu, 2007,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ 1-Enemalta jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

E/G/T/6/2006. Provvistata’ ¢ilindri tal-gass
ta’ 12kgs.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 (€23.29) ghal kull
dokument ta’ din l-offerta.

*E/G/T/2/2007. Provvista u stallazzjoni ta’
LPG cylinder filling
carousel.

Ghandu jithallas dritt ta’ LmS5 (€11.65) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Kategorija E - Stmati bejn Lm250,000
- Jaghlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Floriana
- Procedura tat-3 Envelops

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Frar, 2007,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

TD/T/105/2006. Skavar u kostruzzjoni ta’
mina ghal servizzi minn
Marsaskala sar-Ricasoli
(I/tal-Kalkara)

Ghandu jithallas dritt ta” Lm50 (€116.46) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm15,000 (€34941) ghandu jintbaghat ma’
l-offerta.

L-offerti 1i ma jkollhomx maghhom il-ktejjeb teknici
relevanti u/jew kampjuni, meta jkunu mitlubin fI-
ispecifikazzjoni, jistghu ma jigux ikkunsidrati.

II-formoli ta’ 1-offerti/kwotazzjonijiet u d-dokumenti
rrelevanti kollha jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni
Enemalta, Bini Centrali ta’ I-Amministrazzjoni Generali, ix-

Category C - Estimated between Lm20,001 and EU
Threshold (Lm180,900 VAT exclusive)
- Closing at Floriana

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 10.00 a.m. on Tuesday, 13th February,
2007, for:—

GN/MPS/T/96/2006. Sulphuric acid

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of
this tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 10.00 a.m. on Tuesday, 6th March, 2007,
for:—

E/G/T/6/2006. Supply of 12kgs gas
cylinders.

A fee of Lm10 (€23.29) should be paid for each copy of
this tender document.

*E/G/T/2/2007. Supply and installation of
LPG cylinder filling
carousel.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of
this tender document.

Category E - Estimated between Lm250,000
- Closing at Contracts Department - Floriana - 3
Envelope Procedure

Sealed tenders will be received at Department of
Contracts Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 27th
February, 2007, for:—

TD/T/105/2006. Excavation and construction
of a service gallery from
Marsaskala to Ricasoli (I/o
Kalkara).

A fee of Lm50 (€116.46) should be paid for each copy of
this tender document.

A bid-bond of Lm15,000 (€34941) is to be submitted with
offer.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature
and/or sample, when so required in the specification may not
be considered.

All forms of tenders/quotations and all related documents
may be obtained from Enemalta Corporation, Central
Administration Building, Church Wharf, Marsa on any
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Xatt tal-Knisja, il-Marsa, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofsinhar.

Min jibghat offerta ghandu jiftakar li 1-formoli ta’ I-
offerta/kwotazzjoni jistghu jinizzlu mill-website ta’ 1-
Enemalta www .enemalta.com.mt wara li jithallas dritt on-line
ta’ l-ammont relattiv.

Taghrif rigward id-decizjonijiet mehuda mis-Sotto Kumitat
ta’ 1-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660
ghal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni
taghhom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ 1-Amministrazzjoni,
il-Marsa.

AVVIZ TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA
[I-Korporazzjoni Enemalta tgharraf illi:

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Frar, 2007,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqgghu
offerti maghluqin ghal:

Avviz Nru. GN/DPS/8/2006. Local Generating Capacity

[I-Korporazzjoni Enemalta fi hsiebha zzid l-available
generating capacity stallata lokalment b’impjant ta’ potenza
addizzjonali kkumnikat man-network taghha ta’ l-elettriku.
L-impjant ghandu jkollu zewg rekwiziti importanti li
ghandhom ikunu:

1. Il-kapacita netta ta’ l-output kontinwu ta’ potenza
elettrika m’ghandhiex tkun anqas minn 100MW fis-sajf.

2. L-impjant kollu offrut ghandu jkun jiflah li jkun
imhaddem kontinwament fuq fossil fuels likwidi bhala 1-
ghejun principali ta’ energija.

Il-process ta’ akkwist ghandu jkun skond il-Proc¢edura
Negozjata kif hemm fl-Avviz Legali 178 ta’ 1-2005 tal-ligijiet
ta’ Malta.

Il-kuntratt finali jinghata lill-offerta 1-aktar vantaggjuza
ekonomikament fost I-offerti teknikament u kontrattwalment
kollha ac¢cettabbli.

[I-Korporazzjoni Enemalta se tikkunsidra d-diversi
possibbiltajiet biex timplimenta l-progett, e.g.

a) (Ibni u Ttrasferixxi) f’liema kaz ir-rizultat tal-process
se jkun turnkey contract ghall-provvista u kostruzzjoni ta’ 1-
impjant

b) (Ibni, Ippossjedi u Haddem) f’liema kaz, ir-rizultat
tal-process se jkun ftehim ta’ power purchase.

Il-kandidati jistghu jipprovdu alternattivi ghal dawn 1-
ghazliet, izda I-iskop ta’ I-akkwist ghandu jintlahaq.

working day between 8.30 a.m. and noon.

Tenderers are to note that tenders/quotation forms may also
be downloaded from Enemalta Website www .enemalta.com.mt
against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender
Sub Committee regarding awards of tenders Category B can
be polled on 22980660 for three consecutive working days
after their first publication on the notice-board at Enemalta
Administration Building Marsa.

ENEMALTA CORPORATION NOTICE
The Enemalta Corporation notifies that:

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up 10.00 a.m. of Tuesday, 20th
February, 2007, for:

Advt. No. GN/DPS/8/2006. Local Generating Capacity

Enemalta Corporation intends to increase the locally
installed available generating capacity with additional power
plant connected to its electrical network. Two important
requirements to be met by plant are:

1. The net continuous electrical power output capacity shall
not be less than 100MW in summer.

2. All plant offered must be capable of being continuously
operated on liquid fossil fuels as the main energy source.

The procurement process shall follow the Negotiated
Procedure as per Legal Notice 178 of 2005 of the laws of
Malta.

The final contract shall be awarded to the most economic
advantageous bid among all technically and contractually
acceptable offers.

Enemalta Corporation shall consider various possibilities
for project implementation e.g.

a) (Build and Transfer) in which case the result of the
process shall be a turnkey contract for the supply and
construction of the plant

b) (Build, Own and Operate) in which case, the result of
the process shall be a power purchase agreement

Candidates may provide alternatives to these options,
provided the scope of the procurement process is achieved.
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Il-kandidati jistghu jaghzlu fejn jallokaw l-impjant propost
jew fil-post maghzul fil-Power Station ta’ Delimara jew f’kull
post iehor adatt alternattiv barra miz-zewg siti ta’ power
station tal-Korporazzjoni Enemalta soggetti ghall-permessi
mehtiega mill-awtoritajiet regolatorji.

L-impjant propost, il-kostruzzjoni u l-operat tieghu,
kunsiderazzjonijiet ta’ sahha u sigurta, fuel, 1-emissjonijiet
kollha, rimi ta’ skart u kull attivitajiet ohra relevanti ghandhom
ikunu konformi mal-legizlazzjoni lokali kif ukoll mad-
Direttivi Ewropej kollha.

Wiehed jista’ jikseb aktar taghrif fuq il-website ta’ 1-
Enemalta: www.enemalta.com.mt.

Hemm zewg addenda ma’ dan I-Avviz ta’ Kuntratt. Addendum
A jista’ jinkiseb bla hlas mill-website imsemmi u Addendum B
jista’ jinkiseb ghal hlas ta” Lm1,000 (€2,329.37).

AVVIZ TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA
Avviz Indikattiv Perjodiku ghall-Kuntratt ta’ Servizz

Huwa ppjanat li tigi ppubblikata offerta internazzjonali
ghal proposti biex il-Korporazzjoni Enemalta tkun tista’ tigbor
taghrif u tesplora kuncetti, teknologiji, u metodi tekni¢i u
kuntrattwali 1i jistghu jkunu implimentati biex ifornu
kumnikazzjoni ta’ vultagg gholi, high power taht 1-ilma bejn
Malta u I-Italja.

AVVIZ TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA
Avviz Indikattiv Perjodiku ghall-Kuntratt ta’ Servizz

Huwa ppjanat 1i tigi ppubblikata offerta internazzjonali
ghal proposti biex il-Korporazzjoni Enemalta tkun tista’ tigbor
taghrif u tesplora kuncetti, teknologiji, u metodi teknici u
kuntrattwali i jistghu jkunu implimentati ghall-provvista fit-
tul affidabbli, flessibbli u cost-effective ta’ gass naturali ghall-
produzzjoni ta’ I-elettriku.

It-13 ta’ Frar, 2007

KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZITA’ L-ILMA

I¢-Chief Executive, Korporazzjoni ghal Servizzita’ I-Ilma,
jgharraf illi:—

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-15 ta’ Frar, 2007,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/95/2006. Servizzi ta’ quality
assurance ghall-pipe networks infrastructure extension u
progetti ta’ tigdid u progetti ta’ kostruzzjoni ohra
kkummissjonati mill-Korporazzjoni ghal Servizzi ta’ I-Ilma.

The Candidates may choose to locate the proposed plant
either at the designated site at Delimara Power Station or at
any suitable alternative site outside Enemalta Corporation’s
two power station sites subject to the necessary permitting
by the regulatory authorities.

The proposed plant, its construction and operation, health
and safety considerations, fuel, all emissions, waste disposal
and any other related activities shall comply with local
legislation as well as all European Directives.

Additional information may be viewed at Enemalta
website: www.enemalta.com.mt.

There are two addenda to this Contract Notice. Addendum
A is available free of charge from the above website. Addendum
B is available for a fee of Lm1,000 (€2,329.37).

ENEMALTA CORPORATION NOTICE
Periodic Indicative Notice for a Service Contract

An international tender is scheduled to be published for
proposals to enable Enemalta Corporation to gather
information and to explore concepts, technologies, technical
and contractual approaches that would be implemented to
provide a high voltage, high power submarine interconnection
between Malta and Italy.

ENEMALTA CORPORATION NOTICE
Periodic Indicative Notice for a Service Contract

An international tender is scheduled to be published for
proposals to enable Enemalta Corporation to gather
information and to explore concepts, technologies, technical
and contractual approaches that could be implemented to
provide a reliable, flexible and cost-effective long term supply
of natural gas for the generation of electricity.

13th February, 2007

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies
that:-

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later
than 10.00 a.m. on Thursday, 15th February, 2007 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/95/2006. Quality assurance services
for pipe networks infrastructure extension and renewal
projects and other construction projects undertaken by the
Water Services Corporation.
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Ghandu jithallas dritt ta’ Lm25 (€58.23) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-16 ta’ Frar,
2007, fl-Uffi¢éju Principali tal-Korporazzjoni ghal
Servizzi ta’ 1-Ilma, Triq Hal Qormi, Hal Luqa,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/3/2007. Provvista ta’ stainless steel
fittings.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm10 (€23.29) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Frar,
2007, fl-Uffi¢¢ju Principali tal-Korporazzjoni ghal
Servizzi ta’ 1-Ilma, Triq Hal Qormi, Hal Luqa,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/4/2007. Provvistata’ AUTOCAD 2007
software.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 (€23.29) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-8 ta’ Marzu, 2007,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/6/2007. Thaffir ta’ trinek biex
jitgieghdu kanen u jitrangaw toroq fir-Rabat.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20 (€46.59) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Marzu, 2007,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/1/2007. Provvista ta’ meters ta’
15mm rotary piston ghall-ilma kiesah ghax-xorb.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm25 (€58.23) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Il-formoli ta’ 1-offerti jistghu jinkisbu mill-Cash Office,
Korporazzjoni ghal Servizzi ta’ 1-Ilma, Hal Luqa, u aktar
informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistghu
jinkisbu mill-Ufficc¢ju tal-Procurement u Stores, Triq Hal
Qormi, Hal Luga LQA 05, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofsinhar.

Taghrif rigward decizjonijiet mehuda mill-Kumitat tal-
Kuntratti tal-KSI rigward Ghoti/sejhiet godda/Thassir ta’
offerti jista’ jinkiseb minn fuq 21249835 ghal tlett ijiem ta’
xoghol konsekuttivi wara li jkunu ppubblikati 1-ewwel darba
fuq in-notice-board fl-Uffi¢¢ju Principali tal-KSI, Hal Luqa.

It-13 ta’ Frar, 2007

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Luqa, by
not later than 10.00 a.m. on Friday, 16th February, 2007
for:-

Advt.No. WSC/T/3/2007. Supply of stainless steel fittings.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Luqa, by
not later than 10.00 a.m. on Friday, 23rd February, 2007
for:-

Advt. No. WSC/T/4/2007. Supply of AUTOCAD 2007
software.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later
than 10.00 a.m. on Thursday, 8th March, 2007 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/6/2007. Excavation of trenches for
pipelaying and road reinstatement at Rabat.

A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later
than 10.00 a.m. on Tuesday, 20th March, 2007 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/1/2007. Supply of 15mm rotary
piston potable cold-water meters.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender
document.

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,
Water Services Corporation, Luga and further information
regarding the conditions of these tenders may be obtained from
the Procurement and Stores Office, Triq Hal Qormi, Luga LQA
05, on any working day between 8.30 a.m. and noon.

Information regarding decisions taken by the WSC
Contracts Committee regarding Awards/fresh calls/
Cancellation of tenders can be polled on 21249835 for three
consecutive working days after their first publication on the
notice-board at WSC Head Office, Luqa.

13th February, 2007
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FORZI ARMATI TA” MALTA
II-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgharraf illi:—

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Hamis, il-15 ta’ Marzu 2007,
fl-Uffi¢éju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, Hal Luqa, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

AFM Avviz Nru. 1/07. Provvista ta’ respirators (gas
masks) - Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avviz Nru. 2/07. Provvista ta’ helmets kontra I-
irvellijiet - Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avviz Nru. 3/07. Provvista ta’ batons kontra I-
irvellijiet - Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avviz Nru. 4/07. Provvista ta’ shin guards - Forzi
Armati ta’ Malta.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Hamis, id-29 ta’ Marzu 2007,
fl-Uffi¢éju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, Hal Luqa, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

*AFM Avviz Nru. 5/07. Provvista ta’ tarki kontra 1-
irvellijiet - Forzi Armati ta’ Malta.

*Avviz li gieghed jidher ghall-ewwel darba

Il-formoli ta’ I-offerti u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
mill-Uffi¢ccju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, Hal Luga, f’kull gurnata tax-xoghol bejn is-7.00
a.m.ul-4.00 p.m.

It-13 ta’ Frar, 2007

AWTORITA DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA

I¢-Chairman jilqa’ proposti minghand entitajiet interessati
ghal:-

Ref. Nru. 748/PTD/06. Espressjonijiet ta’ interess ghall-
provvista ta’ scheduling software adattat ghat-Trasport
Pubbliku li jopera f’Malta.

Sottomissjonijiet maghluqga jintlagghu fil-kaxxa ta’ I-
offerti mmarkata “A” fl-ufficcju ta’ 1-Awtorita dwar it-
Trasport ta’ Malta, Triq Sa Maison, il-Floriana, sa nofsinhar
tat-Tlieta, 1-20 ta’ Frar, 2007.

Il-formoli tad-dokumenti ta’ 1-offerta jistghu jinkisbu mid-
Direttorat tas-Servizzi Korporattivi fl-istess Awtorita f’kull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar ghall-hlas
ta’ Lm25.00.

It-13 ta’ Frar, 2007

ARMED FORCES OF MALTA
The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:—

Sealed tenders will be received by the Finance Office,
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon
of Thursday, 15th March 2007, for:—

AFM Advt. No. 1/07. Supply of respirators (gas masks) —
Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 2/07. Supply of helmets anti-riot — Armed
Forces of Malta.

AFM Advt. No. 3/07. Supply of batons anti-riot — Armed
Forces of Malta.

AFM Advt. No. 4/07. Supply of shin guards - Armed
Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office,
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon
of Thursday, 29th March 2007, for:—

*AFM Advt. No. 5/07. Supply of anti riot shields — Armed
Forces of Malta.

*Advertisement appearing for the first time

Tender forms and further information may be obtained
from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa
Barracks, Luqga, during any working day between 7.00 a.m
and 4.00 p.m.

13th February, 2007

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman invites interested entities to submit a
proposal for:-

Ref. No. 748/PTD/06. Expressions of interest for the
provision of scheduling software suitable for the Public
Transport operating in Malta.

Sealed submissions will be received in the tender box
marked “A” at the office of the Malta Transport Authority,
Triq Sa Maison, Floriana up to noon on Tuesday 20th
February, 2007.

A copy of the Expression of Interest and additional
information may be obtained from the Corporate Services
Directorate of the same Authority on any working day between
8.30 a.m. and noon.

13th February, 2007
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DIPARTIMENT TAL-BINI U TISWIJA
TA’ DJAR

Id-Direttur tal-Bini u Tiswija ta’ Djar jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-16 ta’ Frar, 2007,
jintlaqghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 546. Tibdil ta’ gallariji fil-Belt Valletta.

Avviz Nru. 547. Provvista ta’ servizzi ta’ tindif fid-
Dipartiment ghall-Akkomodazzjoni Socjali.

Il-formoli ta’ I-offerti u aktar informazzjoni jistghu jinkisbu
mit-Taqgsima ta’ I-Accounts u 1-Akkwisti, Dipartiment tal-Bini
u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan Gwann Azzopardi OC,
Sta. Venera, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
nofsinhar wara li jithallas dritt ta” Lm3 ghal kull dokument
ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistghu jitnizzlu wkoll minn
www.mfss.gov.mt.

It-13 ta’ Frar, 2007

AWTORITA TAD-DJAR
I¢-Chairperson Awtorita tad-Djar tgharraf illi:-

Offerti ssigillati ghall-Avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Awtorita tad-Djar,
22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’
nhar il-Gimgha 23 ta’ Frar 2007.

Avviz Nru. 21/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 11,
Birzebbuga, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Fazi I1I.
Offerti taht Lm7,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 22/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 25,
Birzebbuga, Triq Robert Baden Powell, Tal-Papa, Fazi I11.
Offerti taht Lm5,400 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 24/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 13,
taht Binja tal-Wejter, Birkirkara, Triq 1-Imsida. Dan it-
trasferiment huwa soggett ghall-kera ta’ Lm1.00 fis-sena
skond il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet
a favur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-
ligi. Offerti taht Lm10,500 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 25/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 1,
taht Blokki A u B, Birkirkara, Tal-Ftieh, Triq Giovanni
Mamo. Offerti taht Lm9,800 ma jigux ikkunsidrati

DEPARTMENT OF HOUSING
CONSTRUCTION AND MAINTENANCE

The Director of Housing Construction and Maintenance
notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
Friday, 16th February, 2007 for:—

Advt. No. 546. Replacement of wooden balconies at
Valletta.

Advt. No. 547. Provision of cleaning services at the
Department of Social Housing.

Forms of tenders and further information may be obtained
from the Accounts and Procurement Section, Department of
Housing Construction and Maintenance, Triq il-Kappillan
Gwann Azzopardi OC, Sta. Venera on any working day
between 8.30 a.m. and noon against a payment of Lm3.00
each.

The tender documents may also be downloaded from
www.mfss.gov.mt.

13th February, 2007

HOUSING AUTHORITY
The Chairperson Housing Authority notifies that: -

Sealed tenders in respect of the following adverts have
to be deposited in the tender box at the Housing Authority,
22, Pietro Floriani Street, Floriana by noon on Friday 23rd
February 2007.

Advt. No. 21/2007. Sale tale quale of a premises No. 11,
Birzebbugia, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Phase III.
Offers below Lm7,200 will not be considered.

Advt. No. 22/2007. Sale tale quale of premises No. 25,
Birzebbugia, Triq Robert Baden Powell, Tal-Papa, Phase III.
Offers below Lm5.,400 will not be considered.

Advt. No. 24/2007. Sale tale quale of premises No. 13,
Birkirkara, under Binja tal-Wejter, Triq I-Msida. This transfer
is subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions
laid down with the attached tender document, which is marked
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm10,500
will not be considered.

Advt. No.25/2007. Sale tale quale of premises No. 1, under
Blocks A and B, Birkirkara Tal-Ftiez, Triq Giovanni Mamo.
Offers below Lm9,800 will not be considered.
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Avviz Nru. 26/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 7,
taht Blokk 2, Burmarrad, Triq 1-Insolja. Offerti taht
Lm6,500 ma jigux ikkunsidrati

Avviz Nru. 27/2007. Kiri tale quale tal-garaxx Nru.
13, taht Blokk 1, (il-Mina ta’ Santa Liena), Triq Hanover,
Bormla. Offerti taht Lm200 kera fis-sena ma jigux
ikkunsidrati

Avviz Nru. 28/2007. Kiri tale quale tal-garaxx Nru.
14, taht Blokk 1, (il-Mina ta’ Santa Liena), Triq Hanover,
Bormla. Offerti taht Lm 200 kera fis-sena ma jigux
ikkunsidrati

Avviz Nru. 29/2007. Bejgh tale quale tal-hanut Nru.
42, Bormla, Triq San Frangisk. Dan it-trasferiment huwa
soggett ghall-kera ta” Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imnizzlin f’"dokument anness immarkat
ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a
favur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-
ligi. Offerti taht Lm18,000 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 30/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 27,
taht Blokki 1 — 8, il-Fgura, Triq 1-Gharnuq. Offerti taht
Lm6,400 ma jigux ikkunsidrati

Avviz Nru. 31/2007. Bejgh tale quale tal-hanut Nru.
18, I-Isla, Triq San Filippu. Dan it-trasferiment huwa
soggett ghall-kera ta” Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imnizzlin f’"dokument anness immarkat
ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a
favur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-
ligi. Offerti taht Lm8,600 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 32/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 18,
taht Blokki 1-5, Hal Kirkop, Tat-Tewma, Triq Karlu
Darmanin. Offerti taht Lm4,800 ma jigux ikkunsidrati

Avviz Nru. 33/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru.
12A, fuq plot 12, Hal Kirkop, Triq Nerik Scerri. Offerti
taht Lm16,200 ma jigux ikkunsidrati

Avviz Nru. 34/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 6,
taht Binja Hal Ginwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offerti
taht Lm6,400 ma jigux ikkunsidrati

Avviz Nru. 35/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 14,
taht Binja Harrigiet, I-Imqgabba, Triq il-Barrieri. Dan it-
trasferiment huwa soggett ghall-kera ta’ Lm1.00 fis-sena
skond il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet
a favur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-
ligi. Offerti taht Lm4,500 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 36/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 25,
taht Blokk D, I-Imsida, Triq Monsinjur Guzeppi Camilleri.

Advt.No.26/2007. Sale tale quale of premises No. 7, under
Block 2, Burmarrad, Triq l-Insolja. Offers below Lm6,500
will not be considered.

Advt.No.27/2007. Rent tale quale of Garage No. 27, under
Block 1 (St. Helen’s Gate), Triq Hanover, Cospicua. Offers
below the rent Lm200 per annum will not be considered.

Advt. No0.28/2007. Rent tale quale of Garage No. 14, under
Block 1, (St. Helen’s Gate), Triqg Hanover, Cospicua. Offers
below the rent Lm 200 per annum will not be considered

Advt. No. 29/2007. Sale tale quale of shop No. 42,
Cospicua, Triq San Franhisk. This transfer is subject to the
rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down with
the attached tender document, which is marked with letter
‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm 18,000
will not be considered.

Advt. No. 30/2007. Sale tale quale of premises No. 27,
under Blocks 1 — 8, Fgura, Triq 1-Gharnuq. Offers below
Lmo6.,400 will not be considered.

Advt. No. 31/2007. Sale tale quale of premises No. 18,
Senglea, Triq San Filippu. This transfer is subject to the rent
of Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the
attached tender document, which is marked with letter ‘A’.
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats
as provided by law. Offers below Lm8,600 will not be
considered.

Advt. No. 32/2007. Sale tale quale of premises No. 18,
under Blocks 1 -5, Kirkop, Ta’ Tewma, Triq Karlu Darmanin.
Offers below Lm4,800 will not be considered.

Advt. No. 33/2007. Sale tale quale of premises No. 12A,
on plot 12, Kirkop, Triq Nerik Scerri. Offers below Lm16,200
will not be considered

Advt.No. 34/2007. Sale tale quale of premises No. 6, under
Binja Hal Ginwi, Marsaxokk, Triq Axtart. Offers below
Lmo6.,400 will not be considered

Advt. No. 35/2007. Sale tale quale of premises No. 14,
under Binja Zarrihiet, Mqabba, Triq il-Barrieri. This transfer
is subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions
laid down with the attached tender document, which is marked
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm4,500
will not be considered.

Advt. No. 36/2007. Sale tale quale of a premises No. 25,
under Block D, Msida, Triq Monsinjur Giuseppi Camilleri.
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Dan it-trasferiment huwa soggett ghall-kera ta’ Lm1.00 fis-
sena skond il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet
a favur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-
ligi. Offerti taht Lm10,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 37/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 9,
taht Binja Sghajtar, in-Naxxar, Triq il-Bajtar. Dan it-
trasferiment huwa soggett ghall-kera ta’ Lm1.00 fis-sena
skond il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet
a favur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-
liggi. Offerti taht Lm8&,100 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 38/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 49,
taht Blokk 7, Sit A, Pembroke, Triq Pietro Darmenia. Dan it-
trasferiment huwa soggett ghall-kera ta” Lm1.00 fis-sena
skond il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness
immarkat ittra “A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet
a favur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-
ligi. Offerti taht Lm10,500 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 39/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 4, taht
Blokk 13, Sit B, Pembroke, Triq Pietro Darmenia. Offerti
taht Lm6,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 40/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 15,
Site C, Pembroke, Trejqet Nazju Falzon ma’ Triq Burma.
Dan it-trasferiment huwa soggett ghall-kera ta’ Lm1.00 fis-
sena skond il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness
immarkat ittra “A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet
a favur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-
ligi. Offerti taht Lm5,600 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 41/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 60,
Site D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offerti taht
Lm5,800 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 42/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 27,
Site F, Pembroke, Triq In-Normandija. Offerti taht Lm6,200
ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 43/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 6, taht
Blokk C, Hal Tarxien, Triq Alfier De Medran. Offerti taht
Lm6,500 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 44/2007. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 4, fuq

plots 7 u 8, iz-Zurrieq, Vjal I-Indipendenza. Offerti taht
Lm4,600 ma jigux ikkunsidrati.

II-formoli ta’ l-offerti jistghu jinkisbu mill-Awtorita tad-Djar,
22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, matul il-hinijiet ta’ I-ufficcju.

It-13 ta’ Frar, 2007

This transfer is subject to the rent of Lm1.00 per annum as
per conditions laid down with the attached tender document,
which is marked with letter *A’. Sale is subject to all servitudes
for overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers
below Lm10,200 will not be considered.

Advt.No.37/2007. Sale tale quale of premises No. 9, under
Binja Sghajtar, Naxxar, Triq il-Bajtar. This transfer is subject
to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down
with the attached tender document, which is marked with letter
‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm§,100
will not be considered.

Advt. No. 38/2007. Sale tale quale of premises No. 49,
under Block 7, Site A, Pembroke, Triq Pietro Darmenia. This
transfer is subject to the rent of Lm1.00 per annum as per
conditions laid down with the attached tender document,
which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes
for overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers
below Lm10,500 will not be considered.

Advt.No.39/2007. Sale tale quale of premises No. 4, under
Block 13, Site B, Pembroke, Triq Pietro Darmenia. Offers
below Lm6,200 will not be considered.

Advt. No. 40/2007. Sale tale quale of premises No. 15,
Site C, Pembroke, Trejqet Nazju Falzon ma’ Triq Burma.
This transfer is subject to the rent of Lm1.00 per annum as
per conditions laid down with the attached tender document,
which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes
for overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers
below Lm5,600 will not be considered.

Advt. No. 41/2007. Sale tale quale of premises No. 60,
Site D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offers below
Lm5,800 will not be considered.

Advt. No. 42/2007. Sale tale quale of premises No. 27,
Site F, Pembroke, Triq In- Normandija. Offers below Lm6,200
will not be considered.

Advt. No. 43/2007. Sale tale quale of a premises No. 6,
under Block C, Tarxien, Triq Alfier De Medran. Offers below
Lm6,500 will not be considered.

Advt. No.44/2007. Sale tale quale of a premises No. 4, on
plots 7 and 8, Zurrieq, Vjal l-Indipendenza. Offers below
Lm4,600 will not be considered.

Tender forms may be obtained from the Housing Authority,
22, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office hours.

13th February, 2007
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STAMPERIJA TAL-GVERN
Id-Direttur, Stamperija tal-Gvern, jgharraf illi:-

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-22 ta’ Frar 2007,
jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 1/2007. Kiri ta’ skips u gbir ta’ skart iggenerat
fl-Istamperija tal-Gvern.

II-formoli ta’ l-offerta jistghu jinkisbu mill-iStore
Procurement Section, Stamperija tal-Gvern, 29A, Qasam
Industrijali, il-Marsa, matul il-hinijiet ta’ 1-ufficcju.

It-13 ta’ Frar, 2007

MINISTERU GHALL-INVESTIMENT, INDUSTRIJA
U T-TEKONOLOGIJA TA’ L-INFORMAZZJONI

[1-Ministeru ghall-Investiment, Industrija u t-Teknologija
ta’ I-Informazzjoni, (MIIIT) jinhtieg is-servizzi ta persuna
interessata u kompetenti ghall-pozizzjoni ta’ project co-
ordinator fuq kuntratt ghal servizzi ghall-ESF Project 32 ICT
TRaining Eco-System. It-termini u riferenza li min jiehu I-
offerta jkun mitlub li jaghmel jinkludu dan li gej:-

1. Jiehu sehem b’mod attiv fil-hrug, I-ghoti u gudizzju ta’
l-offerti relatati mal-progett;

ii. Jezegwixxi l-kitba kollha relatata mal-progett (e.g.
rapporti, kuntratti, formoli ta’ l-applikazzjoni, taghrtif fuq il-
website, ec¢) u jipprovdi r-rakkomandazzjonijiet biex jigu
implimentati kif ikun mehtieg;

iii.. Jippjana u jezegwixxi x-xoghlijiet kollha relatati biex
jircievi l-applikazzjonijiet u jaghzel trainees prospettivi ghall-
kors baziku;

iv. Jikkordina mal-partijiet involuti kollha fl-
implimentazzjoni tal-progett inkluz id-Direttorat ghall-Ippjanar
u Koordinazzjoni ta’ Prijoritajiet, id-ditti maghzula biex jaghtu
t-tahrig u jizviluppaw u jezegwixxu kampanja ta’ edukazzjoni
u biex titqajjem kuxjenza, u kull parti relevanti ohra;

v. Timmonitorja l-progress tad-ditti li jkunu ingaggati
biex jaghtu t-tahrig u l-edukazzjoni u I-kampanja biex
titqajjem kuxjenza;

vi. Imexxi kull attivita ohra li ghandha x’tagsam mal-progett.

Kopja ta’ 1-REF tista’ titnizzel mill-website tal-MIIIT
WWWw.miti.gov.mt

Il-proposti ghandhom jinxtehtu fil-kaxxa ta’ 1-offerti li
tinsab fil-Ministeru ghall-Investiment, Industrija u t-
Teknologija ta’ I-Informazzjoni, 111, Palazzo Verdelin, Triq
I-Arcisqof, Valletta, mhux aktar tard min-nofsinhar hin ta’
Malta ta’ nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Frar, 2007. Proposti li
jasli tard ma jigux ikkunsidrati.

It-13 ta’ Frar, 2007

GOVERNMENT PRINTING PRESS
The Director, Government Printing Press, notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
Thursday, 22nd February, 2007, for:-

Advt. No. 1/2007. Hire of skips and collection of waste
generated at the Government Printing Press.

Forms of tender may be obtained from the Store
Procurement Section, Government Printing Press, 29A,
Industrial Estate, Marsa, during normal office hours.

13th February, 2007

MINISTRY FOR INVESTMENT, INDUSTRY
AND INFORMATION TECHNOLOGY

The Ministry for Investment, Industry and Information
Technology (MIIIT) is seeking the services of interested and
competent individual for the position of project co-ordinator
on a contract for services for the ESF Project 32 ICT Training
Eco-System. The terms and reference that the successful
bidder will be requested to perform include the following:-

i. Participate actively in the issue, awarding and
adjudication of the tenders related to the project;

ii. Carry out all the writing related to the project (e.g.
reports, contracts, application forms, website information, etc)
and provide recommendations for implementation as may be
necessary;

iii. Plan and execute all the tasks related to receiving the
applications and selecting the potential trainees for the
foundation course;

iv. Liaise with all the parties involved in the
implementation of the project including the Planning and
Priorities Coordination Directorate, the firms selected to
deliver the training and develop and execute the education
and awareness campaign, and any other relevant party;

v. Monitor the progress of the firms that will be engaged
to deliver the training and education and awareness
campaign;

vi. Conduct any other activity related to the project.

A copy of the RFP can be downloaded from the MIIIT
website: www.miti.gov.mt.

Proposals are to be deposited in the tender box located at
the Ministry for Investment, Industry and Information
Technology, 111, Palazzo Verdelin, Triq 1-Arcisqof, Valletta,
by not later than noon Malta time, on Friday, 23rd February
2007. Late submissions will not be considered.

13th February, 2007
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MINISTERU GHALL-INVESTIMENT, INDUSTRIJA
U T-TEKONOLOGIJA TA’ L-INFORMAZZJONI

I1-Ministeru ghall-Investiment, Industrija u t-Teknologija
ta’ l-Informazzjoni, (MIIIT) jinhtieg is-servizzi ta’ ditta
interessata u kompetenti ghall-Kampanja ta’ Edukazzjoni u
Gharfien ESF Project 32 ICT Training Eco-System.

Il-proposti li jintbaghtu mill-offerenti ghandhom jinkludu
dan li gej:

i. Pjan komprensiv ghal kemm iddum il-kampanja (Marzu
— Ottubru 2007), fejn il-princ¢ipji tal-kampanja, il-media-mix
li jintuza bie jolqot udjenzi differenti msemmija aktar qabel,
l-iskeda li biha titmexxa l-kampanja, il-vizwali u deskrizzjoni
dettaljata tal-bagit jinhtieg li jkunu mfissra b’mod ¢ar;

ii. Kampjuni tal-vizwali proposti (kif hemm f{’i) ghall-
kampanja, li jaghtu l-kuncett, skema ta’ kuluri, mudelli tal-
vizwali, u storyboards (fejn japplika);

L-offerent li jiehu 1-kuntratt ikollu jaghmel dan li gej:

i. Jizviluppa l-kontenut u d-disinn tar-reklami;

ii. Jikkorrdina 1-bookings mehtiega tar-reklami skond il-
kampanja approvata mill-MIIIT;

iii. Jikteb artikli ghall-istampa relatati mal-progett;

iv. Jikkoodina l-bookings ta’ 1-ispokesperson tal-MIIIT
rigward il-progett fuq il-mezzi tax-xandir e.g. (televizjoni u
radju);

Kopja ta’ 1-REF tista’ titnizzel mill-website tal-MIIIT
WWWw.miti.gov.mt

Il-proposti ghandhom jinxtehtu fil-kaxxa ta’ I-offerti li
tinsab fil-Ministeru ghall-Investiment, Industrija u t-
Teknologija ta’ I-Informazzjoni, 111, Palazzo Verdelin, Triq
I-Arcisqof, Valletta, mhux aktar tard minn nofsinhar hin ta’
Malta ta’ nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Frar, 2007. Proposti li
jasli tard ma jigux ikkunsidrati.

It-13 ta’ Frar, 2007

WASTESERV MALTA LTD.

I¢-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgharraf
illi:—

Sa mhux aktar tard minn-nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta,
is-27 ta’ Frar, 2007, jintlagghu offerti maghluqin fil-
WasteServ Malta Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija,
Santa Venera, ghal:—

Avviz Nru. WSM/001/2007. Xiri ta’ zewg karozzi second
hand mill-WasteServ Malta Ltd.

MINISTRY FOR INVESTMENT, INDUSTRY
AND INFORMATION TECHNOLOGY

The Ministry for Investment, Industry and Information
Technology (MIIIT) is seeking the services of an interested
and competent firm for the ESF Project 32 ICT Training Eco-
System Education and Awareness Campaign.

The proposal submitted by the bidders must include the
following:

i. A comprehensive plan for the duration of the campaign
(March — October 2007), whereby the principles of the
campaign, the media-mix that will be used to target the
different audiences mentioned above, the schedule with
which the campaign will run, the visuals and the budget
breakdown will need to be clearly explained;

ii. Samples for the visuals proposed (as per i) for the
campaign, giving the concept, colour scheme, models of
visuals, and storyboards (if applicable);

The successful bidder who will be awarded the tender,
will have to perform the following:

i. Develop the content and design of adverts;

ii. Co-ordinate the advert bookings necessary as per
campaign approved by MIIIT;

iii. Write press articles related to the project;

iv. Co-ordinate the bookings of MIIIT spokesperson in
relation to the project on the public media (e.g. television
and radio);

A copy of the RFP can be downloaded from the MIIIT
website: www.miti.gov.mt.

Proposals are to be deposited in the tender box located at
the Ministry for Investment, Industry and Information
Technology, 111, Palazzo Verdelin, Triq 1-Arcisqof, Valletta,
by not later than noon Malta time, on Friday, 1st March 2007.
Late submissions will not be considered.

13th February, 2007

WASTESERV MALTA LTD.

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies
that:—

Sealed tenders will be received at the offices of
WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-
Ferrovija, Santa Venera, by not later than noon on
Tuesday, 27th February, 2007, for:—

Advt. No. WSM/001/2007. Purchase of two second hand
vans by WasteServ Malta Ltd.
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Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

Avviz Nru. WSM/002/2007. Kuntratt perjodiku ghall-

programm tal-kontroll tal-grieden u servizz ta’ pest control.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

Il-formoli ta’ 1-offeri jistghu jinkisbu flimkien ma’ aktar
taghrif mehtieg mill-uffic¢ji tal-WasteServ Malta Ltd, Phoenix
Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera f’kull gurnata tax-
xoghol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

It-13 ta’ Frar, 2007

KULLEGG MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOGIJA

II-Principal fil-Kullegg Malti ta’ 1-Arti, Xjenza u
Teknologija jgharraf illi:-

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-16 ta’ Frar 2007,
jilga’ offerti li ghandhom ikunu maghluqa f’envelop
indirizzat minn gabel u mitfugha fil-kaxxa ta’ l-offerti
apposta fil-Bini Amministrattiv ta’ -MCAST, it-Telgha
ta’ Kordin, Rahal Gdid, ghal:-

Avviz. Nru. MCAST T.02/07. Provvista u stallazzjoni ta’
madum ta’ l-art u facilitajiet sanitarji fid-Dar ta’ 1-Istudenti,
MCAST Main Campus, it-Telgha ta’ Kordin, Rahal Gdid.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15 (€34.93) ghal kull
dokument ta’ l-offerta li jista’ jingabar mid-Dipartiment ta’
I-Accounts fil-Blokk ta’ 1-Amministrazzjoni, MCAST Main
Campus, it-Telgha ta’ Kordin, Rahal Gdid PLA 08 Tel: 21
801 590/1, Fax: 21 801 596 www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m.

sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-MCAST izomm id-dritt li jaccetta jew jirrifjuta parti jew
l-offerta shiha, xi offerti jew l-offerti kollha mitfugha.

It-13 ta’ Frar, 2007

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSM/002/2007. Period contract for a rodent

control programme and pest control services.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Forms of tenders may be obtained together with any further
information required from the offices of WasteServ Malta
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera on any
working day between 9.00 a.m. and noon.

13th February, 2007

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and
Technology notifies that:-

Tenders placed in the self-addressed envelope provided
and deposited in the appropriate tender box at the
MCAST Administrative Building, Corradino Hill, Paola,
up to 2.00 p.m. of Friday, 16th February, 2007, from

interested parties for:-

Advt. No. MCAST T. 02/07. Supply and installation of
floor tiling and sanitary facilities at the Students’ House,
MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola.

A fee of Lm15 (€34.93) should be paid for each tender
document, which may be collected from the Accounts
Department at the Administration Block, MCAST Main
Campus, Corradino Hill, Paola PLA 08 Tel: 21 801 590/1,
Fax: 21 801 596 www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m. to noon

and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or in

whole, any or all tenders submitted.

13th February, 2007
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SERVIZZI FARMACEWTICI TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farmacewti¢i tal-Gvern,
Guardamangia jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-12 ta’ Marzu, 2007
fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) jintlagghu
offerti maghluqin ghall-provvista ta’:-

Avviz Nru. MST 103/07. Testing kits for the enumeration
of E. Coli fl-imna bahar.

Avviz Nru. MST 104/07. Prolene W8707.

Avviz Nru. MST 105/07. Lotion bowls 150ml and 200ml.

Avviz Nru. MST 106/07. Charcoal cloth dressings.

Avviz Nru. MST 107/07. Hydrocolloid extra thin
dressings: Approximate size Scm x 20cm.

Avviz Nru. MST 108/07. Macroplastique implants.

Avviz Nru. MST 109/07. Sharp containers 21 litres.

Avviz Nru. MST 110/07. Diagnostic strips.

Avviz Nru. MST 111/07. Retinal detachment bands.

Avviz Nru. MST 112/07. Male luer obturators.

Avviz Nru. MST 113/07. BTE hearing aids ghall-adulti
neqsin mis-smigh sa ohrajn neqsin severament.

Avviz Nru. MST 114/07. Chlorhexidine obstetric cream.

Avviz Nru. MST 115/07. Chloramphenicol 1% eye
ointment.

Avviz Nru. MST 116/07. Clonazepam 0.5mg tablets.

Avviz Nru. MST 117/07. Omeprazole 40mg powder for
infusion for injection.

Avviz Nru. MST 118/07. Loperamide hydrochloride 2mg
capsules.

Avviz Nru. MST 119/07. Maprotiline hydrochloride 25mg
tablets.

Avviz Nru. MST 120/07. Faxex (sterili) Povidone-lodine
non-adherent .

Avviz Nru. MST 121/07. Qtar ta’
.Dexamethasone 0.1%.

Avviz Nru. MST 122/07. Hydrocolloid paste.

Avviz Nru. MST 123/07. Faxex Hydrocolloid
approximate.

Avviz Nru. MST 124/07. Tuberculin mantoux.

Avviz Nru. MST 125/07. Povidone-lodine 105 aqueous
solution.

Avviz Nru. EXMST 541/06. Dimercaprol 100mg
injections.

Avviz Nru. EXMST 597/06. Prazosin tablets 2mg.

l-ghajnejn

L-offerti kollha msemmija hawn fuq tal-Medical Stores jistghu
jinkisbu minn fuq http://www .health.gov.mt/gps/mst.htm

Aktar taghrif jistghu jinkisbu mis-Servizzi Farmacewtici
tal-Gvern, Pjazza San Luqa, Guardamangia, f’kull gurnata

tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-13 ta’ Frar, 2007

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,
Guardamangia notifies that:

Sealed tenders will be received in the Tender Box No.
2 (Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 12th
March, 2007, for the supply of:-

Advt. No. MST 103/07. Testing kits for the enumeration
of E. Coli in sea water.

Advt. No. MST 104/07. Prolene W8707.

Advt. No. MST 105/07. Lotion bowls 150ml and 200ml.

Advt. No. MST 106/07. Charcoal cloth dressings.

Advt.No. MST 107/07. Hydrocolloid extra thin dressings:
Approximate size Scm x 20cm.

Advt. No. MST 108/07. Macroplastique implants.

Advt. No. MST 109/07. Sharp containers 21 litres.

Advt. No. MST 110/07. Diagnostic strips.

Advt. No. MST 111/07. Retinal detachment bands.

Advt. No. MST 112/07. Male luer obturators.

Advt. No. MST 113/07. BTE hearing aids for adults with
moderate to severe hearing loss.

Advt. No. MST 114/07. Chlorhexidine obstetric cream.

Advt. No. MST 115/07. Chloramphenicol 1% eye
ointment.

Advt. No. MST 116/07. Clonazepam 0.5mg tablets.

Advt. No. MST 117/07. Omeprazole 40mg powder for
infusion for injection.

Advt. No. MST 118/07. Loperamide hydrochloride 2mg
capsules.

Advt. No. MST 119/07. Maprotiline hydrochloride 25mg
tablets.

Advt. No. MST 120/07. Povidone-Iodine non-adherent
dressings (sterile).

Advt. No. MST 121/07. Dexamethasone 0.1% eye drops.

Advt. No. MST 122/07. Hydrocolloid paste.

Advt. No. MST 123/07. Hydrocolloid dressings
approximate.

Advt. No. MST 124/07. Tuberculin mantoux.

Advt. No. MST 125/07. Povidone-Iodine 105 aqueous
solution.

Advt. No. EXMST 541/06. Dimercaprol 100mg injections.

Advt. No. EXMST 597/06. Prazosin tablets 2mg.

All the above Medical Stores Tenders can be downloaded
from http://www health.gov.mt/gps/mst.htm

Further information may by obtained from the Government
Pharmaceutical Services, Pjazza San Luqa, Guardamangia,
on any working day between 8.30 a.m. and noon.

13th February, 2007
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SERVIZZI FARMACEWTICI TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farmacewtici tal-Gvern,
Guardamangia jgharraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Frar, 2007 fil-
Kaxxa Hadra fir-reception area tas-Servizzi Farmacewtic¢
i tal-Gvern, Guardamangia, I-Imsida, Malta, jintlagghu
kwotazzjonijiet maghlugqin., ghal:-

Kwot. PFI Nru. 2122. PDS G5/0 round bodied.

Kwot. PFI Nru. 2123. Sterile wound closure strips.

Kwot. PFI Nru. 2124. Polyglactin 910 braided suture.

Kwot. PFI Nru. 2125. Tacrolimus 500mcg capsules.

Kwot. PFI Nru. 2126. FSH/LH 75iu injections.

Kwot. PFI Nru. 2127. Paediatric endotrachael tube
introducers.

Kwot. PFI Nru. 2128. Phenobarbitone 30mg tablets.

Kwot. PFI Nru. 2129. Monofilament Propylene (Prolene)
5/0 Suture ghad-Dipartiment tad-Dermatologija.

Kwot. PFI Nru. 2130. Latex Free Anaesthetic Rebreathing
bags.

Kwot. PFI Nru. 2131. Dexamphetamine sulphate tablets
Smg.

Kwot. PFI Nru. 2132. Rae Preformed Endotracheal tubes,
Size 5.5.

[I-PFI’s imsemmija hawn fuq jistghu jinkisbu minn fuq
http://www sahha.gov.mt/pages.aspx ?page=240

Aktar taghrif jistghu jinkisbu mis-Servizzi Farmacewtic¢i
tal-Gvern, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
nofsinhar.

It-13 ta’ Frar, 2007

SERVIZZI FARMACEWTICI TAL-GVERN

Id-Direttur, Servizzi Farmacewtici tal-Gvern,

Guardamangia, jgharraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-1 ta’ Marzu, 2007,
fil-Kaxxa 1-Bajda fir-reception area tas-Servizzi Farmac-
ewti¢i tal-Gvern, Guardamangia, 1-Imsida, Malta,
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. E0090. Supplements for the Cultivation of
Bortadella SPP.

Kwot. Nru. E0091. Oxidative Fermentative Medium.

Kwot. Nru. E0092. Bacteriological Media.

Kwot. Nru. E0093. Chemicals and Supplements.

Kwot. Nru. E0094. Accessorji ghal Isolette Incubators
(Port-hole covers).

Kwot. Nru. E0095. Crile A/F.

Kwot. Nru. E0096. laeger Plates.

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,
Guardamangia notifies that:

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box
at the reception area of the Government Pharmaceutical
Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of
Tuesday, 20th February 2007, for:-

Quot. PFI No. 2122. PDS G5/0 round bodied.

Quot. PFI No. 2123. Sterile wound closure strips.

Quot. PFI No. 2124. Polyglactin 910 braided suture.

Quot. PFI No. 2125. Tacrolimus 500mcg capsules.

Quot. PFI No. 2126. FSH/LH 75iu injections.

Quot. PFI No. 2127. Paediatric endotrachael tube
introducers.

Quot. PFI No. 2128. Phenobarbitone 30mg tablets.

Quot. PFI No. 2129. Monofilament Propylene (Prolene)
5/0 Suture for Dermatology Department.

Quot. PFI No. 2130. Latex Free Anaesthetic Rebreathing
bags.

Quot. PFI No. 2131. Dexamphetamine sulphate tablets
Smg.

Quot. PFI No. 2132. Rae Preformed Endotracheal tubes,
Size 5.5.

All the above PFI’s can be downloaded from
http://www .sahha.gov.mt/pages.aspx ?page=240

Further information may by obtained from the Government
Pharmaceutical Services on any working day between 8.30
a.m. and noon.

13th February, 2007

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,
Guardamangia, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the White Box
at the reception area of the Government Pharmaceutical
Services, Guardamangia, Msida, Malta, up to 9.00 a.m.
of Thursday, 1st March, 2007, for:-

Quot. No. E0090. Supplements for the Cultivation of
Bortadella SPP.

Quot. No. E0091. Oxidative Fermentative Medium.

Quot. No. E0092. Bacteriological Media.

Quot. No. E0093. Chemicals and Supplements.

Quot. No.E0094. Accessories for Isolette Incubators (Port-
hole covers).

Quot. No. E0095. Crile A/F.

Quot. No. E0096. Taeger Plates.
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Kwot. Nru. E0097. Adhesive Plastic Dressing ghat-tfal zghar.

Kwot. Nru. E0098. Bacteriological Media and Supplement.

Kwot. Nru. E0099. Atrial Fluiter RF Ablation Catheter
and Cables to fit EP Stockest Ablator.

Kwot. Nru. E0100. Adult Canula air flow sensors
compatible with Alice 4 Sleep equipment.

Kwot. Nru. E0101. Paediatric Airflow sensors compatible
to Alice 4 machine.

Kwot. Nru. E0102. Neurological Interface Device
compatible with Alice 4.

Kwot. Nru. E0103. Wallach Endocell Single Packed
Disposable Endometrical Cell Sampler.

Kwot. Nru. E0104. Ortho NT power opening spring.

Kwot. Nru. E0105. Vacuum formed PVC (Ortho).

Kwot. Nru. E0106. Flux.

Kwot. Nru. E0107. Dental Lab Burs.

Kwot. Nru. E0108. Ortho gold chain.

Kwot. Nru. E0109. pH Buffer Solutions.

Il-kwotazzjonijiet kollha msemmija hawn fuq jistghu
jinkisbu minn fuq:
http://www .sahha.gov.mt/pages.aspx?page=241.

Aktar informazzjoni dwar il-kwantitajiet u kondizzjonijiet
ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jistghu jinkisbu mis-Servizzi
Farmacewtici tal-Gvern, Guardamangia, bejn it-8.00 a.m. u
nofsinhar.

It-13 ta’ Frar, 2007

FONDAZZJONI GHALL-ISKEJJEL TA” GHADA
[I-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada tgharraf illi:-

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-5 ta’ Marzu, 2007,
jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. FTS 17-07. Kiri ta’ cherry picker ghall-
Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada.

Ghandu jithallas dritt ta> Lm10 ma’ kull dokument ta’ I-
offerta.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Marzu, 2007,
jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. FTS 14-07. Titjib ta’ kanal ezistenti ghall-ilma
tax-xita u kostruzzjoni ta’ kanal periferali fil-Junior Lyceum
Dun Guzepp Brighella, il-Hamrun.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm10 ma’ kull dokument ta’ I-
offerta.

Kopji tad-dokumenti relevanti jistghu jinkisbu mill-uffic¢;ji
tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, (Tel. Nru.

Quot. No. E0097. Adhesive Plastic Dressing - Infant.

Quot. No. E0098. Bacteriological Media and Supplement.

Quot. No. E0099. Atrial Fluiter RF Ablation Catheter and
Cables to fit EP Stockest Ablator.

Quot.No. E0100. Adult Canula air flow sensors compatible
with Alice 4 Sleep equipment.

Quot. No. E0101. Paediatric Airflow sensors compatible
to Alice 4 machine.

Quot. No. E0102. Neurological Interface Device
compatible with Alice 4.

Quot. No. E0103. Wallach Endocell Single Packed
Disposable Endometrical Cell Sampler.

Quot. No. E0104. Ortho NT power opening spring.

Quot. No. E0105. Vacuum formed PVC (Ortho).

Quot. No. E0106. Flux.

Quot. No. E0107. Dental Lab Burs.

Quot. No. E0108. Ortho gold chain.

Quot. No. E0109. pH Buffer Solutions.

All quotations listed above can be downloaded from:

http://www .sahha.gov.mt/pages.aspx?page=241.

Further information regarding the quantities and conditions
of these quotations may be obtained from the Government
Pharmaceutical Services, Guardamangia, between 8.00 a.m.

and noon.

13th February, 2007

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS
The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of
Monday, 5th March, 2007, for:-

Advt. No. FTS 17-07. Hiring of cherry picker for
Foundation for Tommorow’s Schools.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender
document.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of
Tuesday, 6th March, 2007, for:-

Advt. No. FTS 14-07. Reinstating of existing rainwater
culvert and the construction of a perimeter culvert at Dun
Guzepp Brighella Junior Lyceum, Hamrun.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender
document.

Copies of the relevant documents may be obtained from
the Foundation’s offices, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke,
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21387664, Fax Nru. 21387660) fil-granet tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerti ghandhom jigu depozitati fil-kaxxa ta’ 1-offerti
fl-ufficcji tal-Fondazzjoni fl-indirizz imsemmi hawn fuq.

Il-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada tgharraf illi 1-
pubbliku jista’ jattendi wagqt il-ftuh u l-iskedar ta’ 1-offerti
fil-hin u d-dati specifikati hawn fuq.

Dawk li jaghmlu l-offerta ghandhom jaraw illi skond it-
termini ta’ Parti IT u Klawsola 20 tar-Regolamenti ta’ 1-2005
(A.L. 177 ta’ 1-2005) dwar Kuntratti Pubblici, 1-ghoti ta’ I-
Offerti Dipartimentali maghmula mill-Fondazzjoni ghandhom
jigu ppubblikati fin-notice-board (Notifika ta’ Intenzjoni ta’
Ghoti ta’ Offerti Dipartimentali).

Kull min jaghmel offerta u jista’ jhossu urtat
b’rakkomandazzjoni bhal din ghandu jissottometti ilment
ufficjali fi zmien tlett ijiem tax-xoghol (sa nofsinhar), skond
il-klawsola relevanti msemmija fir-Regolamenti ta’ hawn fuq.

Jinzamm id-dritt i tigi rifjutata 1-ahjar jew l-offerti kollha,
anke l-aktar wahda vantaggjuza.

It-13 ta’ Frar, 2007

MINISTERU GHAL GHAWDEX

Id-Direttur Progetti u Zvilupp, fil-Ministeru ghal Ghawdex
jeharraf illi:—

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Frar, 2007
fil-Ministeru ghal Ghawdex, Taqsima tat-Tezor,
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, ir-Rabat,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WB 6/2007. Provvista u garr ta’ cangaturi tal-
konkrit precast lid-Dipartiment tal-Progetti u Zvilupp,
Ghawdex.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

L-offerti ghandhom isiru fuq il-formoli preskritti li flimkien
mal-kundizzjonijiet relattivi, jistghu jinkisbu mill-Fergha tax-
Xoghlijiet, ir-Rabat, Ghawdex f’kull gurnata tax-xoghol waqt
il-hinijiet ta’ 1-ufficcju.

It-13 ta’ Frar, 2007

(Tel. No. 21387664, Fax No. 21387660), on working days
between 8.30 a.m. and noon.

Tenders must be deposited in the tender box at the
Foundation’s offices at the above mentioned address.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the
general public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

All tenderers should note that as in terms of Part II and
Clause 20 of the Public Contracts Regulations 2005 (L.N.
177 of 2005), the award of the Departmental Tenders made
by the Foundation will be published in the notice-board
(Notice of Intent of Award of Departmental Tenders).

Any tenderer who may feel aggrieved by any such
recommendation must submit his official complaint within
three working days (till noon), as per the relevant clause
mentioned in the above Regulations.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even
the most advantageous.

13th February, 2007

MINISTRY FOR GOZO

The Director Projects and Development, Ministry for Gozo
notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,
Accounts Section, Department of Corporate Services,
Victoria, by not later than 10.00 a.m. of Tuesday, 27
February 2007, for:-

Advt. No. WB 6/2007. Supply and delivery of precast
concrete paving blocks to the Department of Projects and
Development, Gozo.

A fee of Lm5 is to be paid for every copy of tender
documents.

Tenders should be made on the prescribed forms which,
together with the relative conditions, can be obtained from
the Works Branch, Victoria, Gozo on any working day during
office hours.

13th February, 2007
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MINISTERU GHAL GHAWDEX

Id-Direttur tal-Customer Services fil-Ministeru ghal

Ghawdex, jgharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Marzu, 2007,
fil-Ministeru ghal Ghawdex, Taqsima ta’ 1-Accounts, ir-

Rabat, Ghawdex jintlaqghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. D. Cust. S. 2/2007. Modernizzar tal-latrini fl-
Iskola Sir Mikelang Refalo, Skola Post Sekonadarja, ir-Rabat
Ghawdex.

L-offerti ghandhom isiru fuq il-formoli preskritti li flimkien
mal-kundizzjonijiet relattivi jistghu jinkisbu mit-Taqsima ta’
I-Accounts, Ministeru ghal Ghawdex, ir-Rabat, Ghawdex jew
I-Ufficcju ta’ 1-Edukazzjoni, Triq 1-Ewropa, ir-Rabat
Ghawdex f’kull gurnata tax-xoghol waqt il-hinijiet ta’ 1-

ufficéju.

It-13 ta’ Frar, 2007

DIVIZJONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ 1-Edukazzjoni jgharraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, il-5 ta’ Marzu, 2007,
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. 1/2007. Siggijiet ghall-istudenti - kwantita 176.

Il-kwotazzjonijiet ghandhom isiru fuq il-formola preskritta
li, flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u dokumenti ohra,
jistghu jinkisbu mill-Iskola tas-Subien, Lorenzo Manché, il-
Furjana, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.
Il-kwotazzjonijiet ghandhom ikunu maghluga f’envelop
indirizzat minn qabel u mitfugh fil-Kaxxa tal-Kwotazzjonijiet

li tinsab fl-Iskola tas-Subien Lorenzo Manché, il-Furjana.

It-13 ta’ Frar, 2007

MINISTRY FOR GOZO

The Director Customer Services, Ministry for Gozo,

notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,
Accounts Section, Department of Corporate Services,
Victoria, Gozo by not later than 10.00 a.m. of Tuesday,
6th March, 2007, for:-

Advt. No. D. Cust. S. 2/2007. Refurbishment of toilets at
Sir Mikelang Refalo, Post Secondary School, Victoria, Gozo.

Tenders should be drawn up on the prescribed forms which,
together with the relative conditions, can be obtained from
the Accounts Section, Department of Corporate Services,
Ministry for Gozo, Victoria, Gozo or Education Office, Triq
I-Ewropa, Victoria Gozo on any working day during office

hours.

13th February, 2007

EDUCATION DIVISION

The Director of Education, notifies that:-

Sealed quotations will be received up to noon on
Monday, 5th March, 2007, for:-

Quot. No. 1/2007. Student chairs - quantity 176.

Quotations should be made on the prescribed form which,
together with the relative conditions and other documents,
are obtained on application from the Lorenzo Manché Boys
School, Floriana, on any working day between 8.30 a.m. and

noon.

Quotations should be enclosed in the ready-addressed
envelope and deposited in the Quotation Box, located at the

Lorenzo Manché Boys School, Floriana.

13th February, 2007
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KUNSILL LOKALI KIRKOP
I1-Kunsill Lokali Kirkop jgharraf illi:—

Sa 1-4.00 p.m. ta’ nhar I-Erbgha, it-28 ta’ Frar, 2007, fI-
Ufficcju tal-Kunsill, jintlaqghu offerti maghluqin ghal
twaqqigh, xoghol ta’ thaffir u kostruzzjoni sa gebel u saqaf
ta’ l-ufficini tal-Kunsill Lokali.

Ghandu jithallas dritt ta Lm50 ghal kull kopja tad-

dokument ta’ 1-offerta.

Id-dokumenti relevanti ghandhom jinkisbu mill-Uffic¢ju
tal-Kunsill Lokali Kirkop, 31, Triq San Benedittu, Hal Kirkop,

mit-Tnejn sal-Gimgha mid-9.00 a.m. sa nofsinhar.

It-13 ta’ Frar, 2007

KUNSILL LOKALI BIRGU
[I-Kunsill Lokali Birgu jgharraf illi:—

Sal-5.00 p.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Frar, 2007,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. CS 01/07. Applikazzjoni ghas-servizz ta’ Web
Administrator ghall-website tal-Kunsill Lokali Birgu.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

Aktar dettalji u d-dokumenti ta’ l-offerti ghandhom
jinkisbu mill-Ufficcju Amministrattiv tal-Kunsill Lokali

Birgu.
L-offerti jinfethu fil-pubbliku fid-data u 1-hin ta’ 1-gheluq
u l-ebda dokument iehor ma jigi accettat wara l-hin stipulat.
[I-Kunsill izomm id-dritt li jaccetta jew jirrofta kull offerta,

anke l-aktar wahda vantagguza.

It-13 ta’ Frar, 2007

KIRKOP LOCAL COUNCIL

The Kirkop Local Council notifies that:—

Sealed tenders will be received at the Council’s Office up
to 4.00 p.m. of Wednesday, 28th February, 2007, for
demolition, excavation works and construction to shell form
of Local Council Offices.

A fee of Lm50 is to be paid for every copy of tender

document.
The relevant documents may be obtained from the
Council’s Administrative Office, 31, Trig San Benedittu,

Kirkop, from Monday to Friday from 9.00 a.m. till noon.

13th February, 2007

BIRGU LOCAL COUNCIL

The Birgu Local Council notifies that:—

Sealed tenders will be received up to 5.00 p.m. of Friday,
23rd February, 2007, for:—

Advt. No. CS 01/07. Application for the service of Web

administrator for the website of the Birgu Local Council.

A fee of Lm5 is to be paid for every copy of tender

document.

Further details and tender documents may be obtained from

the Administrative Offices of the Birgu Local Council.

Tenders will be opened in public immediately after the
closing time and no other tender will be accepted after the
stipulated time.

The Local Council reserves the right to accept or reject

even the most advantageous offer.

13th February, 2007
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

247

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet
Zghar, tat-2 ta> Novembru 2006, giet ordnata 1-pubblikazzjoni
ta’ l-estratt li jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skond
I-Artikolu 187(3) tal-Kodici ta’ Organizzazzjoni u Procedura
Civili (Kap. 12).

Maltacom plc (C22334) ta’ Spencer Hill, il-Marsa,
ipprezentaw Talba, fit-8 ta’ Awissu 2006, fejn talbu lit-
Tribunal sabiex jikkundanna lil Maria Theresa Grima
(ID169855M) ta’ 83, Flat 8, Triq il-Kapuccini, Floriana u
Mario Joseph Demicoli (ID492757M) ta’ Flat 21, Okella
Agius, Triq Hal Qormi, il-Hamrun, sabiex ihallas lis-so¢jeta
attri¢i s-somma ta’ seba’ mija u wiehed u tmenin lira Maltija
u sitta u erbghin centezmu (Lm781.46) liema ammont huwa
dovut lis-socjeta attrici.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet.

Il-kawza (747/06MK) hija differita ghat-23 ta’ Frar 2007
fin-12.30 p.m.

Registru tal-Qorti Magistrati (Malta) illum 12 ta’ Frar 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims
Tribunal of 2nd November 2006, the publication of the
following extract was ordered for the purpose of service in
terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil
Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa, filed a
Claim on the 8th August 2006 whereby they asked the
Tribunal to condemn Maria Theresa Grima (ID169855M) of
83, Flat 8, Triq il-Kapuccini, Floriana and Mario Joseph
Demicoli (IDF492757M) of Flat 21, Okella Agius, Triq Hal
Qormi, Hamrun, to pay the plaintiff company the sum of seven
hundred and eighty one Maltese liri and forty six cents
(Lm781.46) which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 747/06MK) is put off on the 23rd
February 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 12th
February 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

248

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet
Zghar, tat-8 ta’ Jannar 2007, giet ordnata l-pubblikazzjoni ta’
l-estratt li jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skond 1-
Artikolu 187(3) tal-Kodié¢i ta’ Organizzazzjoni u Procedura
Civili (Kap. 12).

Maltacom plc (C22334) ta’ Spencer Hill, il-Marsa,
ipprezentaw Talba fl-24 ta’ Mejju 2006 fejn talbu lit-Tribunal
sabiex jikkundanna lil Julius Xuereb (ID 507244M) ta’ 27,
Julvic, Triq il-Folklor, Birzebbuga, sabiex ihallas lis-socjeta
attri¢i s-somma ta’ mija u lira Maltija u sebgha u erbghin
centezmu (Lm101.47) liema ammont huwa dovut lis-so¢jeta
attrici.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet.

Il-kawza (478/06MK) hija differita ghat-23 ta’ Frar 2007
fin-12.30 p.m.

Registru tal-Qorti Magistrati (Malta) illum 12 ta’ Frar 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims
Tribunal of 8th January 2007, the publication of the following
extract was ordered for the purpose of service in terms of
Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil
Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa, filed a
Claim on the 24th May 2006 whereby they asked the Tribunal
to condemn Julius Xuereb (ID507244M) of 27, Julvic, Triq
il-Folklor, Birzebbugia, to pay the plaintiff company the
sum of one hundred and one Maltese liri and forty seven
cents (Lm101.47) which amount is due to the plaintiff
company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 478/06MK) is put off on the
23rd February 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 12th
February 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tal-Prim Awla tal-Qorti Civili,
fit-30 ta’ Awissu 2006, giet ordnata I-pubblikazzjoni ta’ 1-
estratt li jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skond I-
Artikolu 931(3) tal-Kodic¢i ta’ Organizzazzjoni u Procedura
Civili (Kap. 12).

Bandu ghall-kuraturi.
REPUBBLIKA TA’ MALTA
Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet moghti minn din il-Qorti fuq talba ta’ Dott.
Luigi A. Sansone noe (GA Modefine S.A.) gie ordnat biex
jintghazlu Kuraturi Deputati sabiex jirrapprezentaw lill-STE
Alkalloubi Frere fl-atti tar-Rikors 751/06 GV, fl-ismijiet Dott.
Luigi A. Sansone noe vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-ohra
relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors ipprezentat fil-Prim Awla tal-Qorti
Civili fl-10 ta” Awissu 2006, fl-ismijiet Avukat Dottor Luigi
A. Sansone LL.B. (Hons) LL.D., detentur tal-karta ta’ 1-
identita numru 258269 ittra ‘M’ bhala mandatarju specjali
tas-socjeta estera GA Modefine S.A. ta’ Via Penate 4, CH-
6850 Mendrisio, Svizzera vs Kuraturi Deputati sabiex
jirrapprezentaw lil Ste Alkalloubi Frere, persuna estera
b’indirizz mhux maghruf, ir-rikorrenti Avukat Dottor Luigi
A.Sansone LLB (Hons) LL.D., detentur tal-karta ta’ I-identita
numru 268269 ittra ‘M’ bhala mandatarju specjali tas-socjeta
estera GA Modefine S.A. ta’ Via Penate 4, CH-6850
Mendrisio, Svizzera, espona bir-rispett:

Ili s-soc¢jeta attrici GA Modefine S.A. maghrufa sew
madwar id-dinja nkluz Malta, in konnessjoni ma’ ¢inturini,
hija proprjetarja ta’ diversi trademarks; ...Omissis...

Illi b’hila u b’invenzjoni kif ukoll b’hafna sagrificcju
finanzjarju u promozzjoni reklamattiva da parti taghha s-
socjeta attrici akkwizixxiet reputazzjoni u avvjament enormi,
...Omissis...

I1li fost ohrajn is-soc¢jeta attrici ghandha rregistrata f’Malta
b’effett mill-21 ta’ Ottubru 1997 it-trademark bin-numru ta’
registrazzjoni 27774 (dwar clothing articles, footwear,
headwear u cio¢ f’kategorija li fihom jaqghu prodotti,
konsistenti f’¢inturini bhala artikoli ta’ Ibies;

Illi in oltre s-socjeta attrici ghandha validament irregistrati
bhala Trademarks Komunitarjki (CTMS) b’effett mill-1 ta’
April 1997, il-kelma Armani (numru ta’ registrazzjoni
000504282) u rapprezentazzzjoni partikolari ta’ ajkla inkludenti
l-kelma ‘GA’ (numru ta’ registrazzjoni 000504308) ...Omissis...

It is hereby notified that by a decree of the First Hall Civil
Court on the 30th August 2006, the publication of the
following bann which appears hereunder was ordered for the
purpose of service in terms of Article 931(3) of the Code of
Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Bann for Curators
REPUBLIC OF MALTA
To the Court Marshall

Whereas by a decree given by this Court on the application
of Dr. Luigi A. Sansone (GA Modefine S.A.) it was ordered
that Deputy Curators be chosen to represent STE Alkalloubi
Frere in the records of the Application 751/06 GV in the names
Dr. Luigi A. Sansone noe vs Deputy Curators and in the
relative and subsequent acts.

By means of an Application filed in the First Hall Civil
Court on the 10th August 2006, in the names Advocate Dr.
Lugi A. Sansone LLB (Hons) LL.D., holder of identity card
number 258269 letter ‘M’ as special representative of the
foreign company GS Modefine S.A. of Via Penate, CH-6850
Mendrisio, Switzerland vs Deputy Curators to represent STE
Alkalloubi Frere, a foreign person with an unknown address,
the applicant Advocate Dr. Luigi A. Sansone LLB (Hons)
LL.D., holder of identity card number 268269 letter ‘M’ as
special representative of the foreign company GA Modefine
S.A. of Via Penate 4, CH-6850 Mendrisio, Switzerland
pleaded with respect:

That the plaintiff company GA Modefine S.A .well known
around the world including Malta, in connection with belts,
is the owner of various trademarks; ...Omissis...

That by skill and invention and a lot of financial sacrifice
and promotional activity the plaintiff company acquired an
enourmous reputation and goodwill ...Omissis...

That amongst others the plaintiff company has registered
in Malta with effect from the 21st October 1997, the trademark
with registration number 27774 (regarding clothing articles,
footwear, headwear and that is a category in which products
consisting in belts as clothing articles fall;

That furthermore the plaintiff company has validly
registered as Community Trademarks (CTMS) with effect
from the 1st April 1997 the word Armani (registration number
000504308...0missis...



It-13 ta’ Frar, 2007

1579

5. Illi s-socjeta attrici hija ‘detentri¢i ta’ dritt’ ghall-
iskopijiet tad-disposizzjonijiet rilevanti tal-Att dwar Drittijiet
dwar Proprjeta Intelllettwali ...(Kapitolu 414 ta’ 1-Edizzjoni
Riveduta tal-Ligijiet ta’ Malta)...

6. Illi recentement waqt l-iskrutinji taht xi wahda mill-
proceduri doganali imsemmija fl-artikolu 4 ta’ 1-istess Kap
414 u fl-Artikolu 1(1) tal-Council Regulation (EC) No.
1383/2003 hawn gabel imsemmija, il-Kontrollur tad-Dwana
kien issosspenda r-rilaxx tal-Container GESU 5157126
...Omissis...

2006 u wara li ezaminat ritratti elettronici ta’ kampjuni ta’
dawn l-oggetti kkonfermat lill-istess Kontrollur tad-Dwana
li fil-fatt dawn huma oggetti kontraffatti li jikkontravvjenu
d-drittijiet taghha dwar proprjeta intellettwali;

8. Illi effettivament allura l-oggetti lkoll mertu ta’ din il-
vertenza li I-Kontrollur tad-Dwana indika lis-socjeta attrici
bhala elf u hames mija (1,500) b’kollox jikkontravvjenu d-
drittijiet dwar proprjeta intellettwali tas-socjeta attrici;
...Omissis...

9.11li s-socjeta attrici nghatat id-dettalji tal-konvenuta mill-
Kontrollur tad-Dwana u gie lkoll I-istess socjeta attrici prefiss
terminus tal-11 ta’ Awissu 2006, mill-hawn gabel imsemmi
Kontrollur tad-Dwana sabiex tinghatalu 1-prova li nbdew 1-
opportuni pro¢edimenti gudizzjarji ¢ivili fil-konfront tal-
konvenuta 1i jwasslu ghal decizjoni sostantiva dwar il-merti
tal-kaz;

10. I1li I-esponent nomine jaf personalment bil-fatti hawn
kollha dikjarati.

11. Illi ghalhekk kellha ssir din il-kawza.

Ghaldagstant ghar-ragunijiet hawn qabel premessi l-attur
nomine umilment jitlob 1i din a 1-Onorabbli Qorti:

tiddikjara 1i l-oggetti u cio¢ ¢-Cinturini li fihom sinjali
konsistenti f’ajkla kif ukoll fil-kelma ‘Armani’ liema oggetti
jinsabu prezentement taht l-awtorita tal-Kontrollur tad-Dwana
wara li huwa kien issospenda r-rilaxx tal-container GESU
5157126 kontenenti l-imsemmija oggetti jikkontravvjenu d-
drittijiet dwar proprjeta intellettwali tas-socjeta attrici;

Tordna lill-Kontrollur tad-Dwana 1i jiddisponi minn tali
oggetti ’1 hinn mill-kanali tal-Kummer¢, ... Omissis...

Tiehu jew tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jiechu dwar
dawk l-oggetti kull mizura ohra li jkollha I-effett Ii
effettivament iccahhad lill-konvenuta mill-beneficcji
ekonomici tat-transazzjoni; ...Omissis...

5. That the plaintiff company is the holder of a right for
the purposes of the relevant provisions of the Act regarding
Intellectual Property Rights... (Chapter 414 of the Revised
Edition of the Laws of Malta)...

6. That recently during one of the examinations under one
of the customs procedures mentioned in article 4 of the same
Chapter 414 and article 1(1) of the Council Regulation (EC)
No. 1383/2003 herein before mentioned, the Comptroller of
Customs had suspended the release of the Container GESU
5157126 ...Omissis...

7. That the plaintiff company was notified with the finding
on the 14th July 2006 and after examining electronic samples
of these objects it confirmed to the same Comptroller of
Customs that in fact these are counterfeit objects and
contravene its rights of intellectual property;

8. That effectively thus all the objects merit of this dispute
were indicated by the Comptroller of Customs as to consist
of one thousand five hundred (1,500) in all contravene the
rights of intellectual property of the plaintiff
company...Omissis...

9. That the plaintiff company was given the details of the
defendant by the Comptroller of Customs and a term was
fixed to the same plaintiff company till the 11th August 2006,
by the afore mentioned Comptroller of Customs so that it be
proved to him that the opportune civil judicial proceedings
which bring about a substantive decision on the merits were
initiated;

10. That the applicant nomine personally knows all the
facts herein declared.

11. That thus this cause had to be made.

Thus for the reasons herein above premised the plaintiff
nomine humbly prays this Honourable Court:

to declare that the objects and that is the belts which have
the signs consisting in an an eagle and the word ‘Armani’
which objects are presently under the Authority of the
Comptroller of Customs after he had suspended the release
of the container GESU 5157126 containing the said objects
contravene the rights of intellectual property of the plaintiff
company;

To order the Comptroller of Customs to dispose of the
said objects outside the chanels of Trade; ...Omissis...

To take or order the Comptroller of Customs to take
regarding these objects all the measures that shall have the
effect to deprive the defendant from the economic benefits of
the transaction ...Omissis...
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Tordna li l-konvenuta ghandha tbati l-ispejjez kollha
konnessi mal-mizuri ordnati ai termini tat-tieni u tat-tielet
talbiet attrici...Omissis...

Bl-ispejjez kontra I-konvenuta li tibqa” minn issa ingunta
ghas-subizzjoni taghha.

Lista ta’ xhieda.
Elenku ta’ Dokumenti.
Notifiki:

Attur Nomine: Avukat Dottor Luigi A. Sansone, LLB
(Hons) LL.D., detentur tal-karta ta’ 1-identita numru 258269
ittra ‘M’ bhala mandatarju specjali tas-socjeta estera GA
Modefine S.A.ta’ Via Penate 4, CH-6850 Mendrisio, Svizzera
- 84, Triq Melita, Valletta VLT 12.

Konvenuti: Kuraturi Deputati sabiex jirrapprzentaw lil Ste
Alkalloubi Frere, persuna estera b’indirizz mhux maghruf,
il-Qorti, Valletta (zewg notifiki).

Inti ghaldagstant ordnat li twahhal kopja ufficjali ta’ dan
il-bandu fid-dahla ta’ din il-Qorti Superjuri, u sejjah b’dan lil
kull min irid jidhol bhala kuratur biex jidher fi zmien sitt ijiem
f’dan ir-Registru u jaghmel b’nota d-dikjarazzjoni illi huwa
jidhol ghal dan.

Inti ordnat ukoll illi tgharraf lil kull wiehed illi jekk ma
jaghmilx hekk fi zmien moghti, din il-Qorti tghaddi biex
taghzel kuraturi ta’ 1-ufficcju

U wara li tkun ghamilt dan, jew tiltaga’ ma xi xkiel fl-
ezekuzzjoni ta’ dan il-bandu inti ghandek tgharraf minnufih
lil din il-Qorti.

Moghti mill-Qorti Civili Prim Awla, bix- xhieda ta’ 1-Onor
Imhallef Geoffrey Valenzia, LL.D., Duttur tal-Ligi.

Ium 30 ta’ Awissu 2006

Registru tal-Qorti tal-Superjuri, illum 12 ta’ Frar 2007.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

To order that the defendant shall bear all the costs
connected with the measures ordered in terms of the second
and third demands of the plaintiff...Omissis...

With costs against the defendant from now summoned so
that a reference to her evidence be made.

List of Witnesses.
List of Documents.
Services:

Plaintiff nomine: Advocate Dr. Luigi A. Sansone LLB
(Hons) LL.D., holder of identity card number 258269 letter
‘M’ as special mandatary of the foreign company GA
Modefine S.A. of Via Penate 4, CH-6850 Mendrisio,
Switzerland - 84, Melita Street, Valletta VLT 12.

Defendants: Deputy Curators to represent Ste Alkalloubi
Frere a foreign company with an unknown address, Courts of
Justice, Valletta (two services).

You are therefore ordered to affix an official copy of this
bann in the lobby of this Superior Court and to summon
whosoever wishes to act as curator to appear before this
Registry within six days and by means of a minute to submit
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform every one that if he fails to
make this declaration within the stipulated time, this court
will proceed to the selection of curators of office.

After so acting, or if you should encounter any difficulty
in the execution of the said bann, you are to inform forthwith
this Court.

Given by the aforementioned Civil Court First Hall with
the witness of Hon. Mr. Justice Geoffrey Valenzia, LL.D.,
Doctor of Laws.

Today, 30th August 2006.

Registry of the Superior Courts, today 12th February 2007.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LLD.
For the Registrar, Civili Courts and Tribunals
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